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8382-е заседание
Четверг, 25 октября 2018 года, 10 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н Льорентти Солис/г-жа Кордова Сория . . . . . . . . . . . (Боливия (Многонациональное 
Государство))

Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ма Чжаосюй
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адом
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Эфиопия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Амде
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делаттр
Казахстан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Тумыш
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Мунайех
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Брандт
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Меса-Куадра
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Кузьмин
Швеция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Валльстрём
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Женщины и мир и безопасность 

Содействие осуществлению повестки дня, касающейся женщин, мира 
и безопасности, и сохранению мира путем расширения политических и 
экономических прав и возможностей женщин 

Доклад Генерального секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2018/900) 

Письмо Постоянного представителя Многонационального Государства 
Боливия при Организации Объединенных Наций от 9 октября 2018 года 
на имя Генерального секретаря (S/2018/904) 



S/PV.8382 Женщины и мир и безопасность 25/10/2018

2/140 18-34016

Заседание открывается в 10 ч. 05 м.

Выборы в Эфиопии

Председатель (говорит по-английски): В моем 
национальном качестве я хотел бы нарушить прото-
кол. Сегодня утром мы узнали прекрасные новости: 
г-жа Сахле-Ворк Зевде была избрана президентом 
Эфиопии и станет первой женщиной на этом посту. 
Я думаю, что эта новость послужит хорошим нача-
лом для этих важных прений.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Женщины и мир и безопасность

Содействие осуществлению повестки дня, 
касающейся женщин, мира и безопасности, 
и сохранению мира путем расширения 
политических и экономических прав и 
возможностей женщин

Доклад Генерального секретаря о женщинах 
и мире и безопасности (S/2018/900)

Письмо Постоянного представителя 
Многонационального Государства Боливия 
при Организации Объединенных Наций от 
9 октября 2018 года на имя Генерального 
секретаря (S/2018/904)

Председатель (говорит по-испански): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителей Албании, Аргентины, Арме-
нии, Австралии, Австрии, Азербайджана, Бангла-
деш, Беларуси, Бельгии, Бразилии, Канады, Чили, 
Колумбии, Коста-Рики, Чешской Республики, Джи-
бути, Доминиканской Республики, Эквадора, Егип-
та, Эстонии, Грузии, Германии, Ганы, Гватемалы, 
Венгрии, Индии, Индонезии, Исламской Респу-
блики Иран, Ирландии, Израиля, Италии, Японии, 
Иордании, Кении, Ливана, Либерии, Лихтенштей-
на, Люксембурга, Мальдивских Островов, Мальты, 
Мексики, Черногории, Марокко, Намибии, Непала, 
Новой Зеландии, Норвегии, Пакистана, Парагвая, 
Филиппин, Португалии, Катара, Республики Ко-
рея, Румынии, Руанды, Словакии, Словении, Шри-
Ланки, Швейцарии, Таиланда, Тринидада и Тобаго, 
Турции, Украины, Объединенных Арабских Эми-

ратов, Уругвая, Боливарианской Республики Вене-
суэла и Вьетнама.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: Директо-
ра-исполнителя Структуры Организации Объеди-
ненных Наций по вопросам гендерного равенства 
и расширения прав и возможностей женщин г-жу 
Фумзиле Мламбо-Нгкуку и генерального директо-
ра Женского центра по вопросам правовой помощи 
и консультаций г-жу Ранду Синиору Аталлу.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я также приглашаю принять 
участие в этом заседании следующих представи-
телей: главного советника по гендерным вопросам 
и вопросам осуществления резолюции 1325 (2000) 
Совета Безопасности Организации Объединенных 
Наций о женщинах и мире и безопасности Европей-
ской внешнеполитической службы Европейского 
союза г-жу Мару Маринаки; Постоянного наблюда-
теля от Международной организации франкоязыч-
ных стран при Организации Объединенных Наций 
г-жу Наржес Седан; старшего советника по гендер-
ным вопросам Организации по безопасности и со-
трудничеству в Европе г-жу Амарсану Дарисурен; 
а также Специального представителя Генерального 
секретаря НАТО по вопросам женщин, мира и без-
опасности г-жу Клэр Хатчинсон.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, име-
ющего статус государства-наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета 
на документ S/2018/900, в котором содержится до-
клад Генерального секретаря о женщинах и мире и 
безопасности.

Я также обращаю внимание членов Совета на 
документ S/2018/904, в котором содержится письмо 
Постоянного представителя Многонационального 
Государства Боливия при Организации Объеди-
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ненных Наций от 9 октября 2018 года на имя Ге-
нерального секретаря, препровождающее концеп-
туальный документ по рассматриваемому пункту 
повестки дня.

Я хотел бы искренне приветствовать Генераль-
ного секретаря Его Превосходительство г-на Анто-
ниу Гутерриша и предоставить ему слово.

Генеральный секретарь (говорит по-испански): 
Я благодарю председательствующую делегацию 
Боливии за предоставленную мне возможность 
выступить с заявлением по вопросу об осущест-
влении повестки дня, касающейся женщин, мира 
и безопасности, путем расширения политических 
и экономических прав и возможностей женщин. Я 
воздаю должное Совету за предпринятые им за этот 
год усилия по увеличению числа ораторов, пред-
ставляющих гражданское общество, за работу его 
группы экспертов по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, а также за содействие достижению 
гендерного паритета и использованию гендерного 
подхода ораторами в ходе председательства некото-
рых его членов.

(говорит по-французски)

За последние 30 лет число стран, охваченных 
теми или иными формами насильственных кон-
фликтов, еще никогда не было столь высоким. При-
нудительные перемещения в результате войн и пре-
следований достигли беспрецедентных масштабов. 
Изменение климата и низкий уровень развития соз-
дают все более серьезную угрозу нашей безопасно-
сти, а правозащитные вопросы отходят на второй 
план. У нас есть все основания для беспокойства, 
однако мы должны не поддаваться пессимизму и 
помнить о том, что решения существуют. Надеж-
да всегда направляла наши коллективные действия 
во имя женщин, мира и безопасности. Этот вопрос 
связан с преобразованиями и включает в себя мно-
гочисленные элементы, необходимые нам для пре-
одоления непростых вызовов, с которыми сталки-
вается наш мир: изменение климата, разоружение, 
равенство и инклюзивность. Это также залог до-
стижения нашей главной цели — предотвращения 
конфликтов и людских страданий.

(говорит по-английски)

В этом году мы видели ряд позитивных приме-
ров прогресса. Женские организации продолжают 
вносить свой вклад — от поддержания диалога в 

Гвинее-Бисау до восстановления общин в Колум-
бии. В Центральноафриканской Республике и Мали 
женщины успешно содействовали переговорам 
между вооруженными группами с тем, чтобы не 
допустить усиления межобщинной напряженности. 
В Сирийской Арабской Республике женщины ведут 
переговоры о прекращении огня на местном уров-
не, оказывают посреднические услуги в создании 
зон безопасности для гражданского населения и 
координируют осуществление инициатив по оказа-
нию гуманитарной поддержки и чрезвычайной по-
мощи; то же самое касается и Йемена.

Я могу лично подтвердить исключительную 
важность работы женщин-миротворцев, с кото-
рыми я встречался по всему миру — от Мали до 
Бангладеш. Здесь, в Организации Объединенных 
Наций, Женский фонд содействия миру и гумани-
тарной деятельности мобилизует средства для жен-
ских организаций, которым они необходимы. Фонд 
миростроительства направляет более 30 процентов 
своих ресурсов на программы обеспечения гендер-
ного равенства, и все большее число доноров выде-
ляют средства для достижения равенства мужчин 
и женщин.

Данная повестка дня лежит в основе наших пар-
тнерских связей с региональными организациями. 
Совместно с Африканским союзом первый замести-
тель Генерального секретаря организовала целый 
ряд миссий высокого уровня, сосредоточенных на 
проблематике женщин, мира и безопасности, а так-
же развития. В прошлом месяце Нобелевская пре-
мия мира была присуждена д-ру Дени Муквеге и 
г-же Надие Мурад, двум поборникам дела женщин, 
мира и безопасности, которые своим примером по-
казывают, что каждый отдельный человек способен 
делать мир лучше, и что жертвы и активисты могут 
наиболее эффективным образом определять, какие 
изменения необходимы для построения устойчиво-
го мира.

Однако, несмотря на достигнутые в некоторых 
областях успехи, факты на местах свидетельствуют 
о том, что нам еще предстоит проделать большой 
путь. Участие женщин в официальных мирных про-
цессах остается крайне ограниченным. В период с 
1990 по 2017 год женщины составляли лишь 2 про-
цента от общего числа посредников, 8 процентов 
участников переговоров и 5 процентов свидетелей 
и участников церемоний подписания документов 
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во всех основных мирных процессах. Конфликты 
продолжают оказывать разрушительное воздей-
ствие на женщин и девочек. В 2017 году Организа-
ция Объединенных Наций зарегистрировала более 
800 случаев сексуального насилия, связанного с 
конфликтами, что на 56 процентов больше, чем в 
2016 году.

Вызывают тревогу частые нападения на жен-
щин-правозащитников, политических лидеров, 
журналистов и активистов, которые играют важ-
ную роль в устранении коренных причин конфлик-
тов. Маргинализация женщин, отсутствие доступа 
к медицинскому обслуживанию и образованию, а 
также ущемление их экономических прав и воз-
можностей по-прежнему являются как причиной, 
так и следствием конфликтов. Финансирование 
программ, направленных на обеспечение гендер-
ного равенства и расширение прав и возможностей 
женщин в странах, затронутых конфликтом, со-
ставляет лишь 5 процентов от общего объема дву-
сторонней помощи таким странам.

Доказательства наличия прямой связи между 
гендерным равенством и миром были выявлены в 
ходе недавнего исследования, проведенного нами 
совместно со Всемирным банком, под названием 
«Пути к миру: инклюзивные подходы к предотвраще-
нию конфликтов с применением насилия». Его итоги 
весьма убедительны и хорошо известны. Возможно, 
именно поэтому каждый год список ораторов для 
этих прений насчитывает так много участников. В 
2015 году в ходе открытых прений по этому вопро-
су выступило рекордное число ораторов в истории 
Совета Безопасности (см. S/PV.7533).

Тем не менее сохраняется существенный раз-
рыв между словами, которые мы произносим в этом 
зале, и нашими действиями за его стенами. Из года в 
год мы берем на себя похвальные обязательства, но 
не подкрепляем их необходимой финансовой и по-
литической поддержкой. Мы постоянно приводим 
статистические данные об устойчивости инклюзив-
ных мирных процессов, но не руководствуемся ими 
при урегулировании большинства конфликтов. Мы 
высоко оцениваем позитивный вклад женщин-ми-
ротворцев, но предоставляем им лишь ограничен-
ные возможности для участия. Мы в значительной 
степени полагаемся на женские организации, но не 
обеспечиваем их надлежащим финансированием. 
Мы признаем важность гендерного анализа, но со-

кращаем бюджеты на такую деятельность. В следу-
ющем году для устранения этого пробела я намерен 
сосредоточить внимание на осуществлении ряда 
мер.

Во-первых, достижение гендерного паритета 
может оказать наибольшее влияние на обеспече-
ние эффективности и надежности наших полевых 
операций. Однако сейчас именно в этой области на-
блюдаются самые низкие показатели и самые мед-
ленные темпы преобразований. В настоящее время 
женщины составляют 41 процент от общего числа 
руководителей и заместителей руководителей на-
ших операций по поддержанию мира — это боль-
ше, чем когда-либо ранее. Их различные идеи уже 
оказывают позитивное воздействие, однако чис-
ло женщин в составе миротворческих операций в 
целом остается неизменным. Если мы не предпри-
мем решительных действий, достигнутые резуль-
таты будут сведены на нет в ходе сокращения чис-
ленности персонала некоторых миссий. Поэтому я 
сформировал рабочую группу в целях принятия не-
отложных мер для решения этой проблемы. Неко-
торые действия потребуют одобрения государств-
членов, и я надеюсь, что участники сегодняшнего 
заседания проявят приверженность, о которой они 
заявили сегодня, поддержав эти реформы, когда мы 
приступим к изменению некоторых из наших пра-
вил и положений в Генеральной Ассамблее.

Тот факт, что женщины составляют лишь 4 про-
цента наших военных миротворцев и 10 процентов 
полицейского персонала, также подрывает наш ав-
торитет и возможности обеспечения защиты. Орга-
низация Объединенных Наций полностью поддер-
живает новаторские усилия, которые начали прила-
гать государства-члены в этом году для стимули-
рования более широкой представленности женщин.

Я по-прежнему привержен борьбе со всеми 
формами сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств в системе Организации Объединен-
ных Наций — это была одна из первых инициатив, 
к осуществлению которых я приступил после моего 
вступления в должность. Я продолжу взаимодей-
ствие с моим Специальным координатором по со-
вершенствованию мер реагирования Организации 
Объединенных Наций на сексуальную эксплуата-
цию и сексуальные надругательства, защитником 
прав потерпевших и государствами-членами по 
данному вопросу. Я с удовлетворением отмечаю, 
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что на сегодняшний день почти 100 государств-
членов подписали добровольный договор о борьбе 
с сексуальной эксплуатацией и сексуальными над-
ругательствами, и призываю другие государства 
присоединиться к их числу. Группа высших руко-
водителей-единомышленников, в состав которой 
входят главы государств и правительств, намере-
на обеспечить абсолютную нетерпимость к таким 
надругательствам, привержена предотвращению 
этого зла и борьбе с ним и эффективному и гуман-
ному смягчению его последствий.

Во-вторых, что касается посредничества, то 
нам известно, что конструктивное участие женщин 
напрямую связано с укреплением мира. И тем не 
менее мы продолжаем поддерживать процессы, в 
которых не обеспечивается всеохватное участие 
всех групп населения, и выполнять в них руководя-
щую роль. Создание ряда женских сетей в послед-
ние годы является важной тенденцией, поскольку 
они могут изменить эти процессы к лучшему. Я с 
удовлетворением отмечаю, что члены моего Кон-
сультативного совета высокого уровня по вопросам 
посредничества — в котором с гендерной точки 
зрения обеспечено полное равенство — собрались 
здесь на этой неделе, для того чтобы провести ра-
бочие совещания с представителями этих сетей. 
Участие женщин не должно ограничиваться выпол-
нением консультативных функций или созданием 
параллельных структур, и я приветствую растущее 
осознание государствами-членами, гражданским 
обществом и другими сторонами неотложного ха-
рактера задачи по разработке более эффективных 
мирных процессов, в которых будет обеспечена го-
раздо более широкая представленность женщин.

В-третьих, гендерный подход к вопросам мира 
и безопасности предусматривает поддержку уси-
лий в области миростроительства на местном уров-
не, даже в ходе конфликта. Сейчас, когда мирные 
процессы на национальном и международном уров-
нях один за другим дают сбой, мы должны ока-
зывать постоянную поддержку местным женским 
группам, которые ведут переговоры относительно 
гуманитарного доступа и содействуют повышению 
жизнестойкости общин, учиться у них и начинать 
прилагать усилия по построению мира с низового 
уровня.

В-четвертых, решающее значение имеет финан-
сирование этой повестки дня, и Организация Объ-

единенных Наций намерена вдохновлять других 
своим примером. Я создал целевую группу высоко-
го уровня для проведения обзора нашего финанси-
рования деятельности по обеспечению гендерного 
равенства, в том числе в рамках компонента мира и 
безопасности. Я буду обеспечивать подотчетность 
учреждений Организации Объединенных Наций за 
выполнение ими обязательств по увеличению объе-
ма финансирования повестки дня по вопросам жен-
щин и мира и безопасности, причем целевым по-
казателем будет выделение ими 15 процентов бюд-
жетных средств или более на эти цели к 2020 году.

И наконец, впредь я буду включать в мои до-
клады Совету Безопасности гендерный анализ в тех 
случаях, когда такой анализ имеет важное значение 
для принятия им решений.

Через два года мы будем отмечать двадцатую 
годовщину принятия резолюции 1325 (2000), пя-
тую годовщину достижения глобального соглаше-
ния, которое легло в основу Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года, 
и двадцать пятую годовщину принятия Пекинской 
декларации. Гендерное равенство и участие женщин 
являются общим лейтмотивом этих исторических 
соглашений, призванных обеспечить соблюдение 
прав человека и достижение устойчивого развития, 
мира и безопасности. В рамках подготовки к празд-
нованию этих знаменательных дат я включу в мой 
доклад по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти в следующем году оценку выполнения соответ-
ствующих рекомендаций, вынесенных в ходе трех 
обзоров архитектуры мира и безопасности, про-
веденных в 2015 году, в частности глобальное ис-
следование по вопросу об осуществлении резолю-
ции 1325 (2000), а также  принятой три года назад 
резолюции 2242 (2015). Выводы и рекомендации, 
сделанные по итогам этой оценки, станут основой 
для активизации усилий в преддверии 2020 года. Я 
призываю государства-члены начать аналогичную 
подготовку и обзоры.

Я настоятельно призываю Совет Безопасности 
и впредь вносить вклад в деятельность по обеспе-
чению гендерного равенства и расширению прав и 
возможностей женщин, причем это должно быть не 
самоцелью, а одним из важнейших путей достиже-
ния нашей главной цели предотвращения и прекра-
щения конфликтов и достижения всеобщего мира и 
процветания. 
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Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю Генерального секретаря за его брифинг и, пре-
жде всего, за его руководящую роль в этой и других 
областях. 

Сейчас я предоставляю слово г-же 
Мламбо-Нгкуке.

Г-жа Мламбо-Нгука (говорит по-английски): 
Для меня большая честь выступать в Совете Без-
опасности и представлять доклад Генерально-
го секретаря о женщинах и мире и безопасности 
(S/2018/900).

Я благодарю Боливию за всю ту поддержку, ко-
торую она оказала нам в ходе подготовки к сегод-
няшним прениям. 

В своем докладе Генеральный секретарь бьет 
тревогу в связи с нашей систематической неспо-
собностью обеспечить конструктивное участие 
женщин в миротворческих усилиях. Текущие тен-
денции свидетельствуют о том, что женщин не до-
пускают к участию в мирных процессах. Тем, кто 
не участвует в войне, не позволяют договариваться 
о мире, в то время как стороны, которые могут быть 
замешаны в разжигании войны, с легкостью оказы-
ваются за столом мирных переговоров. 

Мы с представителями Департамента опера-
ций по поддержанию мира только что вернулись 
из совместной миссии Организации Объединенных 
Наций/Африканского союза в Южный Судан. Жен-
щины, с которыми мы там встречались, рассказали 
нам, что хотят мира и возвращения к нормальной 
жизни. Уже почти пять лет они страдают от граж-
данской войны, которую — как они не раз повторя-
ли — начали не они; эти женщины отмечали: «Мы 
здесь потому, что хотим примирения, хотя у нас ни-
когда и не было разногласий». 

Хотя они по-прежнему с опасением смотрят в 
будущее, они высоко оценили принятие обновлен-
ного Соглашения об урегулировании конфликта, 
которое открывает для страны новые горизонты и 
предоставляет уникальную возможность постро-
ения мира, устанавливая 35-процентную квоту 
представленности женщин. Однако их опасения 
еще больше усиливаются из-за того, что в первые 
дни осуществления обновленного Соглашения сре-
ди 10 кандидатов в члены Национального комитета 
по предварительному переходному периоду оказа-

лась лишь одна женщина — что меньше установ-
ленных 35 процентов.

В представленном сегодня докладе Генераль-
ный секретарь был вынужден признать, что это во-
все не исключение, а правило. Однако мы не теряем 
надежды на достижение прогресса, хотя нам пока 
не удается претворить нашу мечту в реальность. И 
все же нельзя отчаиваться. В докладе отмечается 
как бесспорное наличие у нас возможностей, так и 
явные провалы, которые стоят женщинам и девоч-
кам — страдающим и умирающим от войны, нача-
той не ими — жизни. 

Год назад в этом зале я с тревогой привела ко-
личественные показатели, которые мы отслежива-
ем из года в год, касающиеся мирных процессов и 
посредничества (см. S/PV.8079). Сегодня я хотела 
бы вновь выразить тревогу в надежде на то, что 
это заставит активизировать наши усилия. Эти по-
казатели остались на прежнем уровне или вновь 
снизились. По этой причине в докладе за этот год 
мы обратили особое внимание на необходимость 
конструктивного участия женщин в усилиях по до-
стижению мира. Мы призываем все стороны при-
нять столь необходимые конкретные меры. Совету 
Безопасности необходимо проявлять бдительность 
и пресекать поверхностные усилия по вовлечению 
женщин, которые не предоставляют им реальной 
возможности повлиять на результаты деятельно-
сти. Мы хотели бы также обратить внимание на тот 
факт, что крайняя политическая маргинализация 
за столом мирных переговоров зачастую наиболее 
явно проявляется в механизмах, создаваемых для 
осуществления этих соглашений. 

И мы хотели бы привести многочисленные при-
меры того, как женщины продолжают свою актив-
ную деятельность и не опускают руки перед лицом 
трудностей. Женщины на переднем крае ведут пе-
реговоры о прекращении огня, зонах безопасности 
для гражданского населения, демобилизации бое-
виков и гуманитарном доступе на местном уровне. 
В Сирии, Йемене, Афганистане и Центральноаф-
риканской Республике они разрабатывают планы 
обеспечения защиты на уровне общин. Мы хотим, 
чтобы государства—члены Организации Объеди-
ненных Наций уделяли должное внимание этим 
усилиям, говорили о них в таких форумах, как Со-
вет Безопасности, и использовали их для поддерж-
ки активной политической позиции женщин, выде-
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ляли необходимые финансовые ресурсы и помогали 
женщинам вносить еще более весомый вклад. То, 
что мы продолжаем мириться с ограниченным при-
знанием экспертных знаний женщин и их жизнен-
ного опыта, сводит на нет наши общие достижения.

Статистические данные об участии женщин 
говорят сами за себя. В этой связи в докладе при-
водятся многочисленные цифры: согласно нашим 
наблюдениям, в период с 1990 по 2017 год женщины 
составляли лишь 2 процента посредников, 8 про-
центов участников переговоров и 5 процентов сви-
детелей и участников церемоний подписания доку-
ментов во всех основных мирных процессах. Лишь 
в трех из 11 соглашений, подписанных в 2017 году, 
содержатся положения о гендерном равенстве, что 
свидетельствует о сохранении зародившейся в про-
шлом году тревожной тенденции к снижению числа 
таких соглашений. Лишь в 25 из 1500 соглашений, 
подписанных в период с 2000 по 2016 годы, предус-
матривается повышение роли женщин с точки зре-
ния их участия на этапе осуществления.

Женщины не были подключены к продолжа-
ющимся усилиям по возобновлению диалога в 
Йемене, если не считать их вклада в создание на-
блюдательных органов, призванных консультиро-
вать Специального посланника Организации Объ-
единенных Наций. Даже на состоявшееся летом 
этого года в Лондоне консультативное совещание, 
организованное Организацией Объединенных На-
ций, на которое прибыли 22 известных йеменских 
лидера для обсуждения мирных переговоров, при-
гласили лишь трех йеменских женщин.

В Мали женщины составляют всего лишь три 
процента от общего числа членов многочисленных 
национальных комитетов, учрежденных для содей-
ствия осуществлению Мирного соглашения и обе-
спечения контроля за этим процессом.

В Центральноафриканской Республике посред-
нические усилия сосредоточены на президенте и 
14 вооруженных группах. В них также совсем не 
задействованы женщины.

Правительство Афганистана и его международ-
ные партнеры принимают меры, направленные на 
включение женщин в состав Высшего совета мира 
и советов мира на уровне провинций, однако, когда 
дело доходит до реальных переговоров с движени-
ем «Талибан», отсутствие женщин бросается в гла-

за. Безусловно, есть возможности и явные неудачи, 
однако есть и решительные женщины. В 23 раундах 
мирных переговорах с движением «Талибан», кото-
рые проводились в Афганистане в период между 
2005 и 2014 годами, женщины участвовали лишь 
дважды. Сейчас, когда предлагается возобновить 
мирные переговоры без каких-либо предваритель-
ных условий, афганские женщины-миротворцы хо-
тят получить место за столом переговоров и изме-
нить ситуацию к лучшему.

Однако приведу и позитивные примеры: чис-
ло решений Совета Безопасности относительно 
страновых или региональных ситуаций, которые 
содержат формулировки, касающиеся вопроса о 
женщинах и мире и безопасности, возросло с 50 до 
75 процентов. Это должно привести к активизации 
деятельности на передовой. Также существенно 
возросло число женщин-лидеров и представителей 
гражданского общества, которые проводили бри-
финг в Совете Безопасности. Я благодарю членов 
Совета за их усилия и за их постоянное участие в 
работе Неофициальной группы экспертов по жен-
щинам, миру и безопасности, сопредседателями ко-
торой в настоящее время являются Швеция и Перу, 
которые осуществляют эту деятельность в сотруд-
ничестве с Соединенным Королевством. Однако 
необходимо использовать все доступные диплома-
тические каналы и политическое влияние для обе-
спечения того, чтобы эти принятые в Нью-Йорке 
решения могли изменить ситуацию на местах, по-
скольку в настоящее время они попросту не при-
носят существенной пользы.

Необходимо и впредь смотреть шире на пробле-
му гендерного неравенства в странах, находящихся 
в состоянии конфликта или переживающих пост-
конфликтный период. Представленный сегодня до-
клад разворачивает перед нами широкую картинку 
многочисленных областей, в которых сохраняются 
проблемы, все еще не позволяющие добиться рав-
ной представленности женщин и мужчин в рамках 
жизненно важных процессов, через которые прохо-
дят наши государства. К примеру, из общего числа 
парламентариев в странах, затронутых конфликта-
ми или переживших их, женщины составляют лишь 
16 процентов, и этот показатель совпадает с пока-
зателями прошлого и позапрошлого годов. В стра-
нах, устанавливающих квоты, обеспечена 20-про-
центная представленность женщин, в то время как 
в странах, в которых квоты не вводятся, — лишь 
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12-процентная. Поэтому мы высоко оцениваем тот 
факт, что Генеральный секретарь находится на пе-
реднем крае борьбы за равную представленность, 
и призываем принять особые меры в отношении 
используемого нами метода достижения гендерно-
го паритета в рамках Организации Объединенных 
Наций.

Совет недавно посетил Демократическую Ре-
спублику Конго в преддверии решающих выборов. 
Как и в ходе предыдущих выборов семь лет назад, 
среди зарегистрированных кандидатов женщи-
ны составляют лишь 12 процентов, при этом они 
подвергаются запугиванию. На данном этапе из 
17 стран, избравших женщину на пост главы госу-
дарства или правительства, нет ни одной страны, 
пережившей конфликт. Как и в прошлом году, я 
хотела бы заявить следующее: необходимо отклик-
нуться на призыв и изменить картину, которую соз-
дают эти цифры.

Со своей стороны, мы будем продолжать об-
суждать с членами Совета вопрос о том, как мы мо-
жем вместе уделить более пристальное внимание 
сложившейся ситуации и существенно изменить ее 
к лучшему.

Не только женщины имеют ограниченные воз-
можности. В условиях конфликта вероятность того, 
что девочки не посещают начальную школу, почти 
в два с половиной раза выше, что негативно сказы-
вается на целых общинах. Число детей, не посеща-
ющих школы в затронутых конфликтами районах, 
требует принятия усиленных ответных мер и реше-
ний, касающихся обучения в школах и повторной 
возможности получить образование.

Войны также негативно воздействуют на коли-
чество детских браков. В Йемене в 2017 году доля 
детских браков составляла 66 процентов, за год до 
этого — 52 процента, а до начала последнего кон-
фликта — 32 процента.

Неудивительно, что в странах, переживающих 
или переживших конфликты, к сожалению, уро-
вень материнской смертности почти в два раза пре-
вышает глобальный показатель. Из 830 женщин 
и девочек-подростков, которые умирают каждый 
день от причин, связанных с беременностью и ро-
дами, 507 умирают в странах, которые считаются 
нестабильными из-за конфликта или стихийных 
бедствий. Для решения этих проблем и содей-

ствия восстановлению семей и общин необходимо 
вкладывать значительные целенаправленные ин-
вестиции в дело улучшения положения женщин в 
охваченных конфликтами районах. Однако в этом 
направлении делается недостаточно, несмотря на 
безусловную готовность затронутых конфликтами 
стран заниматься вопросами, касающимися жен-
щин и мира и безопасности.

Явное гендерное неравенство, наблюдающееся 
в плане доступа женщин к ресурсам, объясняется 
не только наличием конфликтов. Это также отра-
жение недостаточного внимания, уделяемого по-
требностям женщин, и ограничения деятельности 
женщин рамками мелкомасштабных и локальных 
периферийных инициатив. В ходе совершенной 
мной совместно с первым заместителем Генераль-
ного секретаря, представителями Африканского со-
юза и министром Валльстрём поездки в Сахель мы 
увидели ужасную нищету, в которой живут женщи-
ны и вся община в районе бассейна озера Чад. Мы 
увидели дома без электричества, и это в той части 
мира, на которую приходится наибольшее количе-
ство солнечных дней в мире, что делает ее наибо-
лее подходящим регионом планеты для устойчиво-
го производства электричества за счет солнечной 
энергии. Однако в больницах отсутствует энергос-
набжение, а у женщин нет холодильников для хра-
нения рыбы или свежих продуктов, необходимых 
для обеспечения продовольственной безопасности, 
которая в некоторых случаях помогает укреплять 
мир и безопасность лучше, чем усилия военных.

В затронутых конфликтами странах доля жен-
щин-землевладельцев составляет лишь 11,5 процен-
та. Хотя по сравнению с предыдущим годом объем 
двусторонней помощи, направленной на содействие 
гендерному равенству в нестабильных странах, 
увеличился на 17 процентов, он по-прежнему со-
ставляет лишь 5 процентов от общего объема дву-
сторонней помощи, выделяемой на осуществление 
программ, основная цель которых — обеспечение 
гендерного равенства. В прошлом году, к примеру, 
на цели содействия гендерному равенству в Демо-
кратической Республике Конго Комитетом содей-
ствия развитию Организации экономического со-
трудничества и развития было направлено лишь 
8 долл. США на душу населения. В этом же году, по 
данным Организации Объединенных Наций, чис-
ло случаев сексуального насилия увеличилось на 
56 процентов.
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Объемы помощи, направляемой по линии не-
правительственных женских организаций, остают-
ся неизменными. Наши финансовые обязательства 
совсем не соответствуют ожиданиям, возлагаемым 
нами на эти группы. В то же время удалось достичь 
неоспоримого прогресса, поскольку сотрудниче-
ство с гражданским обществом, в рамках которого 
планируется принять многочисленные меры, по-
прежнему воспринимается как предпочтительное 
направление работы; однако необходимо претво-
рить все решения в конкретные действия и содей-
ствовать расширению инвестиций в такие группы.

Организации гражданского общества и жен-
ские организации не приняли активного участия в 
параллельных мероприятиях, рекордное число ко-
торых было проведено в ходе межправительствен-
ных совещаний. Мы призываем направить нашу 
энергию и ресурсы в иное русло. Я верю в то, что 
мы можем проявить добрую волю и что мы все хо-
тим лучшего для женщин и девочек. В то время как 
показатели, касающиеся женщин и девочек, вы-
зывают разочарование, глобальные военные рас-
ходы достигают 1,74 триллиона долл. США, что на 
57 процентов больше по сравнению с 2000 годом. В 
некоторых странах объемы средств, выделяемых из 
государственного бюджета на военные нужны, пре-
вышают объемы средств, направляемых на образо-
вание или здравоохранение. Как заявляют 90 про-
центов низовых женских организаций, ведущих 
работу в районах, непосредственно пострадавших 
от терроризма и воинствующего экстремизма, при-
нимаемые в настоящее время контртеррористиче-
ские меры негативно сказываются на деятельности 
в интересах мира, правах женщин и гендерном ра-
венстве в целом.

Мы должны принять меры в ответ на совершае-
мые воинствующими группировками многочислен-
ные нарушения прав человека женщин и девочек, а 
также в ответ на общественное порицание, эконо-
мические трудности и дискриминацию, с которыми 
сталкиваются женщины и девочки, входившие ра-
нее в состав таких группировок, при возвращении 
в свои дома и общины. Наилучший путь к решению 
этих проблем — это действия, обеспечивающие за-
щиту и соблюдение прав жертв и опирающиеся на 
стандарты в области прав человека. Женщины-пра-
возащитницы находятся на переднем краю борьбы 
и ведут эту борьбу в одиночку. Многие умирают в 

одиночестве, будучи убитыми тем самым оружием, 
которое было призвано их защитить.

Давайте смотреть в будущее с надеждой и осоз-
нанием того, на что мы способны вместе. Я говорю 
и о том, что мы можем сделать вместе с женщинами, 
например с Африканской сетью женщин-лидеров, 
которая значительно активизировала свою деятель-
ность благодаря поддержке со стороны правитель-
ства Германии, и с координационными центрами, 
которые созданы уже в 30 африканских странах.

Мы уже начали подготовку к двадцатой годов-
щине принятия резолюции 1325 (2000), на празд-
новании которой нам представится возможность 
сформировать повестку дня на следующее десяти-
летие, обозначив новые обязательства и приорите-
ты. Чтобы достичь лучших результатов, начинать 
работу мы должны уже сейчас. Нам нужно больше 
позитивных сигналов, подобных тем, что я видела 
в Сомали, где мы должны помочь ускорить переме-
ны к лучшему. Каждому представится возможность 
внести свой вклад, в том числе в ходе намеченно-
го на следующий год совещания Сети националь-
ных координаторов по вопросам женщин и мира 
и безопасности в Виндхуке, которое будет особо 
символичным для тех, кто давно участвует в этом 
движении.

Сейчас я хотела бы рассказать о трех приорите-
тах на 2020 год. В августе этого года мы скорбели в 
связи с кончиной Кофи Аннана. Часть его наследия 
заключается в том, что по итогам дискуссий Ор-
ганизация Объединенных Наций решила прекра-
тить поддерживать мирные соглашения, предусма-
тривающие всеобщую амнистию. Думаю, что два 
десятилетия спустя настало время Организации 
Объединенных Наций начать такой же разговор 
о поддержке, посредничестве и финансировании 
мирных переговоров, из участия в которых исклю-
чены женщины. Сейчас этот вопрос находится в ру-
ках Совета. Его подняли женщины из организаций 
гражданского общества на состоявшемся ранее на 
этой неделе форуме, проведенном по инициативе 
Швеции, участвовать в котором были приглашены 
члены Совета.

Во-вторых, одним из приведенных в докладе 
многочисленных положительных примеров явля-
ется стабильно возрастающая поддержка Фондом 
миростроительства проектов поощрения гендер-
ного равенства и расширения прав и возможностей 
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женщин. Поиск путей достижения на практике ми-
нимального целевого показателя в 15 процентов во 
всех соответствующих структурах и других фон-
дах обеспечения мира и безопасности является еще 
одной важной задачей, на которой мы можем сосре-
доточиться в будущем. Разумеется, любые разгово-
ры о финансировании должна предварять совмест-
ная разработка программ по обеспечению верхо-
венства права в районах конфликта и переживших 
конфликт районах, обеспечению устойчивого эко-
номического положения женщин и их постоянного 
доступа к образованию, а также создание целевых 
фондов с участием нескольких партнеров в регио-
нах с нестабильной обстановкой.

Наконец, мы должны делать гораздо больше 
для защиты женщин-миротворцев, активистов и 
правозащитниц в странах, затронутых конфлик-
тами. Мы приветствуем первое в истории высту-
пление палестинских женщин, представляющих 
гражданское общество, в Совете Безопасности. Мы 
воздаем должное Комитету по присуждению Нобе-
левской премии мира за признание работы доктора 
Дени Муквеге и г-жи Надии Мурад по защите прав 
жертв сексуального насилия во время войны. Это 
еще один пример важности этого вопроса, которо-
му посвящает все свое время и всю свою энергию 
моя коллега Специальный представитель Генераль-
ного секретаря Прамила Паттен.

В моих многочисленных недавних поездках в 
Сомали, Южный Судан и Сахель я встретила мно-
жество удивительных и смелых женщин, и моя 
встреча с женщинами-беженцами рохингья тоже не 
стала в этом смысле исключением. Многие из них 
сегодня здесь, однако многие не смогли присоеди-
ниться к нам.

В 2017 году половина женщин, которых чество-
вали в ежегодном докладе Ассоциации за участие 
женщин в процессах развития, была убиты в стра-
нах, затронутых конфликтами, но этот список бу-
дет куда длиннее, если мы включим в него женщин-
политических лидеров, журналисток, сотрудниц 
сектора правосудия и безопасности, тех, кого сочли 
лесбиянками, гомосексуалистами, бисексуалами, 
транссексуалами и интерсексуалами, или тех, кто 
переступил через традиционные гендерные роли, 
просто приняв участие в общественной жизни. Я 
искренне хочу, чтобы нам удалось мобилизовать 
политическую волю для того, чтобы делать гораздо 

больше в борьбе с эпидемией убийств женщин, ко-
торую мы наблюдали в течение этого подходящего 
к концу десятилетия.

Эти перемены в наших руках. Давайте же будем 
работать в целях обеспечения положительных по-
казателей для следующего доклада и сделаем так, 
чтобы следующий доклад Генерального секретаря 
показал, что самые тяжелые времена позади.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Мламбо-Нгкуку за ее выступление.

Сейчас я предоставляю слово г-же Синиоре 
Аталле.

Г-жа Синиора Аталла (говорит по-английски): 
Сегодня я выступаю в моем качестве Генерального 
директора Женского центра по вопросам правовой 
и психологической помощи. Я выступаю также от 
имени Рабочей группы НПО по вопросам, касаю-
щимся женщин, мира и безопасности. Я выступаю в 
Совете Безопасности как сторонница мира и право-
защитница, которая на протяжении трех десятиле-
тий воочию наблюдала, фиксировала в документах 
нарушения на оккупированной палестинской тер-
ритории и рассказывала о них. Сегодня я выступаю 
в Совете от имени палестинских женщин, которые 
по-прежнему на ежедневной основе сталкиваются с 
насилием, дискриминацией, лишениями и система-
тическими нарушениями прав человека.

Мерват живет в Старом городе в Хевроне. Од-
нажды, выйдя из дома выбросить мусор, она под-
верглась жестокому нападению со стороны группы 
поселенцев. Соседи услышали крики Мерват, уви-
дели, как ее избивают и подняли шум. Мерват была 
на четвертом месяце беременности и из-за травм 
она потеряла ребенка.

В сентябре прошлого года Сана, жившая в Ие-
русалиме, проснулась и увидела у себя на пороге 
израильских полицейских. Молодая мать двух де-
тей, она была шокирован услышанным: полицей-
ские сообщили ей, что ее дом будет снесен под 
предлогом того, что у ее семьи не было разрешения 
на строительство. На то, чтобы съехать им была 
дана одна неделя.

В начале мая, во время недавних «маршей воз-
вращения» на восточной границе сектора Газа 
Нисрин, матери троих детей, выстрелили в грудь 
израильские военные. Нисрин мирно участвовала 
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в марше с группой женщин и детей. Два дня спу-
стя рядом с той же границей Алан получила огне-
стрельное ранение в живот, когда шла со своими 
друзьями посмотреть выступления исполнителей 
народных танцев.

Эти случаи показывают, какой жизнью живут 
в условиях оккупации обычные палестинские жен-
щины и девочки. Они ежедневно рискуют стать 
жертвами жестоких нападений, занимаясь своими 
обычными делами. Их дома могут отнять у них в 
любой момент. Их участие в общественной жизни 
всегда омрачено страхом.

Израильская оккупация и связанный с ней гу-
манитарный кризис по сути своей имеют сильную 
гендерную окраску и лишь усугубляют существую-
щее гендерное неравенство. Женщины в непропор-
ционально большей степени сталкиваются с наси-
лием, связанным с оккупацией, от которой страда-
ют все палестинцы, и зачастую — с характерными 
гендерными последствиями. Палестинские жен-
щины ежедневно подвергаются нападениям, угро-
зам, запугиванию, дискриминации и ограничению 
передвижений со стороны израильских военнослу-
жащих. Ночные облавы, уничтожение имущества и 
насилие на контрольно-пропускных пунктах так-
же стали для оккупационных сил обычным делом. 
Палестинские женщины лишаются своих домов и 
не могут воссоединиться со своими семьями из-за 
накладываемых на них ограничений или отказа в 
предоставлении вида на жительство. Они вынуж-
дены смотреть, как их мужей и детей заключают 
под стражу, как на них нападают или убивают их 
прямо на их глазах. В израильских тюрьмах против 
женщин зачастую применяются специальные «жен-
ские» пытки, а дискриминация, с которой сталки-
ваются женщины-беженцы, усугубляется вынуж-
денным перемещением.

Оккупация усиливает патриархальный уклад 
палестинского общества. Вдобавок к их обязанно-
стям по уходу за детьми, больными или увечными, 
женщины должны также зарабатывать на жизнь, 
что часто изолирует их от жизни общины и обще-
ственной жизни. В попытках защитить свои семьи 
от насилия или ареста, женщины часто становятся 
надзирателями для своих собственных детей. По-
литическое насилие в государственной жизни по-
рождает всплески насилия в жизни частной. Уро-

вень насилия в семьях чудовищно высок, а число 
убийств женщин возрастает.

И дело не только в том, что женщины становят-
ся жертвами нарушений — их еще и лишают лю-
бой возможности противостоять им. Нестабильные 
условия оккупации означают, что у палестинских 
женщин нет ни доступа к правосудию, ни средств 
к существованию. Недавнее сокращение финанси-
рования Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ непропорционально 
сильно сказывается также на жизни палестинских 
женщин, особенно в плане здравоохранения и обра-
зования. Разрушение инфраструктуры влечет раз-
рушительные последствия для семей и жизней жен-
щин и девочек — им оказывается перекрыт доступ к 
продовольствию, воде, санитарии, электроэнергии 
и жизненно необходимой медицинской помощи. 
Как Специальный докладчик по вопросу о насилии 
в отношении женщин отметила в 2017 году, эконо-
мические лишения и высокий уровень безработи-
цы, усугубляющиеся тяготами оккупации, сделали 
палестинских женщин легкой мишенью для наси-
лия. Наличие большего объема ресурсов не только 
позволило бы добиться того, чтобы палестинские 
женщины были в меньшей степени подвержены на-
силию, но и имело бы крайне важное значение для 
их участия в жизни их общин.

В связи со страхом и лишениями, которыми со-
провождается оккупация, женщины лишены воз-
можности участвовать в общественной жизни или 
защищать свои права. В связи с израильской окку-
пацией сократилось пространство для функциони-
рования свободного и независимого гражданско-
го общества: запрещены мирные демонстрации и 
преследуются журналисты, которые играют край-
не важную роль в условиях оккупации. Израиль 
обвиняет женщин-правозащитников в подстрека-
тельстве. В июле тысячи палестинских женщин 
приняли участие в мирной акции протеста против 
оккупации, организованной на восточных грани-
цах сектора Газа. Израильские снайперы стреляли 
в протестующих, а также применили против них 
слезоточивый газ, в результате чего тысячи людей 
были ранены и почти 100 мирных граждан погибли. 
Кроме того, на добровольцев из гражданского об-
щества — в том числе на медицинских работников 
— совершают нападения военнослужащие, даже 
несмотря на то, что по их форме легко установить 
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их принадлежность к армии. Женщины-журнали-
сты, которые освещают конфликт, подвергаются 
нападениям, их задерживают. Тот факт, что они 
подвергаются преследованиям в связи с их работой, 
заставляет их воздерживаться от публикации мате-
риалов об оккупации. Это ведет к дальнейшему со-
кращению возможностей для выражения женщина-
ми мнений в общественной жизни.

Взяв на себя обязательство по рассмотрению 
вопросов, касающихся женщин и мира и безопас-
ности, Совет Безопасности признал важность кон-
структивного участия женщин, а также то, что без 
участия женщин не может быть мира. Жизнь пале-
стинских женщин свидетельствует о том, что эти 
обязательства не выполняются. Хотя женщины на-
ходятся в авангарде палестинского освободитель-
ного движения и Палестинская национальная ад-
министрация работала с женщинами-руководите-
лями низового уровня над выработкой националь-
ного плана действий по осуществлению резолюции 
1325 (2000), в мирных переговорах участвовало 
лишь небольшое число женщин. Женщины недо-
статочно представлены в качестве официальных 
участников переговоров и технических консуль-
тантов, несмотря на очевидные доказательства 
того, что они зачастую играют крайне важную роль 
в преодолении политических разногласий, укре-
плении поддержки мира на низовом уровне и ока-
зании экспертной помощи по таким вопросам, как 
здравоохранение и доступ к ресурсам.

Не создано необходимых условий для обеспе-
чения учета опасений палестинских женщин при 
осуществлении ключевых политических процес-
сов, в том числе для обеспечения палестинской 
государственности и национального примирения. 
Доля женщин на ключевых руководящих должно-
стях, в том числе в Палестинской национальной ад-
министрации, едва достигает 5 процентов. Только 
4 из 30 членов группы по внутреннему примире-
нию — женщины. С палестинскими женщинами не 
проводили консультации при выработке политиче-
ских или гуманитарных мер в нашей стране и по-
этому наши потребности не учитываются должным 
образом.

Положение палестинских женщин на сегодняш-
ний день еще более осложняется в связи с очевид-
ным и серьезным кризисом легитимности и дове-
рия к Организации Объединенных Наций. Совет 

Безопасности был изначально создан в целях под-
держания международного мира и безопасности, 
а не с целью урегулировать конфликты. Данный 
кризис является наглядным примером его хрони-
ческой неспособности принять эффективные меры, 
чтобы положить конец израильской оккупации, и 
надежды на то, что ситуация изменится, практиче-
ски нет. Наоборот, государства-члены продолжают 
вести с Израилем торговлю оружием и оказывать 
ему политическую поддержку, в то время как Из-
раиль продолжает проводить политическую линию 
и принимать меры, которые являются явным нару-
шением международного права.

Израильская оккупация и повсеместное рас-
пространение культуры безнаказанности не только 
разрушают жизнь палестинских женщин и муж-
чин; эти явления ставят под угрозу мир и безопас-
ность на всем Ближнем Востоке. Международное 
сообщество больше не должно закрывать глаза на 
тяжелое положение нашего народа, который пере-
живает самую продолжительную оккупацию в ми-
ровой истории. Мы призываем Совет Безопасности 
устранить коренные причин конфликта и поддер-
жать наше право на самоопределение. Мы призы-
ваем положить конец оккупации, что стало бы пер-
вым шагом на пути к укреплению мира, а также к 
обеспечению того, чтобы женщины находились в 
авангарде этих усилий.

Поэтому Совет Безопасности должен принять 
меры для обеспечения конструктивного участия 
женщин в предотвращении конфликтов, осущест-
влении демократического перехода, усилиях по 
примирению и любой гуманитарной деятельности; 
призвать Палестинскую администрацию к выпол-
нению ее национального плана действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000) путем выделе-
ния достаточных финансовых средств и оказания 
на высоком уровне постоянной политической под-
держки в целях обеспечения конструктивного уча-
стия палестинских женщин на всех этапах мирных 
процессов; призвать Израиль положить конец во-
енной оккупации и строительству поселений, взять 
на себя обязательства по достижению политическо-
го урегулирования и незамедлительно прекратить 
нарушения своих обязательств по международно-
му праву; а также призвать государства в соответ-
ствии с договором о торговле оружием прекратить 
экспорт оружия в Израиль в ситуациях, когда су-
ществует вероятность того, что оно может быть ис-
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пользовано для совершения серьезных нарушений 
международных норм в области прав человека и гу-
манитарного права. Правительства, компании, за-
нимающиеся торговлей оружием, и торговцы ору-
жием должны привлекаться к ответственности за 
передачу оружия в тех ситуациях, когда это подпи-
тывает конфликт и ведет к серьезным нарушениям 
международного права.

Совет Безопасности должен также принимать 
меры, чтобы положить конец безнаказанности и 
обеспечить привлечение к ответственности за на-
рушения и злоупотребления в отношении женщин и 
защитников прав женщин со стороны израильских 
сил и любых других субъектов; обеспечить, что-
бы при принятии мер в гуманитарной сфере всег-
да принимались во внимание гендерные аспекты и 
использовать все имеющиеся в его распоряжении 
инструменты для обеспечения значимого участия 
женщин и для того, чтобы при обсуждении любых 
ситуаций проводился анализ гендерных факторов, 
что включает внесение вопроса об оккупирован-
ной палестинской территории в повестку дня Не-
официальной группы экспертов по женщинам и 
миру и безопасности и приглашение женщин-пред-
ставители гражданского общества для проведения 
брифингов в Совете в ходе обсуждений ситуации в 
конкретных странах.

Палестинские женщины, которые выросли в 
условиях оккупации, находятся на переднем крае 
борьбы, защищая нашу землю, наши дома и наши 
семьи. Мы продолжаем играть ведущую роль в 
том, чтобы требовать подотчетности и добиваться 
равенства. Поэтому мы обладаем не только правом, 
но и способностью, экспертным потенциалом и 
опытом для того, чтобы проложить путь к достиже-
нию устойчивого, справедливого и прочного мира.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Синиору Аталлу за ее брифинг.

Сейчас я предоставлю слово членам Совета, 
желающим выступить с заявлениями.

Г-жа Валльстрём (Швеция) (говорит по-
английски): Как членам Совета, вероятно, известно, 
когда в ноябре 2012 года в Гаване начались офици-
альные мирные переговоры между правительством 
Колумбии и Революционными вооруженными сила-
ми Колумбии (РВСК), женщины составляли лишь 
одну двадцатую часть от общего числа участников 

переговоров. Год спустя лидеры гражданского об-
щества провели первый в истории национальный 
саммит по вопросу о женщинах и мире, и по итогам 
этого саммита было сформулировано четкое требо-
вание об осуществлении всеобъемлющего мирного 
процесса. Два года спустя, на долю женщин прихо-
дилось 20 процентов от общего числа членов пра-
вительственной группы по ведению переговоров и 
43 процента представителей ОАРС. Что же произо-
шло? Путем мобилизации своих действий эти жен-
щины внесли важнейший вклад в миротворческие 
усилия, в том числе за счет расширения повестки 
дня. Женщины приняли меры для устранения ос-
новных проблем пострадавших общин, таких как 
восстановление прав на землю и права на право-
судие и возмещение ущерба жертвам. Кроме того, 
женщины договорились в ходе переговоров об уста-
новлении на местном уровне режима прекращении 
огня и, таким образом, добились улучшения ситу-
ации в области безопасности в городах и деревнях 
по всей стране.

Кроме того, в ответ на требования женщин, 
участвовавших в переговорах, и представителей 
гражданского общества партия ОАРС приняла 
такие меры по укреплению доверия, как процесс 
принесения извинений и освобождение детей-сол-
дат, что позволило продолжить этот процесс, тем 
самым повысив уровень подотчетности. Наконец, 
женщины создали коалиции и добились мобилиза-
ции общественной поддержки в пользу мирных пе-
реговоров. Восстанавливая отношения в общинах, 
пострадавших в результате конфликта, женщины 
и гражданское общество заложили основу для уси-
лий в области миростроительства, необходимых 
для долгосрочного успеха Заключительного согла-
шения о прекращении конфликта и установлении 
стабильного и прочного мира. Мирное соглашение 
в Колумбии является образцом в плане всеохватно-
сти. Женщины сыграли ключевую роль в успешном 
осуществлении мирного процесса и их дальнейшее 
участие будет иметь ключевое значение в его осу-
ществлении, а также в укреплении мира.

Я хотела бы поблагодарить Генерального се-
кретаря за его доклад (S/2018/900), ознакомление с 
которым шокирует, ибо в нем затронута проблема 
гигантского масштаба. Я благодарю его также за 
представленный им здесь список дел, которые не-
обходимо выполнить системе Организации Объ-
единенных Наций и нам, государствам-членам. Я 
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надеюсь, что мы все возьмем его с собой и присту-
пим к его выполнению.

Мы приветствуем сделанный в прениях в этом 
году акцент на вопросе участия и хотели бы побла-
годарить Боливию за привлечение особого внима-
ния к участию в политической жизни и экономиче-
ском восстановлении. Мы также благодарим Гене-
рального директора Женского центра по вопросам 
правовой помощи и консультаций г-жу Ранду Си-
ниору Аталлу, Директора-исполнителя Структуры 
«ООН–женщины» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку 
и Генерального секретаря за их полезный вклад в 
наши прения.

Когда мы говорим об участии, речь идет не о 
подсчете числа тех, кто был к нему привлечен, а 
о его отдаче; о признании в качестве поборников 
мира; о том, чтобы учитывать положение женщин 
и мужчин при экономическом планировании, пла-
нировании инфраструктуры и системы правосудия.

Это наглядно проявляется в Сахеле, где суже-
ние возможностей для получения средств к суще-
ствованию напрямую связано с опасностью возник-
новения конфликта и женщины играют роль прово-
дников преобразований. Я имела удовольствие по-
сетить этот регион летом текущего года совместно 
с коллегами из Организации Объединенных Наций 
и Африканского союза. В районе озера Чад, жите-
лям которого грозит продовольственный кризис, 
нам рассказали о том, как высыхание озера и рост 
угроз безопасности отрицательно сказываются на 
жизни людей, которые традиционно живут за счет 
рыбопромысловой деятельности. Рыбачки, с кото-
рыми мы встретились в деревне Бол, рассказали 
нам, что у них только три желания: иметь лодки по-
больше, сети получше и не оказаться изнасилован-
ными. Многие женщины и девочки, с которыми мы 
встречались, пострадали от насилия и неравенства 
и теперь стремятся использовать свой опыт для пре-
образования обществ и структур. Нас обнадежило 
то, что женщины объединяются там в организации, 
чтобы решать стоящие перед ними проблемы, в том 
числе в плане сексуального и репродуктивного здо-
ровья и прав в этой области, а также доступа к ос-
новным социальным услугам.

Та роль, которую женщины уже сыграли и 
продолжают играть в Колумбии и Сахеле, весьма 
наглядно свидетельствует о необходимости при-
влечения женщин к участию во всех аспектах про-

цесса принятия решений, и о том, как это, в свою 
очередь, ведет к обеспечению более устойчивого 
мира. Именно поэтому мы как член Совета посто-
янно спрашиваем: где же женщины? Нам удастся 
когда-либо вообще добиться успеха только в том 
случае, если мы воплотим повестку дня, касающу-
юся женщин и мира и безопасности, в конкретные 
действия и будем адаптировать меры реагирования 
к конкретным включенным в нашу повестку дня 
ситуациям.

Это уже дает результаты. Сейчас всем полити-
ческим и миротворческим миссиям предоставлен 
мандат в области женщин, мира и безопасности. 
Проводимые в Совете обсуждения опираются на 
более обширную информацию, мандаты стали бо-
лее четкими, решения принимаются на более ин-
клюзивной основе, и значительно возросло число 
докладчиков от организаций гражданского обще-
ства, благодаря чему расширился их вклад в нашу 
работу. В июле впервые — но, мы надеемся, не в 
последний раз — был достигнут гендерный пари-
тет среди докладчиков, выступавших с брифингами 
в Совете. Однако договоренности и успехи, дости-
гаемые в Совете Безопасности, не ведут к автома-
тическому изменению положения дел на местах. 
Необходимы сдвиги в образе мышления, сдвиги в 
анализах и сдвиги в образе действий.

Прежде всего, для достижения ощутимого про-
гресса требуются чувство ответственности и по-
дотчетность на высших уровнях руководства как 
в рамках системы Организации Объединенных 
Наций, так и среди нас — государств-членов. В 
рамках системы Организации Объединенных На-
ций деятельность специальных представителей и 
специальных посланников следует оценивать по 
тому, насколько активно и эффективно они выпол-
няют повестку дня, касающуюся женщин, мира и 
безопасности.

Во-вторых, к этой повестке дня надлежит се-
рьезно относиться на местах. Старших специали-
стов по гендерным вопросам в политических и ми-
ротворческих миссиях следует позиционировать 
стратегически.

В-третьих, гендерные аспекты всегда должны 
приниматься во внимание во всех процессах стра-
тегического планирования в конфликтных ситу-
ациях, и их никогда нельзя превращать в простое 
дополнение или учитывать задним числом. Такие 
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подходы должны пронизывать все компоненты, 
будь то военные, полицейские или гражданские.

В-четвертых, миссиям необходимо активизи-
ровать усилия по взаимодействию с гражданским 
обществом, не в последнюю очередь с женскими 
организациями.

В-пятых, нам нужен более глубокий анализ. 
Анализ конфликта, которым мы руководствуемся в 
принятии тех или иных решений, должен включать 
в себя анализ положения дел в плане гендерного 
равенства. Многое еще предстоит сделать для того, 
чтобы сделать положение женщин и мужчин более 
наглядным в каждой конкретной ситуации. Мини-
мальным требованием в этом отношении должно 
быть представление в поступающих с мест отчетах, 
в том числе в докладах Совету, данных с разбивкой 
по признаку пола.

Наконец, гендерные аспекты следует учиты-
вать в бюджетах миротворческих и политических 
миссий. Мы поделились более подробными реко-
мендациями в отношении всех этих аспектов с Ге-
неральным секретарем.

Мы по-прежнему видим слишком много мир-
ных процессов, в которых наглядно проявляется от-
сутствие участия женщин. Мириться с этим больше 
нельзя. Я хотела бы раз и навсегда развеять четыре 
мифа относительно гендерной проблематики в кон-
тексте посредничества в установлении мира.

Первый миф состоит в том, что есть такие про-
блемы, которые касаются только женщин. Хотя 
конфликты сказываются на женщинах и мужчинах 
по-разному, это отнюдь не означает, что какие-то 
темы касаются только какого-то одного пола.

Второй миф заключается в том, будто мирные 
процессы начинаются за столом переговоров. Жен-
щин, как правило, приглашают принять в них уча-
стие только тогда, когда официальные переговоры 
уже организованы, долгое время спустя после на-
чала подготовки к ним, проведения консультаций 
и определения их повестки дня. Широкое многооб-
разие мнений о причинах конфликтов и движущих 
силах мира настоятельно необходимо на более ран-
них этапах.

Третий миф состоит в том, будто процесс по-
средничества представляет собой политическую 
магию, творимую в прокуренных помещениях, — 

или, как кто-то высказался, мужчинами в роскош-
ных отелях. Посредничество — это отнюдь не по-
литическая игра, в которую играют какие-то хариз-
матичные, загадочные люди. Такой узкий взгляд на 
посредничество грозит закрыть двери для многих 
талантливых и опытных женщин. Этот миф опро-
вергается группой людей, находящихся сегодня 
среди нас, — представителями пяти региональных 
сетей женщин-посредников. Они обладают громад-
ным опытом участников переговоров, посредников, 
влиятельных политических руководителей, обще-
ственных лидеров и экспертов и должны пользо-
ваться признанием Организации Объединенных 
Наций и ее государств-членов, которым следует 
опираться на их опыт и навыки.

Четвертый миф состоит в том, что нам нужно 
больше доказательств. Женщинам часто приходит-
ся оправдывать свое участие в мирных процессах 
представлением доказательств пользы от участия в 
них женщин. Мужчинам же никогда не приходится 
этого делать. Женщины должны иметь возможность 
принимать в них участие просто потому, что они 
имеют на это право. Я считаю, что подключение к 
участию в мирных процессах женщин-посредников 
со всего мира изменит динамику таких процессов.

Ни одна женщина не нуждается в том, чтобы ей 
предоставили право голоса; правом голоса обладает 
каждый. В чем они действительно нуждаются, так 
это в том, чтобы к ним больше прислушивались. В 
начале этой недели Швеция имела честь принимать 
у себя участников первого многостороннего фору-
ма по вопросам женщин, мира и безопасности, в 
ходе которого у членов Совета Безопасности была 
возможность заслушать более 50 представителей 
гражданского общества. В числе многих поднятых 
вопросов представители гражданского общества 
говорили о необходимости устранения коренных 
причин конфликтов, обеспечения условий для за-
щиты правозащитников и обеспечения гендерного 
равенства в рамках усилий, направленных на эко-
номическое восстановление. Они также призвали 
Совет Безопасности служить примером и влиять на 
положение дел в этом плане в рамках системы Ор-
ганизации Объединенных Наций.

Расширение прав и возможностей женщин и их 
участия в политических процессах является одним 
из самых эффективных средств укрепления гло-
бального мира и безопасности. Оно является так-
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же необходимым условием для предотвращения 
сексуального и гендерного насилия, которому, к 
сожалению, по-прежнему ежедневно подвергается 
чудовищно большое количество женщин. Мы при-
ветствуем героические усилия лауреатов Нобелев-
ской премии мира 2018 года Надии Мурад и Дени 
Муквеге, которые занимаются лечением постра-
давших от такого насилия женщин, отстаивают их 
права и добиваются для них правосудия. Их работа, 
равно как и работа тысяч активисток, мирострои-
телей и женщин-правозащитниц повсюду в мире 
должны служить вдохновляющими примерами для 
всех нас.

В заключение позвольте мне в преддверии 
2020 года бросить всем присутствующим здесь вы-
зов. Через два года резолюции 1325 (2000) испол-
нится 20 лет. К тому времени нам надо обеспечить, 
чтобы взятые нами обязательства что-то значили. 
Давайте все вместе возьмем на себя обязательства 
— как политические, так и финансовые — обеспе-
чить, чтобы эта повестка дня обрела приоритетное 
значение и воплощалась в жизнь.

Г-жа Брандт (Нидерланды) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотела бы искренне по-
благодарить докладчиков за их проницательность 
и за их безотлагательные рекомендации — «список 
дел», как сказала министр Валльстрём.

Я также хотела бы заявить, что Королевство 
Нидерландов всецело присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано от имени Группы друзей по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности.

Если мы хотим добиться прочного мира и без-
опасности, нам нужны женщины. Все действитель-
но так просто и так логично. Все присутствующие в 
этом зале поддерживают эту идею. В конце концов, 
именно Совет Безопасности 18 лет назад единоглас-
но принял резолюцию 1325 (2000). Впоследствии 
были приняты еще несколько резолюций, укрепив-
ших нашу приверженность делу женщин и мира и 
безопасности. Мы сделали это, поскольку это абсо-
лютно закономерно; поскольку мы знаем, что, при-
влекая женщин, мы расширяем возможности для 
достижения прочного мира; поскольку мы знаем, 
что всеобъемлющий мир — это прочный мир.

Но если мы знаем все это и если приведенные 
доводы настолько очевидны, то почему женщины 
до сих пор исключаются из мирных процессов? 

Почему женщины по-прежнему составляют лишь 
восемь процентов среди участников переговоров, 
и в последние годы этот процент остается практи-
чески неизменным? Сегодня Директор-исполни-
тель Cтруктуры «ООН–женщины» привела четкую 
статистику. Может быть, дело в том, что, понимая 
все это, мы до сих пор не смогли в достаточной 
степени изменить свое мышление, свои представ-
ления о лидерстве, ролях и полномочиях? Может 
быть, из-за этого мы не действовали с необходимой 
оперативностью?

Мы наблюдаем то же самое и в мире бизнеса. 
Исследования показывают, что представительные 
советы директоров, в которых высшие должности 
занимают и мужчины, и женщины, действуют эф-
фективнее, а их прибыль реально возрастает. Да, 
мы знаем, что эта модель работает, но дело едва 
сдвигается с мертвой точки. Мы видим основания 
для действий, но не действуем, поскольку мы не из-
менили свое представление о лидерах и о том, чей 
опыт и чьи мнения мы больше ценим. То же самое 
относится и к участию женщин в поддержании 
мира и безопасности. Стремясь положить конец на-
силию, мы прежде всего сажаем за стол перегово-
ров тех, кто берется за оружие, то есть в основном 
мужчин. Женщины, которые, как мы знаем, играют 
важнейшую роль в мирных решениях, остаются в 
стороне или отодвигаются на второй или третий 
план, несмотря на то, что мы все понимаем.

Поэтому мы рады, что основное внимание в 
рамках этой дискуссии уделяется вопросу не о 
том, зачем, а о том, как переходить от понимания 
к реальной убежденности, а затем и к действиям. 
Мы можем принимать меры и вовлекать женщин 
в процессы принятия решений в наших собствен-
ных организациях и странах, а также в рамках на-
ших национальных планов действий. Совет про-
демонстрировал, что, когда речь идет о женщинах 
и мире и безопасности, при желании он способен 
на конкретные действия. Так, например, в мандат 
Миссии Организации Объединенных Наций по со-
действию Афганистану теперь включен призыв к 
обеспечению полноценного и эффективного уча-
стия женщин в принятии решений. Если говорить о 
Временных силах Организации Объединенных На-
ций в Ливане, то Совет обратился с просьбой уве-
личить число женщин в их составе и обеспечить их 
конструктивное участие во всех аспектах деятель-
ности этой операции. Как отметил Генеральный се-
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кретарь, мы значительно увеличили число женщин, 
выступающих с брифингами, в том числе из числа 
представителей гражданского общества, а 8 марта 
мы впервые провели заседание Совета, большин-
ство участников которого — две трети — состав-
ляли женщины.

Мы взялись за решение проблемы безнаказан-
ности за сексуальное насилие в условиях конфлик-
та с помощью санкций, включив отдельный крите-
рий о сексуальном насилии в режим санкций в от-
ношении Южного Судана. На состоявшемся в про-
шлый понедельник заседании по формуле Аррии 
вновь была подчеркнута мысль о том, что санкции 
являются инструментом, который Совет мог бы ис-
пользовать более эффективно в контексте борьбы с 
сексуальным насилием в условиях конфликта. Еще 
предстоит многое сделать для того, чтобы добиться 
реальных изменений на местах, но я согласна с тем, 
что мы не должны поддаваться пессимизму. Если 
мы действительно перейдем от понимания к прак-
тическим действиям, мы сможем сообща добиться 
дальнейшего прогресса. Позвольте мне привлечь 
внимание к двум областям, где мы должны начать 
действовать уже сейчас.

Во-первых, мы должны решительно выступить 
против насилия, которому подвергаются женщи-
ны-лидеры, поскольку именно эти женщины, игра-
ющие активную роль в оказании поддержки и в со-
действии мирным процессам, становятся мишенью 
для тех, кто не заинтересован в достижении мира. 
Достаточно вспомнить о 83 женщинах-правоза-
щитниках, убитых после подписания мирного со-
глашения в Колумбии, или об отважных женщинах, 
работавших в Нигерии, спасавших жизни других 
женщин и убитых за это. Мы должны встать на их 
защиту и принять необходимые меры. Совет при-
зван играть важнейшую роль в деле предотвраще-
ния и пресечения таких ужасающих актов насилия.

Во-вторых, мы должны учиться на примерах, 
уже доказавших свою эффективность. Как только 
что отметила министр Валльстрём, всеобъемлю-
щее мирное соглашение 2016 года в Колумбии про-
демонстрировало международному сообществу 
пример участия женщин. Гражданское общество 
сыграло большую роль, потребовав инклюзивного 
мирного процесса, поэтому мы увидели более вы-
сокий процент женщин в составе двух переговор-
ных групп и возросшую долю женщин- борцов за 

мир на всех уровнях. Мы должны извлечь уроки из 
этого примера и распространить его на другие рай-
оны мира, в том числе поручать женщинам выпол-
нение посреднических функций и привлекать их к 
участию в переговорах в таких странах, как Сирия 
и Йемен.

У нас есть кандидаты-женщины. Женщины 
более чем готовы играть свою роль. Мы должны 
помочь им в этом. Пожалуй, у нас закончились 
оправдания. Мы все понимаем, и пришла пора дей-
ствовать. Давайте добиваться расширения участия 
женщин. Давайте защищать уже участвующих. Да-
вайте прислушиваться к ним и расширять их права 
и возможности. Женщины готовы к этому, поэто-
му, безусловно, должны быть готовы и мы. Вме-
сте мы можем воплотить всеобъемлющий мир в 
реальность.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Мы благодарим Вас, г-н Пред-
седатель, и Вашу делегацию за выбор этой важной 
темы для сегодняшних открытых прений. Мы так-
же признательны двум министрам за то, что они 
присоединились к нам. Я считаю их выступления 
очень впечатляющими, и прекрасно, что они наш-
ли время присоединиться к нам сегодня. Министр 
Валльстрём — очень частый гость в Совете Без-
опасности, что мы искренне приветствуем, и, пожа-
луй, все, что я могу сказать, это то, что я полностью 
присоединяюсь к сказанному ими сегодня в Совете. 
Мы искренне благодарим их за это. Для всех нас 
это очень важная возможность. Мы благодарим 
Генерального секретаря, Директора-исполнителя 
Структуры «ООН–женщины» и г-жу Ранду Сини-
ору Аталлу.

Если позволите, я хотела бы сделать краткое от-
ступление и повторить, что я уже говорила 17 ок-
тября по поводу содержания брифингов в Совете 
(см. S/PV.8373): мы действительно считаем очень 
важным вклад гражданского общества. Я хотела бы 
присоединиться к поздравлениям в адрес лауреа-
тов Нобелевской премии мира. Я думаю, что в этом 
году был послан очень важный сигнал не только о 
важности их работы для общества, которому она 
приносит пользу и обеспечивает защиту, но и о ее 
значении в контексте приоритетных задач между-
народного сообщества, когда речь заходит о выдви-
жении тематики женщин и девочек, а также жен-
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щин и мира и безопасности в центр политической 
повестки дня.

Мы очень рады этой важной возможности обсу-
дить прогресс и подумать над тем, что еще можно 
сделать, за два года до двадцатилетия резолюции 
1325 (2000). Вопрос о расширении политических 
и экономических возможностей женщин — это не 
только вопрос морали. По сути дела, это эконо-
мический вопрос. Страны, которые обеспечива-
ют всем своим гражданам равные возможности, 
равный доступ к правосудию и услугам и равное 
участие в экономической жизни страны, с гораздо 
большей вероятностью будут развиваться и про-
цветать, чем страны, которые этого не делают. По 
сути, предоставление половине населения страны 
полноценных возможностей участвовать в ее жиз-
ни с гораздо большей вероятностью ускорит всеоб-
щий рост и устойчивое развитие. Я считаю очень 
важным этот экономический аспект, который все 
мы должны иметь в виду.

В своих резолюциях Совет, разумеется, после-
довательно заявляет, что более активное расши-
рение политических и экономических прав и воз-
можностей женщин является одним из ключевых 
элементов предотвращения конфликтов. Я думаю, 
что все это вписывается в основную повестку дня 
Генерального секретаря. Он сегодня выступил с 
очень мощной речью. Мы приветствуем его руково-
дящую роль и роль Секретариата и рассчитываем 
на дальнейшее сотрудничество с ними. Когда жен-
щины конструктивно участвуют в мирных процес-
сах, на 35 процентов повышается вероятность того, 
что достигнутые соглашения будут соблюдаться 
по меньшей мере в течение 15 лет. Они носят более 
всеобъемлющий характер и, следовательно, лучше 
отвечают потребностям общества. Я хотела бы по-
вторить слова министра иностранных дел Швеции 
о важности того, чтобы участие женщин было пра-
вом, а не бонусом.

По мере того, как конфликты по всему миру 
становятся все более сложными, а официальные 
мирные процессы рискуют зайти в тупик, вклад 
женщин в дело урегулирования конфликтов сегод-
ня необходим и важен как никогда. Поэтому мы 
рады, что на этой неделе в целях обмена опытом с 
другими региональными сетями женщин-посред-
ников и в целях изучения путей совместного про-
движения вперед повестки дня в составе делегации 

Соединенного Королевства в Нью-Йорк прибыли 
члены Содружества сети женщин-посредников. По 
моему мнению, подобные сети посредников явля-
ются важным ресурсом для всех нас, независимо от 
их принадлежности и происхождения. Директору-
исполнителю удалось осветить некоторые моменты 
весьма важной работы на местах. Не сомневаюсь, 
что они были бы рады еще теснее сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций.

Из формулировки цели 5 в области устойчи-
вого развития со всей очевидностью следует, что 
расширение прав и возможностей женщин требует 
действий не только на уровне общин. Необходимо 
также взяться за решение системных проблем и 
структурных вопросов и устранить основные пре-
пятствия на пути полного и равноправного участия 
женщин и реализации ими своих базовых прав. В 
этой связи у Соединенного Королевства имеется 
межведомственный план действий, направленным 
на расширение участия женщин в процессе приня-
тия решений и активизацию мер по предотвраще-
нию и пресечению гендерного насилия. Хочу поре-
комендовать такие планы всем странам, у которых 
их не имеется. Мы также приветствуем подписание 
предложенного Организацией Объединенных На-
ций добровольного договора о предотвращении и 
пресечении сексуальной эксплуатации и сексуаль-
ных надругательств, о котором сегодня также гово-
рил Генеральный секретарь.

Мы часто слышим о важности учета гендер-
ной проблематики во всех стратегиях. Примером 
такого учета может служить предоставление Со-
единенным Королевством женщинам возможности 
занимать любые военные должности и то, что мы 
близки к достижению поставленной нами цели до-
вести долю женщин в наших вооруженных силах до 
15 процентов. Этого недостаточно, но мы считаем 
это хорошим началом.

Представители государств, возможно, не знают, 
что сегодня вблизи берегов Статен-Айленда нахо-
дится британский авианосец. Он находится здесь в 
рамках дружественного визита в Нью-Йорк. Хочу 
особо выделить слово «дружественный». Однако 
хочу также подчеркнуть, что 13 процентов от об-
щего количества экипажа этого судна составляют 
женщины. То есть восемьдесят три женщины из 
650 членов экипажа. Это самый высокий показа-
тель в Королевских военно-морских силах. Как я 
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уже отметила, этого недостаточно, но это хорошее 
начало, и мы очень надеемся на то, что этот показа-
тель будет улучшен.

Я хотела бы сказать несколько слов об образо-
вании, которое является ключом к достижению на-
ших целей. Чтобы добиться изменения взглядов и 
моделей поведения, необходимо обеспечить доступ 
к образованию для женщин, мужчин, мальчиков и 
девочек. Мы проводим кампанию «Не забыть ни од-
ной девочки». Ее цель состоит в расширении прав 
и возможностей женщин и девушек за счет полу-
чения ими качественного образования, в том числе 
в чрезвычайных ситуациях. Хочу сделать ударение 
на необходимости именно качественного образова-
ния. Во всем мире многое делается для вовлечения 
девочек в систему школьного образования. Ранее я 
имела честь быть послом Великобритании в Афга-
нистане. Я наблюдала за тем, как местные девочки 
ходят в школу и как это меняет их жизнь к лучше-
му. Следующая задача состоит в том, чтобы образо-
вание, которое они получают, было по-настоящему 
качественным, чтобы они приобретали знания и на-
выки, необходимые для того, чтобы по мере взрос-
ления они могли играть полноценную роль в по-
литической и экономической жизни своей страны. 
Кроме того, в рамках этой кампании мы одобрили 
Декларацию о безопасности школ. Мы считаем это 
важным шагом вперед.

Мы также говорили о проблеме сексуального 
и гендерного насилия. По определению, оно пре-
пятствует активному участию женщин в школьной 
жизни, на рынке труда и в других областях полити-
ки и экономики. Я хотела бы присоединиться к сло-
вам министра Нидерландов, в частности, по поводу 
необходимости публично выступить против наси-
лия в отношении женщин-руководителей, потому 
что сегодня именно на их плечи ложится продви-
жение этой повестки дня. Мы разделяем ее мнение.

И, наконец, в ожидании 2020-го года мы все 
вместе должны ставить перед собой все более 
сложные задачи. Хочу еще раз недвусмысленно 
присоединиться к заявлениям министров и других 
представителей о необходимости претворить наши 
планы в конкретные действия. Я считаю эти усилия 
крайне важными. Рассчитываю на то, что мы про-
должим обсуждение этих вопросов в Совете Безо-
пасности. Я хотела бы завершить свое выступление 
ссылкой на выступление министра Валльстрём, 

которая рассказала о своей встрече с женщинами, 
выразившими пожелание иметь большую лодку и 
большую рыболовную сеть и не подвергнуться из-
насилованию. В этих очень простых словах заклю-
чен глубокий смысл. Наименьшее, что мы долж-
ны сделать, это удовлетворить их нужды, помочь 
им приобрести более современное оборудование 
и повысить уровень их защищенности и личной 
безопасности.

Г-н Тумыш (Казахстан) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить председательствующую 
в Совете Боливию за организацию этих прений по 
вопросу о сохранении мира через расширение по-
литических и экономических прав и возможностей 
женщин. Я хотел бы выразить искреннюю при-
знательность Генеральному секретарю Антониу 
Гутерришу за его дальновидные рекомендации, 
а заместителю Генерального секретаря Мламбо-
Нгкуку и структуре «ООН–женщины» за их руко-
водящую роль и новаторскую работу. Мы особен-
но хотели бы поблагодарить женщин-министров 
Швеции и Нидерландов, г-жу Постоянного пред-
ставителя Соединенного Королевства и г-жу Ранду 
Аталлу, представляющую гражданское общество, 
за их эмоциональные и содержательные выступле-
ния и новую информацию. Мы также приветствуем 
и высоко оцениваем присутствие в зале коллег из 
гражданского общества.

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы присоединиться к председательству-
ющей делегации Боливии и искренне поздравить 
наших эфиопских братьев и сестер с избранием 
известного дипломата г-жи Сахле-Ворк Зевде пре-
зидентом Федеративной Демократической Респу-
блики Эфиопия. Весьма символично, что именно 
сегодня, когда на этом международном форуме мы 
обсуждаем вопрос о расширения прав и возмож-
ностей женщин и о их роли в обеспечении мира и 
безопасности, в этой стране была избрана первая 
женщина-президент. В качестве государства-на-
блюдателя при Африканском союзе мы поддержи-
ваем заявление, с которым Кот-д’Ивуар выступит 
сегодня от имени «тройки» африканских стран, и 
присоединяемся к нему.

Мы присоединяемся к другим ораторам в при-
зыве к более активному использованию повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в качестве важного инструмента предотвращения 
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и разрешения конфликтов и преобразовательного 
механизма в рамках трех основных направлений 
деятельности Организации Объединенных Наций. 
Необходимо перейти от слов к делу в целях эффек-
тивного осуществления эффективной повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
решительной мобилизации недавно созданных ме-
ханизмов Организации Объединенных Наций, та-
ких как неофициальная группа экспертов Совета по 
женщинам и миру и безопасности и Женский фонд 
содействия миру и гуманитарной деятельности. Не 
менее важную роль играют Сеть национальных ко-
ординаторов по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, а также гендерная стратегия Комиссии 
по миростроительству, которые служат площадкой 
для обмена передовым опытом и извлеченными 
уроками.

Кроме того, в поддержке нуждаются реформы 
Генерального секретаря, направленные на то, что-
бы гендерной проблематике отводилось централь-
ное место в усилиях по предотвращению и урегу-
лированию конфликтов. На самом высоком уровне 
в рамках всей системы Организации Объединен-
ных Наций и в ходе реформы ее архитектуры мира 
и безопасности должен обеспечиваться гендерный 
паритет. Повышения эффективности следует доби-
ваться за счет расширения сотрудничества между 
Департаментом операций по поддержанию мира и 
Структурой «ООН–женщины» на местах и в Цен-
тральных учреждениях. Необходимо поддержать 
инициативу Организации Объединенных Наций по 
удвоению числа женщин в воинских и полицейских 
контингентах к 2020 году. Крайне важно наращи-
вать потенциал среди женщин в рамках сотрудни-
чества по линии Юг-Юг, Север-Юг и трехсторонне-
го сотрудничества, а также расширять возможности 
их участия в раннем предупреждении, посредниче-
стве, мирных переговорах, мирных соглашениях и 
мерах укрепления доверия.

Подлинный прогресс в области расширения 
прав и возможностей женщин в общемировом мас-
штабе требует коренных социальных преобразова-
ний с участием государства, общества, судебных 
органов и образовательных систем. Очевидно, что 
отсутствие доступа к качественному и инклюзив-
ному образованию, особенно в сельских районах, 
является главным препятствием на пути расши-
рения прав и возможностей женщин. Мы привет-
ствуем намерение Европейского союза приступить 

к осуществлению экспериментального проекта на 
сумму 2 млн евро для реализации на базе высших 
учебных заведений Казахстана и Узбекистана об-
разовательных программ для афганских женщин 
в соответствии с национальными приоритетными 
программами Афганистана. Мы призываем дру-
гие страны-доноры увеличить количество стипен-
дий для женщин и девочек из стран, затронутых 
конфликтом.

Кроме того, необходимо приложить усилия для 
укрепления экономической безопасности женщин и 
расширения их доступа на рынки, к двусторонней 
торговой дипломатии и программам обмена. Для 
этого необходимо укреплять партнерские отноше-
ния между государственным и частным секторами 
в целях развития предпринимательства и расшире-
ния доступа к технологиям. Мы призываем все за-
интересованные стороны содействовать расшире-
нию экономических прав и возможностей женщин в 
сотрудничестве с частным сектором, обеспечивать 
доступ на региональные и глобальные рынки, а 
также содействовать интеграции женщин в произ-
водственно-сбытовые цепочки многонациональных 
предприятий.

Очевидно, что для реализации повестки дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности, особен-
но в странах, пострадавших от конфликтов, как и 
для полного осуществления Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года и 
новой Повестки дня для мира Генерального секре-
таря требуется обеспечить адекватное финансиро-
вание; кроме того, личный состав миротворческих 
миссий Организации Объединенных Наций должен 
иметь необходимые знания в области гендерной 
проблематики, а также полномочия и возможности. 
Дефицит финансирования в системе Организации 
Объединенных Наций следует сократить посред-
ством использования более рациональных и лучше 
скоординированных стратегий в сотрудничестве с 
другими партнерами.

Кроме того, следует поддержать местные общи-
ны, религиозных лидеров и гражданское общество 
в их стремлении улучшить доступ женщин к руко-
водству в политической и религиозной сферах и к 
участию в мирных процессах. Государства-члены, 
в свою очередь, следует призвать к более тесному 
взаимодействию с организациями гражданского 
общества, включая женские и молодежные группы, 
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и к работе по более активному сбору данных с при-
менением актуальных усовершенствованных мето-
дов гендерного анализа и дезагрегирования данных 
для мониторинга обязательств.

Глобальная повестка дня по вопросам женщин 
и мира и безопасности будет эффективной только 
тогда, когда в каждом государстве-члене и в каждом 
регионе национальное законодательство будет при-
ведено в соответствие с международными норма-
ми, когда будет проводиться правильная политика 
и когда будет создана правовая и институциональ-
ная среда для поощрения гендерного равенства.

В настоящее время Казахстан работает над до-
стижением наивысших мировых стандартов в ген-
дерной политике и над укреплением роли женщин 
в общественно-политической жизни страны. Наша 
страна обеспечивает учет всех четырех компонен-
тов повестки дня по вопросам женщин и мира и без-
опасности в своем национальном законодательстве 
путем разработки новых эффективных мер в под-
держку женщин для достижения гендерного равен-
ства в процессе принятия решений на всех уровнях. 
Например, в настоящее время женщины занимают 
50 процентов должностей в министерстве ино-
странных дел и других государственных органах 
власти нашей страны. Мы также организуем под-
готовку по вопросам гендерного равенства для 
личного состава наших вооруженных сил и наших 
органов безопасности, а также в связи с направле-
нием женщин в состав операций Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира.

Национальные усилия должны подкрепляться 
принятием обязательств на региональном уровне и 
укреплением сотрудничества между Организацией 
Объединенных Наций и региональными органи-
зациями. В этом контексте мы высоко оцениваем 
усилия региональных структур по осуществлению 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в их соответствующих регионах. Пре-
красным примером является Африканский союз, 
который последовательно интегрирует гендерную 
проблематику в Африканскую архитектуру мира и 
безопасности, а также работа, которую с прошлого 
года проводит Африканская сеть женщин-лидеров.

Со своей стороны, Казахстан сосредоточивает 
свои усилия на региональном уровне, уделяя осо-
бое внимание Афганистану, где мы придержива-
емся многостороннего подхода к вопросам предот-

вращения и урегулирования конфликтов, восста-
новления, реинтеграции и оказания гуманитарной 
помощи. Вместе с Японией и Программой развития 
Организации Объединенных Наций наша страна 
участвует в реализации проекта, направленного на 
обеспечение гендерного равенства в Афганистане, 
в том числе через оказание политической поддерж-
ки и развитие потенциала. Мы также финансируем 
образовательную программу для афганской моло-
дежи, обучающейся в наших университетах, с бюд-
жетом 50 млн долл. США. Кроме того, в сентябре 
прошлого года в сотрудничестве с Европейским со-
юзом Казахстан организовал в Астане региональ-
ную конференцию по вопросам расширения прав и 
возможностей женщин в Афганистане.

В заключение Казахстан подтверждает свою 
неизменную поддержку повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и вновь заявля-
ет, что женщины могут быть активными участни-
ками деятельности в любой области — от работы 
в магазине по соседству до активной гражданской 
деятельности, от работы в парламенте до участия в 
мирных переговорах.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация благодарит председа-
тельствующую делегацию Боливии за организацию 
этих прений по вопросу о роли женщин в поощре-
нии мира и безопасности. Я хотел бы также по-
благодарить г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку и г-жу 
Ранде Синиору Аталлу за их весьма содержатель-
ные брифинги, которые еще больше укрепили нас в 
нашей убежденности в необходимости активизации 
нашей поддержки вклада женщин в предотвраще-
ние и урегулирование конфликтов.

В этой связи я приветствую руководящую роль 
Генерального секретаря, Его Превосходитель-
ства г-на Антониу Гутерриша, в докладе которого 
(S/2018/900) дана обнадеживающая оценка работы, 
проделанной до настоящего времени международ-
ным сообществом, и в то же время содержится при-
зыв не сворачивать усилий по выдвижению жен-
щин в центр стратегий по восстановлению мира и 
стабильности.

Я выступаю с этим заявлением от имени трех 
африканских стран — членов Совета Безопасно-
сти — Кот-д’Ивуара, Эфиопии и Экваториальной 
Гвинеи — с целью продемонстрировать нашу об-
щую приверженность активизации роли женщин в 
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предотвращении конфликтов, миростроительстве 
и экономическом развитии в свете стратегических 
приоритетов, обозначенных Африканским союзом.

На данном этапе позвольте мне выразить ис-
кренние поздравления и отдать дань уважения пре-
мьер-министру Эфиопии Абию Ахмеду и народу 
этой страны, где недавно президентом была избра-
на женщина, наша коллега и наш друг, ее Превосхо-
дительство посол Сахле-Ворк Зевде, а также было 
сформировано правительство с идеальным пари-
тетом между мужчинами и женщинами. Это при-
мер для подражания. Это также свидетельствует о 
том, что руководящая роль женщин становится все 
более необходимым и решающим фактором гармо-
ничного ведения дел в мире. Как сказала предсе-
датель комиссии Африканского союза Мусса Факи 
Махамат, важно обеспечить уважение к вопросам 
гендерного равенства в политической жизни. По-
звольте мне также отметить ведущую роль прези-
дента Руанды Поля Кагаме и его правительства в 
усилиях в этом направлении.

В выступлении Директора-исполнителя Струк-
туры «ООН–женщины» был дан обзор хода осу-
ществления резолюции 1325 (2000) спустя 18 лет 
после ее принятия в Совете Безопасности. Эта ре-
золюция содержит основной посыл, который се-
годня звучит особенно актуально: участие женщин 
имеет жизненно важное и даже решающее значение 
для реализации мирных процессов и стратегий, 
направленных на укрепление безопасности наших 
государств.

В настоящее время существует общий консен-
сус о том, что восстановление прочного мира и ста-
бильности в посткризисном контексте, например, 
требует активного участия женщин в политических 
процессах, связанных с урегулированием кризисов 
и миростроительством. Признание этого основопо-
лагающего требования, закрепленного в резолюции 
1325 (2000), а также в последующих резолюциях 
1889 (2009), 2122 (2013) и 2242 (2015), подчеркива-
ет ведущую роль женщин в предотвращении кон-
фликтов и миростроительстве, в достаточной мере 
демонстрируя решительную приверженность меж-
дународного сообщества воплощению этого требо-
вания в конкретные действия.

Как организация, выступающая от имени кон-
тинента, продолжающего испытывать проблемы с 
вовлечением женщин в мирные процессы, Афри-

канский союз полностью разделяет эту привержен-
ность. Мы должны объединиться в наших общих 
усилиях, направленных на выполнение этих много-
сторонних обязательств, путем дальнейшего рас-
ширения участия женщин в политической жизни и 
в мирных процессах и путем укрепления их роли в 
качестве субъектов экономического и социального 
развития.

Эта прения дают нам возможность поделиться 
двумя соображениями.

Во-первых, мы подтверждаем твердую под-
держку Африканским союзом усилий по укрепле-
нию роли женщин в процессах обеспечения мира 
и безопасности. Что касается повестки по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности, то основная 
цель на уровне континента состоит в том, что до-
биться ощутимых результатов в осуществлении со-
ответствующих положений резолюции 1325 (2000), 
включенных в национальные планы действий. По-
ощрение равенства мужчин и женщин в исполни-
тельных и законодательных системах и укрепление 
роли женщин в посреднических и превентивных 
стратегиях были включены в число приоритетных 
задач, которые должны усердно выполняться в тес-
ном взаимодействии с Организацией Объединен-
ных Наций и другими двусторонними партнерами, 
в том числе сетью «Фемвайз-Африка» и Африкан-
ской сетью женщин-лидеров.

Следует подчеркнуть, что эти платформы обе-
спечивают эффективное выполнение принятых 
обязательств по включению женщин в процессы 
восстановления мира, стабильности и устойчивого 
развития. Помимо этих платформ в марте в Афри-
канском союзе создана континентальная систему 
оценки результатов для мониторинга и отчетности 
в отношении осуществления повестки дня, касаю-
щейся женщин и мира и безопасности в Африке, с 
помощью которой будет осуществляться сбор ко-
личественных и качественных данных о ходе вы-
полнения резолюции 1325 (2000). Континентальная 
система помогает разрабатывать и совершенство-
вать стратегии на основе фактических данных, от-
ражающих реальное положение женщин на местах.

Во-вторых, мы глубоко убеждены в том, что 
стремление к миру и безопасности в Африке не-
разрывно связано с решительной борьбой против 
недопустимых актов насилия, совершаемых в от-
ношении женщин и препятствующих расширению 
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их экономических возможностей. В этой связи я 
хотел бы напомнить о том, что Африканский союз 
придерживается политики нулевой терпимости 
в отношении сексуального насилия, связанного с 
конфликтами и миротворческими миссиями. По-
этому в миссиях по принуждению к миру в Сомали 
и Дарфуре были развернуты посредники, а также 
системы поддержки, занимающиеся гендерной про-
блематикой и вопросами участия женщин. Афри-
канский союз и его государства-члены разработали 
ряд программ, объединяющих в себе инициативы 
в области миростроительства и расширения эконо-
мических прав и возможностей в интересах жен-
щин на континенте.

В заключение я вновь заявляю о нашей под-
держке видения, содержащегося в повестке дня по 
вопросам о женщинах и мире и безопасности, реше-
ние которых входит в число приоритетных задач, 
предусмотренных в рамках Повестки дня Африкан-
ского союза на период до 2063 года, Африканской 
архитектуры мира и безопасности и Африканской 
архитектуры в области управления. Африканский 
союз будет и впредь укреплять свое стратегическое 
партнерство с Организацией Объединенных На-
ций путем активизации и расширения сотрудни-
чества между его Советом мира и безопасности и 
Советом Безопасности для совместного преодоле-
ния наиболее насущных проблем. Участие женщин 
в процессе обеспечения мира и развития, борьба с 
разрушительными последствиями применения ог-
нестрельного оружия в рамках инициативы Афри-
канского союза «Заставим пушки замолчать», кото-
рую планируется осуществить к 2020 году, а также 
оказание финансовой поддержки миротворческим 
операциям в Африке будут, среди прочего, играть 
видную роль в этом начинании.

Г-н Ма Чжаосюй (Китай) (говорит по-
китайски): Прежде всего я благодарю председа-
тельствующую в Совете делегацию Боливии за со-
зыв сегодняшнего заседания. Я также благодарю 
Генерального секретаря Гутерриша и Директора-
исполнителя Структуры «ООН–женщины» г-жу 
Фумзиле Мламбо-Нгкуку за их доклады. Мы так-
же внимательно выслушали заявление, сделанное 
представителем гражданского общества г-жой Си-
ниорой Аталлой.

Более 60 лет назад Председатель Мао сказал, 
что на женщинах держится половина неба. Сегодня 

в Китае проживает 1,4 миллиарда человека, из ко-
торых 678 миллионов — женщины. Женщины игра-
ют свою роль, поддерживая половину неба в рамках 
обеспечения социально-экономического развития 
Китая. Они также играют незаменимую роль в деле 
обеспечения в стране мира и стабильности. Тема 
сегодняшнего заседания наполнена большим смыс-
лом, поскольку она напоминает о китайских жен-
щинах-миротворцах, которые продемонстрировали 
самоотверженность и преданность делу поддержа-
ния мира. В ноябре в Средиземноморье, в Восточ-
ном секторе района операций Временных сил Ор-
ганизации Объединенных Наций в Ливане, прави-
тельство Ливана присвоило г-же Мао Пин, первой в 
истории женщине-командиру в составе миротвор-
ческой миссии Организации Объединенных Наций, 
титул «Выдающаяся женщина». Возглавляемая ею 
китайская миротворческая медицинская группа хо-
рошо известна в местных общинах и за их предела-
ми своими исцеляющими руками и добрыми серд-
цами. Они занимаются оказанием медицинских 
услуг местному населению и малоимущим семьям 
и сеют на земле кедров семена дружбы и мира. В 
Южном Судане, который отделяют от Китая более 
10 000 километров, в составе миротворческого пе-
хотного батальона Китая действует боевое подраз-
деление из 10 женщин. Помимо выполнения своего 
мандата, они также раздают канцелярские принад-
лежности детям в лагерях беженцев, распростра-
няют знания о защите прав и интересов женщин и 
дарят детям радость и улыбки.

Среди более 2000 китайских миротворцев, ко-
торые в настоящее время служат в составе миро-
творческих миссий Организации Объединенных 
Наций, более 50 — женщины. Тысячи китайских 
женщин-миротворцев уже прошли службу в миро-
творческих операциях Организации Объединенных 
Наций за почти 30 лет, прошедших с момента, когда 
Китай начал принимать в них участие. Эти уважа-
емые и всеми любимые китайские женщины-ми-
ротворцы посвящают себя исполнению своих обя-
занностей, способствуя тем самым поддержанию 
мира во всем мире. Пользуясь этой возможностью, 
я хотел бы воздать должное всем женщинам-миро-
творцам, которые вносят вклад в деятельность по 
поддержанию мира.

Женщины являются важной движущей силой в 
деле поддержания международного мира и безопас-
ности. Почти за 20 лет Совет Безопасности принял 
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ряд резолюций по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, которые создают благоприятные ус-
ловия для защиты прав и интересов женщин в усло-
виях конфликта и содействия повышения роли жен-
щин в поддержании мира и безопасности. Женщи-
ны уязвимы перед лицом тех, кто может причинить 
им вред в условиях войн и конфликтов, и в целом 
являются уязвимой группой населения. Однако они 
все чаще становятся важными участниками мир-
ных процессов, стимулируют их и вносят в них 
активный вклад. Женщины играют незаменимую 
роль в предотвращении конфликтов, поддержании 
мира, урегулировании разногласий и интеграции 
социальных групп. Международное сообщество 
должно укреплять координацию и сотрудничество, 
с тем чтобы женщины могли в полной мере играть 
свою роль в поддержании международного мира и 
безопасности. В этой связи я хотел бы высказать 
следующие соображения.

Во-первых, необходимо укреплять нашу поли-
тическую решимость, с тем чтобы устранить очаги 
напряженности и создать благоприятную между-
народную обстановку для выживания и развития 
женщин. Международное сообщество должно взять 
курс на обеспечение мира и развития и налажива-
ние взаимовыгодного сотрудничества и своевре-
менно помочь переживающим конфликты странам 
достичь мира и стабильности. С учетом обязанно-
стей, определенных в Уставе Организации Объеди-
ненных Наций, Совет Безопасности должен актив-
но содействовать мирному урегулированию спо-
ров путем диалога и переговоров и обеспечивать 
надежные гарантии защиты женщин. Необходимо 
обеспечить всесторонне участие женщин и расши-
рить их роль в принятии решений в рамках мирных 
процессов.

Во-вторых, мы должны решительно пресекать 
любые действия, нарушающие права женщин в 
условиях конфликта, и поддерживать усилия со-
ответствующих стран в их стремлении взять на 
себя главную ответственность за защиту женщин 
в условиях конфликта. В рамках согласованных 
усилий, направленных на устранение угрозы тер-
роризма, необходимо положить конец сексуально-
му насилию в условиях вооруженного конфликта, 
принять всеобъемлющие меры по защите женщин 
от вреда, причиняемого террористическими и экс-
тремистскими силами, и гарантировать безопас-
ность и оказание гуманитарной помощи постра-

давшим от конфликтов женщинам. Международное 
сообщество должно в полной мере уважать руково-
дящую роль, которую в этой связи должны играть 
соответствующие страны, и при необходимости 
оказывать им конструктивную помощь с учетом их 
потребностей.

В-третьих, мы должны решать проблемы, 
устраняя не только их основные причины, но и их 
последствия, и, содействуя социально-экономиче-
скому развитию, способствовать также улучшению 
положения женщин. Международное сообщество 
должно активно помогать соответствующим стра-
нам в постконфликтном восстановлении, при этом 
уделяя первоочередное внимание укреплению их 
потенциала, принимать меры по устранению ос-
новных причин конфликтов и обеспечивать, чтобы 
все люди, в том числе женщины, могли пользовать-
ся благами развития. Международное сообщество 
должно оказывать поддержку пострадавшим от 
конфликтов странам в области обеспечения гендер-
ного равенства и расширения прав и возможностей 
женщин и направлять женские организации и орга-
низации гражданского общества в их работе, с тем 
чтобы они могли играть позитивную и конструк-
тивную роль в мирном процессе.

В-четвертых, необходимо обеспечить взаимо-
действие между всеми соответствующими органа-
ми Организации Объединенных Наций. Совет Без-
опасности, Генеральная Ассамблея, Комиссия по 
миростроительству, Экономический и Социальный 
Совет, Структура «ООН–женщины» и другие уч-
реждения должны придерживаться своих соответ-
ствующих мандатов, в полной мере использовать 
свои преимущества и укреплять сотрудничество 
в совместных усилиях по решению вопросов, ка-
сающихся женщин и мира и безопасности. Орга-
низация Объединенных Наций должна расширить 
сотрудничество с региональными и субрегиональ-
ными организациями, раскрыть свой потенциал и 
повысить эффективность такого взаимодействия 
в деле подготовки кадров и мобилизации средств 
для преодоления проблем, касающихся женщин 
и мира и безопасности. В последнее время мини-
стерство обороны Китая сотрудничает со Структу-
рой «ООН–женщины». Совместно мы организуем 
международные семинары для женщин-миротвор-
цев и призываем страны, предоставляющие войска, 
активно направлять и назначать женщин в состав 
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миссий по поддержанию мира, а также расширять 
их потенциал и развивать их навыки.

В ходе председательства на Встрече глобаль-
ных лидеров по вопросам гендерного равенства и 
расширения прав и возможностей женщин в сентя-
бре 2015 года президент Си Цзиньпин заявил, что 
без освобождения женщин и прогресса на этом 
направлении не удастся добиться освобождения и 
прогресса человечества. Китай хотел бы работать с 
международным сообществом и продолжать доби-
ваться реализации целей повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Мы заинтересо-
ваны в продолжении наших усилий по улучшению 
положения женщин во всем мире, с тем чтобы кол-
лективно построить единое сообщество — общее 
будущее — в интересах всего человечества и соз-
дать лучший мир для женщин и для всех нас.

Г-н аль-Мунайех (Кувейт) (говорит по-
арабски): Прежде всего, я хотел бы приветствовать 
министра иностранных дел Королевства Швеция 
и генерального секретаря министерства иностран-
ных дел Королевства Нидерландов. Г-н Председа-
тель, я хотел бы поблагодарить Вашу делегацию за 
организацию этих открытых прений и за обсуж-
дение этой важной темы. Я благодарю также Ге-
нерального секретаря за его доклад (S/2018/900) и 
за его ценный брифинг. Кроме того, я хотел бы по-
благодарить заместителя Генерального секретаря 
и Директора-исполнителя Структуры «ООН–жен-
щины» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку и г-жу Ранду 
Синиору Аталлу за их содержательные брифинги.

Совету Безопасности, без сомнения, удалось 
подчеркнуть центральную роль женщин в обе-
спечении международного мира и безопасности 
на различных этапах этого процесса — от предот-
вращения конфликтов до их урегулирования. Ор-
ганизация Объединенных Наций и все ее органы 
стремятся расширять политические, социальные 
и экономические права и возможности женщин и 
обеспечить гендерный паритет. Наилучшим тому 
примером является успешная стратегия Генераль-
ного секретаря по достижению гендерного парите-
та среди старших административных сотрудников 
и координаторов-резидентов.

Последовательным принятием резолюций Сове-
та Безопасности, начиная с резолюции 1325 (2000), 
была создана надежная система стандартов, направ-
ленная на усиление роли женщин в поддержании 

мира и безопасности. Теперь мы должны устранить 
недоработки в этих резолюциях для приведения их 
в соответствие с реальным положением дел и обе-
спечения того, чтобы участие женщин перестало 
быть второстепенным вопросом и носить символи-
ческий характер, ограничиваясь заполнением квот.

Согласно последним статистическим данным, 
с 1990 по 2017 год женщины составили 2 процента 
от общего числа посредников и 8 процентов от об-
щего числа участников переговоров. Если мы дей-
ствительно хотим добиться благого мира, как его 
назвал Генеральный секретарь, имея в виду более 
всеобъемлющую концепцию мира, заключающую-
ся не только в прекращении насилия, но и в привле-
чении к ответственности виновных и в реализации 
в полном объеме прав человека, мы должны акти-
визировать наши усилия по обеспечению полезного 
участия женщин в посредничестве и переговорах, с 
тем чтобы наши резолюции имели смысл. Эта рабо-
та начинается с обеспечения политических, соци-
альных и экономических прав женщин, расширения 
их возможностей в плане доступа к образованию и 
базовым услугам, а также расширения их экономи-
ческих возможностей. Сообщества, где достигнут 
гендерный паритет, являются более стабильными и 
более устойчивыми к потрясениям и конфликтам.

Кроме того, мы должны устранять препятствия 
на пути участия женщин в достижении прочного 
мира, в частности вести борьбу с насилием в от-
ношении женщин в политической жизни, с широко 
распространенной бедностью и отсутствием про-
довольственной безопасности, с низким уровнем 
участия женщин в политической жизни на этапах 
установления мира и с отрицанием их прав в целом. 
В ситуации конфликта женщины должны привле-
каться к участию в политических процессах, кото-
рые предшествуют мирным консультациям, а также 
в самих консультациях. Женщины должны иметь 
возможность участвовать в осуществлении мир-
ных соглашений на основе конкретных и реальных 
процедур и механизмов. Опыт показывает, что уча-
стие женщин в мирных процессах непосредственно 
связано с улучшением результатов этих процессов 
и с осуществлением мирных соглашений. Участие 
женщин также приводит к заключению более дол-
госрочных соглашений, в результате чего местные 
сообщества становятся более стабильными и менее 
склонными скатываться назад к конфликту.
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Хорошим примером эффективного участия 
женщин в мирных процессах является Колумбия. 
В своей стране колумбийские женщины занимают 
высокие должности в структурах, обеспечивающих 
отправление правосудия в переходный период. Мы 
призываем колумбийских женщин и впредь уча-
ствовать в осуществлении Заключительного согла-
шения о прекращении конфликта и установлении 
стабильного и прочного мира.

На региональном уровне мы приветствуем эф-
фективное участие йеменских женщин в инклюзив-
ном национальном диалоге, который по-прежнему 
является ключевым фактором достижения желан-
ного мира в братском Йемене. Йеменские женщины 
также участвовали в йеменских мирных перегово-
рах в Государстве Кувейт.

В этой связи мы поддерживаем усилия Гене-
рального секретаря по улучшению гендерного па-
ритета в операциях Организации Объединенных 
Наций в поддержку мира. Важно обеспечивать под-
готовку и укреплять потенциал всех участников 
этих операций — как военных, так и гражданских 
— по вопросам, касающимся женщин, в том числе 
сексуального насилия в условиях конфликта.

Мы понимаем, что страны, предоставляющие 
воинские и полицейские контингенты, а также 
принимающие страны по большей части играют 
активную роль в обеспечении эффективного уча-
стия женщин в мирных процессах. Мы призываем 
к укреплению сотрудничества с этими государ-
ствами, а также к наращиванию их национального 
потенциала в интересах обеспечения того, чтобы 
участие женщин имело реальную и поддающуюся 
измерению ценность.

В заключение мы вновь заявляем о том, что 
женщины имеют неотъемлемое право на участие в 
решении вопросов мира и безопасности. Мы под-
держиваем усилия, предпринимаемые Организа-
ции Объединенных Наций по расширению прав и 
возможностей женщин в сотрудничестве с государ-
ствами-членами и направленные на обеспечение 
эффективного участия женщин в достижении проч-
ного мира.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы высоко оцениваем инициативу Многонаци-
онального Государства Боливия по организации 
этих своевременных открытых прений. Правитель-

ство Перу преисполнено решимости реализовать 
повестку по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Вместе со Швецией мы имеем честь возглав-
лять группу экспертов, которая продвигает эту по-
вестку дня в Совете. В связи с этим мы полностью 
поддерживаем заявления министра Швеции г-жи 
Валльстрём и генерального секретаря министер-
ства иностранных дел Нидерландов г-жи Брандт, 
которые сегодня оказали нам честь своим присут-
ствием. Кроме того, мы высоко оцениваем важные 
брифинги Генерального секретаря, Директора-ис-
полнителя Структуры «ООН–женщины», а также 
г-жи Ранды Синиоры Аталлы, выступившей от 
имени женских организаций.

Перу подчеркивает важность участия и руково-
дящей роли женщин в поддержании международ-
ного мира и безопасности и в связи с этим главную 
ответственность государств за содействие расши-
рению политических и экономических прав и воз-
можностей женщин. С 2000 года Совет принял во-
семь резолюций, которые позволили сформировать 
повестку дня и разработать передовую практику 
в этой области. Тем не менее, по-прежнему суще-
ствуют препятствия и вызовы, что заставляет нас 
удвоить наши усилия в связи с приближающейся 
двадцатой годовщиной принятия исторической ре-
золюции 1325 (2000) в 2020 году.

Данные свидетельствуют о том, что общества, 
в которых женщины более активно участвуют в 
политической жизни на всех уровнях, менее пред-
расположены к конфликту и более склонны под-
держивать и укреплять мир. Учет мнения женщин 
открывает новое видение будущего и единства, что 
чрезвычайно важно для укрепления и поддержания 
мира. В этой связи мы подчеркиваем, что обеспе-
чение гендерного равенства и расширение эконо-
мических и политических возможностей женщин 
способствуют снижению их особой уязвимости в 
период конфликта и в целом предупреждению на-
силия и повышению жизнеспособности людей, а 
также достижению целей в области устойчивого 
развития. Инвестиции в расширение прав и воз-
можностей женщин — это вклад в мир и развитие, 
а также в защиту и обеспечение их прав человека. 
Именно поэтому мы хотели бы отметить и поддер-
жать видение Генерального секретаря и то приори-
тетное внимание, которое он уделяет разработке 
и осуществлению этих мер на основе концепции 
устойчивого мира. Что касается роли женщин в 
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поддержании международного мира и безопас-
ности, то мы разделяем мнение Генерального се-
кретаря о необходимости поощрения их участия и 
укрепления их руководящей роли во всех мирных 
усилиях, начиная с активного взаимодействия с 
женскими организациями гражданского общества. 
В этой связи мы хотели бы подчеркнуть важность 
предоставления финансирования женским органи-
зациям, приглашенных к участию в мирных про-
цессах под руководством Совета.

Мы также подчеркиваем важность учета ген-
дерных аспектов при проведении операций по под-
держанию мира, санкционированных Советом. На 
наш взгляд, чрезвычайно важно просвещать «голу-
бые каски» в вопросах поощрения и защиты прав 
человека женщин и детей. В этой связи и с учетом 
положений резолюции 1820 (2008) Перу постепенно 
увеличивает долю женщин в воинских континген-
тах, которые мы направляем для участия в миро-
творческих операциях Организации Объединен-
ных Наций, и мы уже превысили установленный 
в резолюции минимальный показатель участия в 
15 процентов.

Возвращаясь к повестке дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности, наше министерство 
по делам женщин и уязвимых слоев населения соз-
дало реестр перемещенных лиц, с помощью ко-
торого мы можем оперативно выявлять и решать 
проблемы, касающиеся прав женщин и девочек, 
пострадавших в те годы, когда в Перу велась борь-
ба против терроризма. Наше правительство также 
привержено проведению политики, направленной 
на расширение участия женщин в политической и 
экономической жизни страны на основе децентра-
лизованного подхода, учитывающего необходи-
мость содействия избранию женщин на руководя-
щие должности.

Я хотел бы завершить свое выступление в ходе 
этих прений цитатой перуанки Флоры Тристан, од-
ной из самых выдающихся активисток XIX века, 
боровшихся за права женщин:

«Все несчастья в мире являются следствием 
того, что естественные и основные права жен-
щин до настоящего времени находились в заб-
вении и игнорировались».

Г-н Кузьмин (Российская Федерация): Мы хо-
тели бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 

организацию сегодняшнего заседания и выразить 
признательность Генеральному секретарю, а также 
Директору-исполнителю Структуры «ООН–жен-
щины» за участие в нашей дискуссии. Наши слова 
благодарности также г-же Ранде Синиоре Аталле за 
ее участие.

В докладе Генерального секретаря (S/2018/900) 
нашему вниманию представлена довольно полная и 
объективная картина состояния дел с выполнением 
резолюции 1325 (2000), а также последующих резо-
люций, направленных на защиту женщин в воору-
женных конфликтах, повышение их роли в мирных 
процессах и раскрытие их потенциала. Тут я позво-
лю себе одно системное замечание: в рамках рас-
смотрения пункта повестки дня по вопросу о жен-
щинах, мире и безопасности Совет Безопасности 
должен все же фокусироваться на вопросах, непо-
средственно связанных с установлением и поддер-
жанием международного мира и безопасности. Мы 
считаем необоснованными попытки использовать 
данную проблематику для продвижения в Совете 
правочеловеческой тематики, гендерных вопросов, 
которыми традиционно занимаются другие органы 
нашей организации, а именно: Генеральная Ассам-
блея, Комиссия по миростроительству, Совет по 
правам человека, Комиссия по положению женщин. 
Полагаем, что такая линия приводит к ничем не 
оправданному дублированию в работе, дисбалан-
су с точки зрения общей системной координации, 
а в конечном счете препятствует эффективному вы-
полнению резолюции 1325 (2000).

Российская Федерация последовательно под-
держивает все меры, направленные на повышение 
влияния женщин в деле предотвращения и урегули-
рования конфликтов, и мы выступаем за активное 
участие женщин в мирных переговорах и выборных 
процессах. Краеугольным документом в контексте 
постконфликтного восстановления является Кон-
венция о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин, которая вместе с резолюция-
ми Совета Безопасности о женщинах и мире и без-
опасности создает необходимую правовую и поли-
тическую базу для эффективного сотрудничества. 
При этом подтвердивший свою эффективность и 
востребованный государствами-членами класси-
ческий переговорный процесс, в основе которого 
лежат цели и принципы Устава Организации Объ-
единенных Наций, отнюдь не утрачивает своей ак-
туальности. Наша задача состоит в том, чтобы соз-
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дать условия для полноформатного подключения к 
этому процессу женщин.

С учетом важности данной темы хотели бы вы-
разить признательность Генеральному секретарю 
за высказанные предложения по организации рабо-
ты подразделения Секретариата в преддверии 20-й 
годовщины принятия резолюции 1325 (2000). Весь-
ма полезным представляется проведение в предсто-
ящий период всестороннего обзора деятельности 
по реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, причем при этом важно 
сосредоточиться на оценке эффективности деятель-
ности соответствующих подразделений Секрета-
риата при неукоснительном соблюдении принципа 
разделения труда. В этой связи ожидаем информа-
цию, содержащую оценки эффективности реализу-
емой Секретариатом программы гендерного пари-
тета, расширения числа профильных советников в 
миротворческих миссиях и иных страновых под-
разделениях Организации Объединенных Наций. 
Рассчитываем, что в рамках предстоящего обзора 
будут учтены предложения и оценки государств-
членов, в том числе сталкивающихся с вооружен-
ными конфликтами, с точки зрения практического 
выполнения резолюций Совета Безопасности.

Несколько слов хотели бы сказать о практике 
разработки региональных и национальных страте-
гий, а также учреждения национальных структур 
по реализации данного вопроса. Убеждены, что 
принятие этих мер должно быть вызвано объек-
тивной необходимостью, обусловленной наличием 
вооруженного конфликта или постконфликтного 
урегулирования. Мы, к сожалению, не можем под-
держать курс на арифметическое увеличение неких 
бюрократических структур в отсутствие самого 
конфликта, а также угрозы ущемления прав жен-
щин или совершения преступлений против них. 
По моим ощущениям, сегодняшняя дискуссия на-
глядно свидетельствует о достигнутом существен-
ном прогрессе в деле создания равных возможно-
стей для активного участия женщин в поддержании 
мира и безопасности, а также повышения их роли 
в принятии решений. Мы готовы к продолжению 
конструктивного сотрудничества и диалога по дан-
ной теме.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы поблагодарить Вас, 
г-н Председатель, за организацию сегодняшних от-

крытых прений, а также Генерального секретаря за 
его доклад и твердый курс на поддержку значимого 
участия женщин в том, что касается вопроса мира 
и безопасности. Я благодарю также Директора-ис-
полнителя Структуры «ООН–женщины» и мини-
стров Нидерландов и Швеции за их важный вклад в 
сегодняшние обсуждения.

Соединенные Штаты готовы взять на себя ру-
ководство с точки зрения осуществления глобаль-
ной повестки дня по проблематике женщин и мира 
и безопасности. Эта работа требует конкретных 
усилий и от государств-членов, и от самой Орга-
низации Объединенных Наций. Сегодня я хотел бы 
остановиться на нашей работе по активизации уча-
стия женщин в решении вопросов восстановления 
мира и безопасности и на том, как мы расширяем 
экономические возможности женщин. Активиза-
ция равноправного и значимого участия женщин 
во всех усилиях по восстановлению безопасности, 
развитию демократии, обеспечению эффективной 
работы органов государственной власти и содей-
ствию экономическому развитию — это не женская 
проблематика. Это важнейшие вопросы националь-
ной безопасности.

В этом месяце мы отметили первую годовщину 
с тех пор, как после принятия Закона о женщинах, 
мире и безопасности 2017 года Соединенные Шта-
ты стали первой страной, отразившей эту повестку 
дня во всеобъемлющем национальном законе. Кра-
еугольным камнем реализации этого важнейшего 
закона станет разработка новых смелых стратегий 
по проблематике женщин, мира и безопасности, 
опирающихся на стратегию национальной безопас-
ности Соединенных Штатов и нашу неизменную 
приверженность курсу на расширение возмож-
ностей женщин. Эта историческое событие под-
тверждает давнюю убежденность Соединенных 
Штатов в том, что конструктивное участие женщин 
занимает центральное место в усилиях по обеспе-
чению безопасности и укреплению мира. Наша не 
раз подтвержденная приверженность проблематике 
женщин и мира и безопасности призвана гаранти-
ровать, чтобы женщинам отводилось центральное 
место в усилиях по обеспечению мира.

Кроме того, наше законодательство открывает 
возможность для активизации усилий по обеспече-
нию участия женщин из самых разных слоев обще-
ства в мирных переговорах. Наш опыт показывает, 
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что женщины зачастую лучше понимают нужды 
своих сограждан. Так, например, наше правитель-
ство сотрудничает с международным институтом 
изучения проблем мира имени Джоан Крок при 
университете Нотр-Дам в мониторинге осущест-
вления Колумбийского мирного соглашения, в 
том числе его положений в части инклюзивности 
и гендерной тематики. Участники соглашения ис-
пользовали результаты работы института для вы-
работки стратегических решений на национальном 
и местном уровнях. Помимо этого, Соединенные 
Штаты помогают находить йеменских женщин, зна-
ющих, как урегулировать конфликты, и имеющих 
опыт работы в органах безопасности и полиции, и 
оказывают поддержку Специальному посланнику 
Организации Объединенных Наций по Йемену и 
Структуре «ООН–женщины» в их усилиях по рас-
ширению участия женщин в мирном процессе и в 
урегулировании конфликта в этой стране.

Хотя в докладе Генерального секретаря 
(S/2018/900) отмечается прогресс, достигнутый си-
стемой Организации Объединенных Наций, а так-
же на региональном и национальном уровнях, сде-
лать предстоит еще многое. Перевод проблематики 
женщин и мира и безопасности на язык конкретных 
действий требует долгой и упорной работы. В Ор-
ганизации Объединенных Наций мы по-прежнему 
выступаем за интеграцию проблематики женщин и 
мира и безопасности во всю нашу работу, что по-
зволит повысить ее эффективность и результатив-
ность. Благодаря усилиям, которые прилагаются 
Неофициальной группой экспертов Совета Безопас-
ности по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, гендерный анализ находит все более широкое 
применение в работе и решениях Совета Безопасно-
сти. В мандатах миротворческих миссий проблема-
тика женщин и мира и безопасности сегодня полу-
чила как никогда широкое отражение. Однако лишь 
тогда, когда эта проблематика станет приоритетной 
задачей во всех мандатах, как это сегодня имеет 
место, например, в Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго, мы начнем действительно вос-
принимать ее как приоритетную, какой она и явля-
ется и какой должна быть.

Мы призываем руководство Организации Объ-
единенных Наций здесь в Нью-Йорке и через по-
средство специальных представителей Генерально-
го секретаря на местах возглавить работу над во-

просами женщин и мира и безопасности и расши-
рить возможности гендерных координаторов и со-
ветников в плане содействия этой работе. Именно 
руководство должно направлять работу по измене-
нию культуры, необходимому для достижения кон-
кретных результатов, которые мы хотели бы полу-
чить. Мы знаем, что самые лучшие идеи в области 
проблематики женщин и мира и безопасности зача-
стую рождаются не в Секретариате, не в Совете, не 
в министерствах и не в столицах. Поэтому крайне 
важно давать отпор усилиям ограничить простран-
ство гражданского общества и привлекать на нашу 
сторону новых сторонников, прежде всего из числа 
женщин, которые будут направлять и ориентиро-
вать нас в нашей работе на данном направлении.

Работа, которую выполняют женщины: от ру-
ководства организациями гражданского общества 
и правозащитной деятельности до участия в мир-
ных переговорах, является исключительно важной, 
хотя и нередко опасной, и мы должны помогать им 
добиваться успехов. Кроме того, мы не перестаем 
призывать правительства активнее брать на себя 
ведущую роль в этом критически важном вопросе 
и поддерживаем их в этом. Соединенные Штаты ре-
шительно выступают в поддержку усилий по разра-
ботке и реализации национальных планов действий 
по проблематике женщин и мира и безопасности во 
всем мире. В Ираке и в Афганистане мы помогаем 
организациям гражданского общества в реализа-
ции инициатив по мониторингу выполнения и про-
паганде национальных планов действий. Мы также 
сотрудничаем с Африканским союзом в наращива-
нии его потенциала в области оценки, мониторинга 
и выполнения национальных планов действий на 
континенте. И, наконец, мы помогаем разрабаты-
вать национальные планы действий в странах Вос-
точной Европы и Центральной Азии.

Однако проблематика женщин и мира и безо-
пасности шире, чем вопрос о мире; это еще и вопрос 
безопасности. Соединенные Штаты твердо убеж-
дены в том, что страны с более высоким уровнем 
гендерного неравенства в большей степени подвер-
жены риску дестабилизации и возникновения кро-
вопролитных конфликтов. Помочь переломить эту 
тревожную тенденцию может конструктивное уча-
стие женщин на всех уровнях сектора безопасности, 
в том числе в вооруженных силах и в полиции. По-
ступление женщин на работу в силовые структуры 
делает последние более представительными. Жен-
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щины помогают силам безопасности лучше выстра-
ивать свою работу с населением, более чутко реа-
гировать на его запросы и заручиться его доверием. 
Лидерство женщин в секторе безопасности также 
подтверждает важность участия женщин во всех 
других сферах жизни общества и открывает новые 
возможности для других женщин. Поддерживая 
такие усилия в наших собственных вооруженных 
силах, мы также сотрудничаем с правительствами 
многих стран мира, помогая им задействовать зна-
ния, лидерские качества и нереализованный потен-
циал женщин для укрепления их сил безопасности. 
Вопрос об активизации участии женщин особенно 
актуален для миротворческой деятельности орга-
низации Объединенных Наций.

Что касается расширения экономических воз-
можностей женщин, то в настоящее время Соеди-
ненные Штаты работают над созданием сообществ, 
которые были бы более устойчивыми к конфликтам. 
Мы инвестировали 50 млн долларов в Финансовую 
инициативу по развитию женского предпринима-
тельства, представляющую собой инновационный 
многосторонний фонд донорской помощи, ставя-
щий своей задачей содействовать расширению до-
ступа женщин-предпринимателей к финансирова-
нию и технической помощи. С тех пор, как мы объя-
вили об этой инициативе на саммите Группы двад-
цати в прошлом году, к ней присоединились еще 
четырнадцать стран. Вместе мы выделили этому 
фонду более 340 млн долларов и привлекли более 
1,6 млрд долларов из средств государственного и 
частного секторов для оказания поддержки женщи-
нам-предпринимателям в развивающихся странах. 
Это открыло возможность для многотриллионных 
инвестиций — именно на такую сумму оценивает-
ся участие женщин в экономической деятельности.

Расширение экономических возможностей жен-
щин начинается с обеспечения доступа к образова-
нию для девочек. Это непростой вопрос, но я хотел 
бы затронуть один конкретный момент: нападения 
на школы и их использование не по назначению в 
условиях вооруженного конфликта. Когда школы 
становятся объектом для нападений, или когда ком-
батанты используют их для поддержки боевых опе-
раций, больше всех страдают девочки. Из-за опа-
сений, что их дети могут подвергнуться насилию, 
родители остерегаются посылать детей в школу 
даже после прекращения боевых действий. Но де-
вочки также реже возвращаются к учебе после того, 

как им пришлось прекратить ее из-за конфликта. 
Наибольшее безразличие к ситуации гражданского 
населения демонстрируют террористы, что можно, 
в частности, видеть на примере ХАМАСа. Поэто-
му Соединенные Штаты решительно поддержали 
выдвинутое в этом году предложение о продлении 
Глобальной контртеррористической стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций, осуждающей ис-
пользование гражданского населения для защиты 
от нападений, включая случаи использования тер-
рористами школ и других гражданских объектов 
для достижения своих кровавых целей.

Для того чтобы предотвращать конфликты и по-
строить прочный мир, создать более эффективную 
систему государственного управления и добиться 
устойчивого экономического роста, нам необходи-
мо повсеместно расширять возможности женщин 
как полноценных и равноправных партнеров. Жен-
щины — это половина населения планеты. Было бы 
только справедливым привлечь их к полноценному 
участию в обсуждении и принятии решений, кото-
рые определяют наше настоящее и будут опреде-
лять наше будущее.

Г-н Делаттр (Франция) (говорит по-
французски): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить председательствующую делегацию Боливии 
за организацию этих открытых прений по пробле-
матике женщин и мира и безопасности, которая, как 
всем известно, является одним из главных приори-
тетов Франции. Я хотел бы также поблагодарить 
Генерального секретаря и Директора-исполнителя 
структуры «ООН–женщины» за их брифинги, за их 
приверженность и за их конкретные рекомендации, 
которые должны стать ориентиром в работе Совета. 
И, наконец, я хотел бы поблагодарить г-жу Ранду 
Синиору за ее яркое выступление, которое красно-
речиво свидетельствует о том, насколько прочны и 
неприемлемы те барьеры, которые экономические и 
социальные лишения и насилие в отношении жен-
щин создают на пути участия женщин в процессах 
принятия политических и экономических решений.

Я приветствую присуждение Нобелевской пре-
мии мира Надии Мурад и д-ру Муквеге и в их лице 
всем тем, кто самоотверженно и подчас с риском 
для жизни борется за права женщин. Их предан-
ность делу должна вдохновлять Совет и сегодня, 
через 18 лет после включения проблематики жен-
щин и мира и безопасности в повестку дня Совета, 
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и побуждать его к ускорению ее реализации. Для 
Франции это один из главных приоритетов.

В связи с этим мы считаем необходимым по-
ложить конец сексуальному насилию. Мы живем 
во время, когда — давайте смотреть фактам в лицо 
— сексуальное насилие чаще, чем когда-либо, ис-
пользуется как средство ведения войны и как так-
тика терроризма. Поэтому на состоявшемся в про-
шлый понедельник совещании по формуле Аррии 
с участием Нидерландов, Кот-д’Ивуара и Перу мы 
продолжили обсуждение возможности более ши-
рокого применения индивидуальных санкций как 
инструмента сдерживания сексуального насилия, 
и мы добьемся, чтобы наши предложения воплоти-
лись в реальные санкции. Как известно всем при-
сутствующим, Франция поддержала включение 
конкретного критерия сексуального насилия в ре-
жим санкций в отношении Центральноафрикан-
ской Республики и включение гендерной тематики 
в мандат Многопрофильной комплексной миссии 
Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Центральноафриканской Республике, которая 
во многих отношениях является примером для под-
ражания. Мобилизовать наши усилия необходима 
и для преодоления той зияющей пропасти, которая 
отделяет нас от полноценного участия женщин в 
мирных процессах.

Сначала я выскажу несколько замечаний по во-
просам, которые, как мы считаем, дают нам доста-
точно оснований для активного участия в их реше-
нии, а затем предложу несколько направлений воз-
можных действий в связи с двадцатой годовщиной 
принятия резолюции 1325 (200), которую мы будем 
отмечать в 2020 году.

Эта годовщина действительно дает нам воз-
можность, которую мы все должны использовать 
для придания нового мощного импульса осущест-
влению повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Давайте не упустим эту 
возможность!

Во-первых, я хотел бы поделиться некоторы-
ми соображениями. Участие женщин и равенство 
между женщинами и мужчинами — это не только 
моральный и политический императив, но и один 
из главных инструментов предотвращения кон-
фликтов, который доказал свою эффективность и 
является одним из факторов обеспечения прочного 
мира. Все должны знать, что при наличии реально-

го равенства между женщинами и мужчинами риск 
конфликта снижается. Все должны знать, что, ког-
да женщины участвуют в политических процессах, 
такие процессы становятся более устойчивыми. И 
разве могут операции по поддержанию мира эффек-
тивно защитить все гражданское население без уча-
стия женщин как проводников мира и безопасности 
на всех уровнях, во всех компонентах — военном, 
гражданском, политическом и экономическом?

Предоставление женщинам возможности быть 
проводниками мира и безопасности также означа-
ет обеспечение их экономических, социальных и 
культурных прав. Тем не менее они часто не имеют 
доступа к образованию, собственности, занятости, 
надлежащим финансовым структурам и медицин-
ским услугам, что делает женщин более уязвимыми 
к последствиям конфликтов, главными жертвами 
которых они чаще всего являются.

В прошлом году число мирных соглашений, 
включающих гендерные положения, сократилось. 
Кроме того, женщины по-прежнему слишком часто 
исключаются из обсуждений на всех этапах перего-
ворного процесса или вовлекаются только в дискус-
сии, которые увековечивают стереотипы их роли в 
обществе. Следует также с сожалением отметить, 
что, как метко сказал сегодня утром Генеральный 
секретарь, за последние 25 лет в составе посредни-
ков было лишь 2 процента женщин, а в составе пе-
реговорщиков — 8 процентов. В этой связи я хотел 
бы высоко оценить усилия, которые Генеральный 
секретарь и его команда прилагают для обеспече-
ния паритета среди его специальных представите-
лей. Он, безусловно, может рассчитывать на нашу 
полную и всестороннюю поддержку.

В этой связи я хотел бы вновь от имени Фран-
ции призвать к действиям. Мы знаем, что Совет 
Безопасности начал анализировать эти вопросы. Но 
давайте будем реалистами: этого недостаточно. Мы 
можем и должны делать больше и лучше. Вместе 
мы должны сделать реальный качественный про-
рыв, это — в наших силах. В частности, я хотел бы 
приветствовать готовность и конкретные рекомен-
дации министра иностранных дел Швеции по это-
му поводу.

Сегодня Совет включает положения, касающи-
еся прав женщин и их участия, в более чем 70 про-
центов своих резолюций и почти 90 процентов заяв-
лений Председателя. Мы должны достичь показате-
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ля в 100 процентов. Поэтому давайте поставим себе 
эту цель — 100 процентов! Совету также необхо-
димо принимать конкретные заявления для прессы 
по проблематике женщин и мира и безопасности. 
Аналогичным образом, нам нужно продолжать на 
систематической основе приглашать лидеров граж-
данского общества, в особенности женщин, чтобы 
они предоставляли нам точную картину реального 
положения дел на местах.

В ходе поездок Совета Безопасности на места 
необходимо проводить широкие встречи с женщи-
нами и знакомиться с их конкретными проблемами. 
Такая встреча у нас состоялась недавно в Демокра-
тической Республике Конго, и она была одним из 
наиболее ярких и вдохновляющих событий нашей 
недавней поездки в эту страну, и я полагаю, что эти 
мои слова поддерживает также подавляющее боль-
шинство моих коллег. Так должны поступать и выс-
шие представители Организации Объединенных 
Наций в кризисных ситуациях. В этом контексте я 
хотел бы с удовлетворением отметить совместную 
инициативу Директора-исполнителя Структуры 
«ООН–женщины» и заместителя Генерального се-
кретаря по операциям по поддержанию мира посе-
тить вместе Южный Судан.

Однако все мы знаем, что мы должны де-
лать больше. Годовщина принятия резолюции 
1325 (2000), которую мы будем отмечать в 2020 году, 
предоставит нам уникальную возможность, кото-
рой мы все вместе должны воспользоваться. Даль-
нейшее осуществление повестки дня, касающейся 
женщин и мира и безопасности, должно быть более 
активным, и 76 планов действий и 11 региональ-
ных механизмов, созданных в рамках этой повест-
ки дня, должны отслеживаться более тщательно, с 
тем чтобы более эффективно выявлять проблемы 
и поощрять передовую практику. Как отмечает Ге-
неральный секретарь в своем докладе (S/2018/900), 
мы готовы работать со всеми нашими партнерами 
над определением контуров механизма, который 
позволит проводить эффективные обзоры этих на-
циональных и региональных процессов. Наши дей-
ствия должны быть созвучны с нашими целями. 
Мы должны развивать региональное измерение, по-
этому мы приветствуем заинтересованность, кото-
рую к этой повестке дня проявляют региональные 
и субрегиональные организации. Если мы действи-
тельно хотим быть эффективными в долгосрочной 
перспективе — это важнейший момент.

Наконец, Организации Объединенных Наций 
необходимо повысить осведомленность о настоя-
тельной необходимости участия женщин в мирных 
процессах, точно так же, как она это сделала в от-
ношении демобилизации детей-солдат. Мы высоко 
оцениваем усилия, которые Генеральный секретарь 
и Директор-исполнитель Структуры «ООН–жен-
щины» прилагают в этом направлении, и мы гото-
вы вместе с ними продолжать процесс выработки 
необходимых решений.

Франция будет по-прежнему всецело привер-
жена защите прав женщин как в Совете Безопасно-
сти, так и во всех других соответствующих орга-
нах. Президент Республики г-н Эмманюэль Макрон 
сделал достижение равенства между женщинами и 
мужчинами важной целью его пятилетнего мандата 
и одним из главных приоритетов председательства 
Франции в Группе семи в следующем году. Вопрос 
о женщинах и мире и безопасности будет важным 
элементом этого приоритета. В настоящее время 
Франция разрабатывает свой третий национальный 
план действий по осуществлению повестки дня, ка-
сающейся женщин и мира и безопасности, который 
будет представлен в первом квартале 2019 года, и 
Франция вновь сделает этот вопрос одним из при-
оритетов ее председательства в Совете Безопасно-
сти в марте 2019 года.

В рамках своего второго национального плана 
действий Франция оказывает непосредственную 
поддержку в ряде зон конфликтов. В Сирии, напри-
мер, Франция финансировала инициативу по оказа-
нию чрезвычайной медицинской помощи для обе-
спечения женщинам защиты в условиях конфликта, 
в котором они слишком часто становятся жертвами; 
помощь, в частности, оказывалась в сфере охраны 
сексуального и репродуктивного здоровья и психо-
логических вспомогательных услуг, направленных 
на улучшение условий жизни женщин, в особен-
ности женщин, рожающих в весьма сложных ус-
ловиях. В Ливии Франция поддерживает учебные 
семинары в Мисрате для молодых предпринимате-
лей, 50 процентов из которых составляют женщи-
ны, и эти семинары проводятся с целью укрепле-
ния ливийской экономики путем оказания помощи 
молодым предпринимателям Ливии и начинающим 
компаниям.

Наш третий национальный план действий бу-
дет предусматривать решительную работу по вы-
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полнению взятых на себя Францией обязательств 
по вовлечению женщин в мирные процессы и дея-
тельность по восстановлению государства. Актив-
ное вовлечение гражданского общества в разработ-
ку этого плана, его практическое осуществление 
во Франции и за рубежом, оценка его результатов, 
разумеется, имеют важнейшее значение. Проблема, 
возникающая в связи с повесткой дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, помимо ее 
конкретного осуществления, заключается в обе-
спечении на всех уровнях общества подлинной за-
интересованности субъектов, занимающихся во-
просами миротворчества и восстановления мира и 
безопасности.

В заключение я хотел бы сказать, что Франция 
глубоко убеждена в том, что сейчас, когда много-
сторонность подвергается критике и испытаниям, 
женщины призваны сыграть ключевую роль в при-
дании нового импульса многостороннему подхо-
ду, в который Франция как никогда твердо верит. 
Паритет и многообразие лежат в основе ДНК Ор-
ганизации Объединенных Наций и, следовательно, 
должны быть в центре наших действий.

Симона де Бовуар писала, что «настоящее — 
это не потенциальное прошлое, это — момент вы-
бора и действий». Поэтому, дорогие друзья, давайте 
приступим к работе!

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Боливию за 
созыв сегодняшних важных прений.

Польша присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза.

Я хотела бы поблагодарить Генерального секре-
таря за его ценные замечания. Я также благодарю 
Директора-исполнителя Структуры «ООН–женщи-
ны» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку за ее брифинг. 
Мы также рады видеть сегодня с нами в этом зале 
г-жу Ранду Синиору Аталлу, так как нам важно 
слышать голос гражданского общества.

Нас также почтили присутствием министры из 
Швеции и Нидерландов.

Необходимость включения женщин в процес-
сы миростроительства и разрешения конфликтов 
постепенно признается в международных кругах, 
занимающихся миростроительством. Круг обсуж-
даемых проблем, касающихся женщин и мира и 

безопасности, значительно расширился, в том чис-
ле благодаря тому, что стало шире известно о не-
пропорциональном воздействии вооруженных кон-
фликтов на женщин и девочек, серьезных преиму-
ществах расширения участия женщин в мирных 
процессах и абсолютной необходимости покончить 
с использованием сексуального насилия в каче-
стве тактики ведения войны. Кроме того, широко 
признается, что женщины и мужчины по-разному 
переживают период во время и после конфликта и 
что у женщин есть свои уникальные потребности, 
касающиеся миростроительства и безопасности.

Несмотря на достигнутые результаты, еще, вне 
всякого сомнения, предстоит сделать многое. Чис-
ло женщин, участвующих в официальных мирных 
переговорах, увеличилось лишь незначительно, а 
следовательно, вопросы, волнующие женщин, ред-
ко попадают в повестку дня мирных переговоров. 
Одна из основных проблем заключается в том, что 
зачастую считается, что у женщин нет навыков, 
знаний или социального статуса, необходимых для 
достижения перемен в постконфликтных условиях. 
Чтобы это изменить, необходимо изменить воспри-
ятие роли женщин посредниками и участниками 
переговоров.

Мы приветствуем тот факт, что в ходе прений 
этого года основное внимание уделяется расши-
рению политических и экономических прав и воз-
можностей. Мы считаем также, что в Совете Без-
опасности необходимо более широко обсуждать 
вопрос о важности расширения прав и возможно-
стей женщин в конфликтных и постконфликтных 
ситуациях. В этой связи я хотела бы заострить вни-
мание на следующих ключевых моментах: руково-
дящей роли, расширении прав и возможностей и 
образовании.

Конструктивное участие женщин в мирных 
процессах и расширение политических процессов 
связано с качеством этого участия, а не с числом 
участвующих женщин, то есть женщины должны 
выполнять роль лидеров. Мы должны выявлять и 
поддерживать меры, которые призваны не только 
наделить женщин большим голосом, но и позво-
лить женщиним играть более активную роль в про-
цессах принятия решений в ходе миростроитель-
ства, а также обеспечить, чтобы мнение женщин 
имело большой вес в процессах принятия решений 
на этапах от первоначального установления мира 
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до создания и развития местных и национальных 
органов власти. Мы знаем, что есть женщины, ко-
торые хорошо подготовлены, чтобы справиться с 
этими функциями, что есть женщины, способные 
занимать должности высокого уровня, и что квали-
фицированные женщины есть везде.

Одним из факторов, который позволяет женщи-
нам более активно участвовать в жизни общества 
и процессах миростроительства, является расшире-
ние экономических прав и возможностей. Базовая 
экономическая стабильность позволяет женщинам 
жить в безопасности, дает женщинам больше воз-
можностей завоевать уважение в своих общинах, а 
также помогает стать активными и полезными чле-
нами общества. Она придает им смелости высказы-
вать свое мнение по поводу насилия и жестокого 
обращения. Расширение прав и возможностей от-
нюдь не сводится только к признанию важной рабо-
ты, которую женщины уже выполняют. Это также 
касается методов распределения власти и ресурсов, 
таких как земля и вода, а также того, кто принима-
ет решения. Расширение и укрепление экономиче-
ских прав и возможностей женщин крайне важно 
для полноценного участия женщин в жизни обще-
ства, и поэтому достижение этой цели должно быть 
коллективной задачей. Над этим должны работать 
органы Организации Объединенных Наций и в со-
трудничестве с другими международными органи-
зациями и международным сообществом, а главное 
— местное население в постконфликтных странах.

Я полностью согласна с предыдущим оратором 
в том, что нам нужны действия. В этой связи по-
звольте мне поделиться некоторой информацией 
о предоставляемой Польшей помощи в целях раз-
вития и о реализуемых нашей страной проектах. В 
течение последних нескольких лет Польша оказы-
вает поддержку в экономическом восстановлении и 
расширении прав и возможностей женщин в Пале-
стины. В этом году мы сосредоточили внимание на 
развитии предпринимательской деятельности жен-
щин, оказывая поддержку новым предприятиям, 
которыми руководят женщины, и создавая рабочие 
места. Польша оказала также финансовую помощь в 
создании устойчивых ирригационных систем в до-
машних хозяйствах на Западном берегу. Новая ир-
ригационная технология помогает экономить воду 
и может повысить урожайность на 20 процентов. 
Более богатый урожай не только укрепит продо-
вольственную безопасность палестинских женщин 

и их семей, но и станет источником дополнительно-
го дохода. Этот проект не только является мощным 
инструментом расширения экономических прав 
и возможностей этих женщин, но и способствует 
укреплению гендерного равенства.

Позвольте мне перейти к последней части сво-
его выступления. Дискуссия по вопросам расши-
рения прав и возможностей женщин была бы не-
полной без упоминания о роли, которую должно 
играть в этом процессе образование. Образование 
является катализатором обеспечения равноправия 
в обществе и участия женщин в долгосрочном про-
цессе экономического восстановления. Оно являет-
ся также важным шагом, позволяющим устранить 
препятствия для полномасштабного участия жен-
щин в политической жизни, в процессах предот-
вращения конфликтов, а также механизмах мира и 
правосудия в переходный период.

Я очень рада сообщить Совету, что Польша 
только что приняла свой первый национальный 
план действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Это четко подтверждает, что мы все-
цело привержены выполнению резолюций Совета 
Безопасности о женщинах и мире и безопасности. 
В плане сформулированы четыре основные цели 
на период 2018-2021 годов: конструктивное участие 
женщин в усилиях по предотвращению конфликтов 
и поддержанию мира; осуществление повестки дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности; за-
щита и поддержка жертв сексуального и гендерно-
го насилия, связанного с конфликтом; и, наконец, 
поддержка и стимулирование рассмотрения вопро-
сов, касающихся женщин, мира и безопасности, в 
Польше.

Если мы серьезно настроены заниматься по-
строением более мирного, устойчивого и процве-
тающего мира, то мы просто обязаны развивать 
потенциал женщин, наделять женщин большим 
голосом во всех соответствующих процессах при-
нятия решений и содействовать расширению их по-
литических и экономических прав и возможностей. 
Мы должны перестать рассматривать женщин как 
жертв войны, и вместо того увидеть в них лидеров 
в борьбе за мир.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Многонационального Государства Боливия.
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Я хотела бы поблагодарить Генерального се-
кретаря Антониу Гутерриша не только за доклад 
(S/2018/900), который он представил сегодня, но 
и за его приверженность этому вопросу, ради ко-
торого мы собрались здесь сегодня, а также за его 
заслуживающие внимания усилия по обеспечению 
того, чтобы вся наша Организация служила приме-
ром справедливого представительства женщин. Я 
также хотела бы поблагодарить Директора-испол-
нителя структуры «ООН–женщины» г-жу Фумзи-
ле Мламбо-Нгкуку и представителя палестинского 
гражданского общества г-жу Ранду Синиору Атал-
лу за их брифинги.

Историю писали мужчины — мужчины, кото-
рые отводили женщинам второстепенный статус, 
обесценивали их роль в обществе и заставляли 
женщин страдать от непростительных форм на-
силия. Мы — жертвы патриархальной системы, 
основанной на принципах капитализма, усугубля-
ющего неравенство и экономическое, социальное и 
культурное угнетение женщин во всем мире. Это 
— главная проблема. Это — система, против кото-
рой должны бороться общественные организации, 
гражданское общество, региональные организации 
и все международное сообщество.

Однако нет никаких сомнений в том, что обе-
спечение структурных изменений, которые вер-
нут женщинам роль, которой они были лишены на 
протяжении истории, это задача в первую очередь 
государств. Только за счет обеспечения гендерно-
го равенства и расширения прав и возможностей 
женщин мы сможем добиться более справедливого, 
инклюзивного и мирного общества.

Женщины в различных ситуациях ежедневно 
сталкиваются с насилием в самых разных формах, 
но самое жестокое насилие, обладающее столь раз-
рушительными последствиями, — это насилие в 
результате вооруженных конфликтов, и поэтому 
историческая резолюция 1325 (2000), в которой при-
знается этот факт и подчеркивается фундаменталь-
ная связь между гендерным равенством и междуна-
родным миром и безопасностью, имеет столь боль-
шое значение. На основе этой резолюции и семи 
резолюций, принятых Советом по этому вопросу, 
Организация Объединенных Наций предпринима-
ет множество усилий и добивается значительного 
прогресса в обеспечении эффективной интеграции 
гендерной проблематики в мирные процессы, а так-

же в поощрении участия в них женщин. Среди до-
стигнутых успехов можно назвать создание Струк-
туры «ООН–женщины», Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта, Не-
официальной группы экспертов по женщинам и 
миру и безопасности и других структур.

Однако, несмотря на эти усилия, осуществле-
ние повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности по-прежнему сопряжено с серьезны-
ми вызовами, главным образом в связи с последней 
задачей: вовлечение женщин в мирные процессы. 
Нормативная база, созданная Советом Безопасно-
сти, включает четыре компонента: предотвраще-
ние, участие, защиту и восстановление. Каждый 
из них одинаково важен, и все они дополняют друг 
друга с точки зрения обеспечения оптимального 
осуществления этой повестки дня. Сегодня мы хо-
тели бы заострить внимание на важности предот-
вращения и на том, как добиться активного участия 
женщин в мирных процессах.

Хотя страны имеют много общего, разные стран 
имеют свои особенности и сталкивается с разны-
ми вызовами. Мы хотели бы обратить внимание 
на колумбийский мирный процесс, поскольку он 
предусматривает механизмы для содействия уча-
стию женщин и учета гендерной проблематики в 
рамках осуществления Заключительного соглаше-
ния о прекращении конфликта и установлении ста-
бильного и прочного мира, а также потому, что для 
состава Контрольной миссии Организации Объ-
единенных Наций в Колумбии характерна гендер-
ная сбалансированность, которая не наблюдается в 
других миротворческих миссиях.

Еще одним историческим примером содействия 
со стороны женщин в обеспечении мира и прими-
рения в нашем регионе являются героическая Ассо-
циация матерей имени Пласа де Майо. Кроме того, 
мы отмечаем прогресс, которого удалось добиться 
в представленности женщин в парламенте в Сома-
ли, а также, среди прочего, успехи, достигнутые в 
Сахельском регионе и Афганистане. Все это служит 
наглядным примером важности расширения поли-
тических прав и возможностей женщин.

Другим примером, сопряженным с много-
численными вызовами, является ситуация, с ко-
торой сталкиваются страны бассейна озера Чад 
в их борьбе с угрозой терроризма, исходящей от 
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«Боко харам», и со стигматизацией, которой под-
вергаются его жертвы, на что обратила внимание 
первый заместитель Генерального секретаря г-жа 
Амина Мохаммед после своего визита в этот реги-
он, по завершении которого она отправилась в Де-
мократическую Республику Конго, где высказалась 
за необходимость активизации участия женщин в 
избирательном процессе. В других странах женщи-
ны сталкиваются с еще более серьезными гумани-
тарными ситуациями, в частности в Йемене, Пале-
стине и Центральноафриканской Республике.

Каждый год мы собираемся здесь для того, что-
бы подчеркнуть важность осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
прекращения сексуального насилия в условиях кон-
фликта, привлечения виновных к ответственности 
и расширения участие женщин в мирных процес-
сах. Как добиться всего этого? Во-первых, мы нуж-
даемся в сильных и свободных женщинах, которые 
умеют держать свое слово, являются хозяином сво-
ей жизни и обладают экономической независимо-
стью. Именно такие женщины выступают подлин-
ными проводниками перемен. Как этого добиться? 
В этом вопросе инициатива должна исходить от го-
сударств, которые должны проводить структурные 
реформы в целях борьбы с неравенством, нищетой 
и дискриминацией. Их усилия должны быть сосре-
доточены прежде всего на женщинах.

Боливия была нестабильной страной. С 2000 
года по 2003 год страну сотрясали социальные кон-
фликты в связи с приватизацией водных ресурсов 
и борьбой в защиту национального суверенитета 
над нашими запасами углеводородных ресурсов. 
Мы нуждались в радикальных переменах. По-
этому одной из первых мер, принятых нынешним 
правительством, стало создание Учредительного 
собрания, главой которого была избрана женщи-
на- представитель коренного населения. Мы разра-
ботали новую конституцию, которая была принята 
в 2009 году и которая предусматривает право жен-
щин и мужчин свободно, на равноправной основе и 
на равных условиях участвовать в формировании, 
осуществлении и контроле политической власти.

Для этого мы сосредоточили внимание на при-
нятии мер по демонтажу патриархальной системы 
и устранению тем самым структурных барьеров 
посредством в первую очередь расширения поли-
тических и экономических прав и возможностей 

женщин. Мы способствовали расширению участия 
женщин в процессах принятия решений, приняв За-
кона об избирательной системе, который устанав-
ливает равенство и чередование в списках канди-
датов на представительные должности, благодаря 
чему Боливия стала второй страной в мире с самой 
высокой долей женщин в Законодательной ассам-
блее. В Боливии женщины составляют большин-
ство не только в парламенте, но и в других выбор-
ных органах.

Аналогичным образом, одной из важнейших 
мер по обеспечению участия женщин в процессе 
экономического развития стало принятие Закона о 
возобновлении аграрной реформы в общинах, в ко-
тором не только гарантируется участие женщин в 
процессах восстановления и распределения земель, 
но и уделяется приоритетное внимание земельным 
правам женщин. Двенадцать лет назад в Боливии 
землей владело всего 10 процентов женщин. Сегод-
ня, в 2018 году, в собственности женщин находится 
45 процентов земельных угодий.

На протяжении 12 лет в Боливия проводятся 
радикальные реформы, которые не увенчались бы 
успехом без участия в них женщин как проводни-
ков перемен. Сегодня мы пользуемся плодами эко-
номической, политической и социальной стабиль-
ности, которой в нашей стране раньше не было. Вот 
почему я хотела бы еще раз заявить о нашей при-
верженности осуществлению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

Мы благодарим Генерального секретаря за ре-
комендации, представленные им сегодня в преддве-
рии двадцатой годовщины резолюции 1325 (2000). 
Все государства вместе с системой Организации 
Объединенных Наций и гражданским обществом 
должны коллективно и слаженно работать над обе-
спечением оптимального осуществления этой по-
вестки дня.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово государственному мини-
стру федерального министерства иностранных дел 
Германии г-же Мишель Мюнтеферинг.

Г-жа Мюнтеферинг (Германия) (говорит по-
английски): Позвольте мне начать с цитаты:
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«Здесь я хотела бы сказать, и я считаю, что мно-
гие согласятся со мной в том, что мы, женщины, 
никому не должны быть обязаны в традицион-
ном смысле этого слова».

Эти слова почти 100 лет назад, 19 февраля 1919 
года, в эпоху демократии, впервые установившей-
ся в Германии сразу же после предоставления жен-
щинам избирательного права, произнесла в парла-
менте Германии Мари Юхач. Будучи первой жен-
щиной, выступающей в парламенте Германии, она 
смело продолжила:

«Нам и в голову не придет отказываться от сво-
ей женственности из-за того, что мы вышли на 
политическую арену и присоединяемся к борь-
бе за права людей. Нет ни одного пункта в но-
вой правительственной программе, в котором 
мы, женщины, не были бы заинтересованы».

Точно так же обстоят дела и сегодня, 100 лет 
спустя после этого выступления, в том числе и, осо-
бенно, на международной арене. В XXI веке внеш-
няя политика и политика в области безопасности 
не могут и не должны более осуществляться без 
участия женщин: это касается и национальных пар-
ламентов, и Организации Объединенных Наций, и 
международных миротворческих миссий. Органи-
зация Объединенных Наций, эта центральная, ос-
нованная на правилах, многосторонняя норматив-
ная база, была создана более 70 лет назад, после 
двух мировых войн. Мы считаем, что сегодня жен-
щины играют как никогда важную роль, причем не 
только с точки зрения нашей собственной истории, 
но и с точки зрения строительства общего мирного 
будущего.

Вот почему я хотела бы прежде всего выразить 
искреннюю признательность председательствую-
щей в Совете Безопасности Боливии за проведение 
этих открытых прений по резолюции 1325 (2000). 
Кроме того, я хотела бы поблагодарить Генерально-
го секретаря и Директора-исполнителя Структуры 
«ООН–женщины» г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку 
за их важные заявления, а также г-жу Ранду Синио-
ру Аталлу, выступившую в качестве представителя 
гражданского общества.

В XXI веке мы не можем позволить себе гово-
рить о женщинах и мире и безопасности без уча-
стия в обсуждении этого вопроса женщин, сидя-
щих за этим столом в качестве равноправных пар-

тнеров. Они должны быть действующими лицами 
и непосредственно участвовать в формировании 
политики в области мира и безопасности, а не про-
сто наблюдать за ходом принятия политических ре-
шений. Мы не можем позволить себе игнорировать 
потенциал женщин в области содействия обеспе-
чению безопасности, стабильности и устойчивого 
мира, что сегодня по-прежнему имеет место.

Принятие резолюции 1325 (2000) стало важной 
вехой, и новое поколение сыновей и дочерей на-
ших стран выросло в последующие годы. Многое 
произошло с тех пор. Возможно, мы предпринима-
ем небольшие шаги, но мы добиваемся прогресса. 
Поэтому сейчас решающее значение для нас имеет 
необходимость продолжать рассматривать эту тему 
с учетом кризисов и конфликтов, существующих 
в мире, постоянно опираться на опыт и успехи и 
энергично и настойчиво им способствовать. В от-
вет на соображения наших европейских партнеров 
следует отметить, что, возможно, связанная с этим 
процедура не будет такой же, как раньше, но мы бу-
дем делать все, что в наших силах.

Германия присоединяется к заявлениям, с кото-
рыми выступят наблюдатель от Европейского союза 
и представитель Канады от имени Группы друзей в 
поддержку женщин, мира и безопасности. Мы так-
же поддерживаем заявление, которое будет сделано 
представителем Ганы от имени Группы друзей Аф-
риканской сети женщин-руководителей, заместите-
лем Председателя которой является Германия.

Мне хотелось бы прежде всего упомянуть три 
приоритетные задачи Германии в том, что касается 
женщин и мира и безопасности.

Во-первых, мы поставим осуществление резо-
люции 1325 (2000) во главу угла нашей деятельно-
сти в качестве члена Совета Безопасности в период 
2019 — 2020 годов. Мы ожидаем возможности рабо-
тать в тесном контакте с Перу, приступая к выпол-
нению обязанностей сопредседателей Неофициаль-
ной группы экспертов по женщинам и миру и без-
опасности. Мы будем опираться на проведенную 
делегацией Швеции прекрасную подготовитель-
ную работу и еще более повышать значимость реко-
мендаций Группы. Мы предоставим гражданскому 
обществу возможность высказать мнение, которое 
будет услышано в Совете Безопасности, в том числе 
мнение женщин-правозащитников.



S/PV.8382 Женщины и мир и безопасность 25/10/2018

38/140 18-34016

Во-вторых, мы будем и впредь оказывать нашу 
полную поддержку важной деятельности Органи-
зации Объединенных Наций по предотвращению 
и искоренению сексуального насилия в услови-
ях конфликта. Мы будем использовать ежегодные 
открытые прения по этому вопросу в ходе нашего 
пребывания на посту Председателя Совета в апре-
ле 2019 года для укрепления нормативных основ 
деятельности Совета Безопасности в отношении 
проблемы сексуального насилия в условиях кон-
фликта. Мы ожидаем возможности сотрудничать 
со всеми членами Совета Безопасности, особенно 
с нашими французскими друзьями. Лауреаты Но-
белевской премии мира за этот год — Надия Мурад 
из Ирака, которая в настоящее время проживает в 
Германии, и д-р Дени Муквеге из Демократической 
Республики Конго — подчеркивают в ходе своей 
деятельности, насколько важной продолжает оста-
ваться борьба с сексуальным насилием в условиях 
конфликта.

Третье и последнее замечание заключается в 
том, что Германия намерена достичь ощутимого 
прогресса в осуществлении резолюции 1325 (2000) 
к 2020 году — к двадцатой годовщине принятия 
данной резолюции. Мы будем и впредь опирать-
ся на важный практический обмен опытом в рам-
ках сети координаторов. Я очень рад тому, что в 
2019 году мы должны передать функции председа-
теля этой сети Намибии, особенно с учетом того, 
что она является одной из движущих сил, обеспе-
чивших принятие резолюции 1325 (2000). Кроме 
того мы будем и впредь оказывать политическую 
и финансовую поддержку Африканской сети жен-
щин-руководителей, а также поддержку в том, что 
касается скорейшего создания ее национальных от-
делений, например в Демократической Республике 
Конго.

Мы обсуждаем здесь резолюцию 1325 (2000), 
а именно решение, единогласно принятое Советом 
Безопасности в октябре 2000 года. Важно обеспе-
чить, чтобы мы укрепляли возможности женщин на 
всех социально-политических уровнях — на мест-
ном, региональном и глобальном. Я твердо убежден 
в том, что женщины способны сделать все, но им 
также должна быть предоставлена возможность 
сделать это.

Председатель (говорит по-испански): Сло-
во имеет статс-секретарь по иностранным делам 
Словении.

Г-жа Лесковар (Словения) (говорит по-
английски): Прежде всего я хотела бы сказать о том, 
что Словения полностью присоединяется к заявле-
нию, с которым выступит наблюдатель от Европей-
ского союза.

Я хотела бы также выразить признательность 
делегации Боливии за организацию сегодняшних 
прений в целях освещения роли женщин в обеспе-
чении мира и безопасности. Я хотела бы поблагода-
рить Генерального секретаря за его ежегодный до-
клад (S/2018/900) и выразить нашу признательность 
за его приверженность повестке дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности.

Конструктивное участие женщин в предотвра-
щении и урегулировании конфликтов и в мирных 
процессах обеспечивается посредством эффектив-
ного расширения их политических и экономиче-
ских прав и возможностей, их доступа к ресурсам, 
а также реализации и осуществления их основных 
прав. Их мнения в сфере политики, в том числе в 
парламентах и правительствах, в военных струк-
турах, в кругах предпринимателей и в деловых 
кругах, а также в гражданском обществе придают 
надежный и устойчивый характер мерам, которые 
направлены на преодоление проблем в области 
безопасности на всех уровнях. Мы согласны с не-
обходимостью повышения качества данных и по-
казателей в интересах отслеживания тенденций и 
прогресса в соответствующих сферах.

Препятствия на пути участия женщин в по-
литической и экономической жизни способствуют 
дальнейшему существованию ситуации отсутствия 
безопасности и несут угрозу достижению решений 
в интересах устойчивого мира. Сексуальное и ген-
дерное насилие по-прежнему представляет собой 
одно из таких препятствий, и мы должны прила-
гать больше усилий для того, чтобы привлечь вино-
вных к ответственности. Что касается обеспечения 
ответственности, то я хотела бы подтвердить, что 
Словения твердо поддерживает Международный 
уголовный суд и работу, проделанную в предыду-
щие годы Международным уголовным трибуналом 
по бывшей Югославии, Международным уголов-
ным трибуналом по Руанде и Специальным судом 
по Сьерра-Леоне.
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Я хотела бы также подчеркнуть необходимость 
того, чтобы мужчины играли активную роль в со-
действии осуществлению повестки дня по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности как в плане пре-
дотвращения и ликвидации сексуального и гендер-
ного насилия в условиях конфликта, так и в плане 
содействия конструктивному участию женщин в 
усилиях по достижению мира.

Позвольте мне кратко проинформировать Со-
вет о наших национальных усилиях. Второй на-
циональный план действий Словении по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности на период 
2018 — 2020 годов будет утвержден правительством 
в предстоящие недели. Новый план действий осно-
ван на обзоре хода осуществления первого плана 
действий и принимает во внимание возникающие 
проблемы и тенденции. Он охватывает меропри-
ятия в пяти тематических сферах: учет гендерной 
проблематики, участие женщин, защита женщин и 
девочек и искоренение сексуального и гендерного 
насилия в условиях конфликта, образование, про-
фессиональная подготовка и повышение уровня 
осведомленности о проблематике женщин и мира и 
безопасности, а также привлечение виновных к от-
ветственности за сексуальное и гендерное насилие в 
условиях конфликта. Данный план включает в себя 
механизм наблюдения и отчетности, и мы считаем, 
что это позволит улучшить наши результаты в том, 
что касается повестки дня по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности. Мы также разрабатываем но-
вую директиву для вооруженных сил Словении об 
осуществлении резолюции 1325 (2000).

Мы определили, что обеспечение гендерного 
равенства является одной из наших первоочередных 
предметных задач и межсекторальной проблемой в 
плане нашего международного сотрудничества в 
целях развития и оказания гуманитарной помощи, 
и мы поддерживаем проекты по расширению прав 
и возможностей женщин на Западных Балканах, в 
Ливане, Иордании, Уганде и Руанде. Эти проекты 
способствуют жизнестойкости женщин, поощряя 
повышение уровня их информированности, их об-
разование и занятость, их сбалансированное пред-
ставительство, а также содействие расширению их 
экономических и психосоциальных возможностей.

Учитывая то большое значение, которое мое 
правительство придает повестке дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, мы приняли ре-

шение посвятить часть нашего крупнейшего внеш-
неполитического мероприятия — Стратегического 
форума в Бледе, принимающей стороной которого 
мы являемся каждое лето — празднованию соро-
калетней годовщины принятия Конвенции о лик-
видации всех форм дискриминации в отношении 
женщин и двадцатилетней годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000).

Мы приветствуем усилия Неофициальной 
группы экспертов Совета Безопасности по женщи-
нам и миру и безопасности, направленные на то, 
чтобы уделять особое внимание согласованным и 
конкретным действиям на страновом уровне. Мы 
присоединяемся к другим ораторам и призываем 
Совет Безопасности уделять должное внимание ра-
боте Группы в ходе своих обсуждений и принятия 
решений.

В заключение я хотела бы повторить обращен-
ный ко всем нам призыв Генерального секретаря 
прилагать больше усилий к тому, чтобы ликвиди-
ровать разрыв между тем, что мы говорим в этом 
зале, и тем, что мы делаем за его пределами, с тем 
чтобы предоставить больше возможностей для уча-
стия женщин и обеспечить для этого больший объ-
ем ресурсов, включая финансирование. Я заверяю 
членов Совета в том, что Словения по-прежнему 
решительно привержена осуществлению повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности и применению всестороннего подхода к ее 
осуществлению.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Украины.

Г-жа Геращенко (Украина): Я представляю 
Украину как специальный уполномоченный прези-
дента Украины по мирному урегулированию ситуа-
ции на Донбассе и как непосредственный участник 
мирных переговоров по урегулированию конфлик-
та на Донбассе в Минске.

Позвольте выразить признательность предсе-
дательству Боливии за проведение этих открытых 
прений. Я хотела бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря Организации Объединенных Наций 
г-на Антониу Гутерриша и Директора-исполнителя 
Структуры «ООН–женщины» г-жу Фумзиле Млам-
бо-Нгкуку за их выступления. 
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Украина также присоединяется к заявлению 
представителя Европейского союза, которое будет 
сделано сегодня позднее.

Мы признательны за включение в тематиче-
ский доклад Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций (S/2018/900) информации 
о предпринятых правительством Украины шагах 
по реализации резолюции 1325 (2000) Совета Без-
опасности, в частности о начале процесса импле-
ментации национального плана действий. Не могу 
не согласиться со словами Генерального секретаря 
Организации Объединенных Наций о том, что в 
2020 году мы подведем итоги выполнения наших 
обязательств по резолюции 1325 (2000). Мы долж-
ны ускорить наши усилия по реализации основных 
приоритетов этой резолюции. 

Убеждена, что Организация Объединенных На-
ций обладает уникальными возможностями для ре-
ализации одного из основополагающих принципов:

«вновь yтвердить веру в основные права че-
ловека, в достоинство и ценность человеческой 
личности, в равноправие мужчин и женщин и в 
равенство прав больших и малых наций».

Равное участие женщин, их доступ к назначению на 
высокие руководящие государственные должности 
и к процессам принятия решений на всех уровнях 
имеют основополагающее значение для достижения 
гендерного равенства. Это не только закреплено во 
второй статье Конвенции о ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин, но и под-
тверждено в целях устойчивого развития. Данные 
Специального докладчика по вопросу о насилии в 
отношении женщин, а также Международной орга-
низации труда лишь подтверждают необходимость 
преодоления разрыва в уровне представленности 
женщин на всех этапах принятия политических ре-
шений и обеспечения равной оплаты труда для жен-
щин. В условиях продолжающейся уже пятый год 
вооруженной агрессии против Украины, учитывая, 
что именно женщины и дети больше всех страда-
ют от войны, наше правительство активизировало 
усилия по эффективной имплементации резолюции 
1325 (2000) Совета Безопасности, обеспечению и 
защите прав женщин во всех общественных сфе-
рах. Успешно реализовывается Национальный план 
действий по имплементации этой резолюции на пе-
риод до 2020 года, в рамках которого предусмотре-
на профессиональная подготовка кадров с учетом 

принципа гендерного равенства, политика расши-
рения участия женщин в миротворческих процес-
сах, совершенствование системы защиты женщин 
и девушек, пострадавших от конфликтов. Важной 
составляющей плана является предотвращение и 
противодействие гендерно обусловленному наси-
лию во время военных действий.

В рамках создания институционального меха-
низма для реализации гендерной политики пол-
номочия по ее координации были возложены на 
вице-премьер-министpа Украины, учрежден ин-
ститут Правительственного уполномоченного по 
вопросам гендерной политики. На данный момент 
мы работаем над расширением участия женщин в 
политической жизни Украины. К сожалению, жен-
щины составляют лишь 12 процентов в парламенте 
и правительстве, что, безусловно, недостаточно и 
не соответствует профессиональному потенциалу 
украинок. В этой связи сейчас разрабатываются 
изменения к законодательству и гендерные квоты, 
которые уже хорошо себя зарекомендовали на вы-
борах в местные органы власти.

В сентябре правительство утвердило Нацио-
нальный план действий по выполнению рекомен-
даций, изложенных в заключительных замечаниях 
Комитета Организации Объединенных Наций по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин, 
который определяет конкретные меры на период до 
2021 года. Продолжается работа над национальной 
стратегией гендерного равенства в сфере безопас-
ности и обороны. В вооруженных силах Украины 
сейчас уже более 25 000 женщин проходят кон-
трактную военную службу наравне с мужчинами, 
из них 3400 — на офицерских позициях. Суще-
ственно увеличилось количество должностей, на 
которые уже разрешается назначать военнослужа-
щих-женщин, обеспечен равный доступ к воинским 
званиям. В этом году первой женщине-украинке 
было присвоено звание генерал-майора медицин-
ской службы.

C каждым годом вооруженной агрессии Рос-
сийской Федерации против Украины растет число 
жертв среди мирного населения и военнослужа-
щих. Я хотела бы особо остановиться на той гу-
манитарной катастрофе, которую принесла война, 
развязанная против Украины. С 2014 года на Дон-
бассе продолжают гибнуть женщины-военнослу-
жащие. Несколько дней назад была убита 19-летняя 
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Олеся Бакланова, служившая в вооруженных силах 
Украины. Ей было всего 19 лет. Ранее, в феврале, 
погибла медицинская сестра Сабина Гaлицкaя. В 
ее автомобиль, который был четко обозначен как 
медицинский, попала российская противотанковая 
управляемая ракета. Сабине было всего 23 года. 
Сколько ещё украинок должно погибнуть, защи-
щая свою родную землю, чтобы остановить спро-
воцированный Россией вооруженный конфликт на 
Донбассе?

Огромной проблемой остаются мины и взры-
воопасные предметы, которыми буквально напич-
каны 7000 квадратных километров украинской 
территории. За годы войны на Донбассе от них по-
гибло 92 женщины. Несколько дней назад вблизи 
оккупированной Горловки, Донецкая область, от 
мин погибло трое детей. Сейчас украинский пар-
ламент планирует принять очень важный закон о 
гуманитарном разминировании. Военная техника, 
ресурсы и в том числе мины с маркировкой произ-
водства Российской Федерации ввозятся через не-
контролируемый участок украинско-российской 
границы протяженностью 400 километров. Имен-
но поэтому Украина настаивает на немедленном 
введении миротворческой миссии на Донбасс под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Миро-
творческая миссия с широким мандатом временной 
администрации необходима, чтобы предотвратить 
гуманитарную катастрофу и защитить гражданское 
население — в первую очередь самые незащищен-
ные слои, а это женщины и дети. И, безусловно, 
Украина приветствовала бы тот факт, чтобы в этой 
миротворческой миссии было как можно больше 
женщин-миротворцев.

Мои основные усилия как представителя Укра-
ины на мирных переговорах в гуманитарной группе 
в Минске направлены в первую очередь на освобож-
дение заложников. За годы войны нам удалось ос-
вободить или найти 258 женщин, которые находи-
лись в заложниках незаконных бандформирований. 
На данный момент еще шесть украинок находятся 
в плену, а 21 женщина считается пропавшей без ве-
сти. Полторы тысячи женщин остались вдовами и 
более двух тысяч потеряли своих сыновей. 

Многие из вас слышали фамилии Олега Сен-
цова, Сергея Глондаря, Узеира и Теймypа Абдул-
лаевых, Владимира Балуха и еще 70 украинских 
политзаключенных, которые находятся в тюрьмах 

Российской Федерации, и десятков заключенных, 
которые незаконно содержатся под стражей на тер-
ритории оккупированного Донбасса. Этих и многих 
других заложников на оккупированных территори-
ях, в Крыму и на Донбассе ждут их матери, жены, 
дочери и сестры, которые лишены возможности их 
увидеть и общаться со своими близкими. Сегодня 
Европейский парламент наградил Олега Сенцова 
премией имени Андрея Сахарова. Мы приветству-
ем это решение и призываем всех членов Органи-
зации Объединенных Наций приложить все усилия 
для освобождения Олега Сенцова и других полит-
заключенных. Олег должен получить свою премию 
лично, а не через посредников. 

Как представитель Украины в гуманитарной 
подгруппе в Минске в этом году я делала десятки 
предложений Российской Федерации передать Мо-
скве россиян, осужденных за тяжкие преступления 
в Украине, в обмен на политзаключенных Кремля. 
Такой гуманитарный жест облегчил бы страдания 
сотен женщин и детей. Однако Россия до сих пор 
не дает нам ответа на наши предложения, блоки-
руя решение вопросов освобождения заложников 
и политзаключенных. Кстати, масштабного осво-
бождения удерживаемых с обеих сторон, которое 
предлагает в кратчайшие сроки провести Украина, 
ждут не только украинки — об этом просят Рос-
сийскую Федерацию и россиянки, жены и матери 
российских солдат и наемников, задержанных и 
осужденных в Украине. Это был бы прекрасный 
гуманитарный жест с двух сторон — нужна только 
политическая воля.

С целью определения полного масштаба нару-
шений прав человека, в том числе и сексуального 
насилия, на оккупированных территориях Крыма и 
Донбасса Украина настаивает на обеспечении допу-
ска специальных наблюдательных и гуманитарных 
миссий Организации по безопасности и сотрудни-
честву в Европе, Организации Объединенных На-
ций и Международного Комитета Красного Креста 
(МККК). Кстати, МККК ни разу не был предостав-
лен доступ ни к политзаключенным-украинцам в 
тюрьмах Российской Федерации, ни к заключен-
ным на оккупированных территориях, что является 
грубейшим нарушением прав человека. 

О фактах сексуального насилия говорят осво-
божденные пленные. Боевики не гнушаются напа-
дать и на Специальную мониторинговую миссию 
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Организации по безопасности и сотрудничеству в 
Европе (ОБСЕ). Так год назад представительница 
Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ в мае 
2017 года подверглась сексуальным домогатель-
ствам со стороны вооруженного боевика, который 
просто заблокировал ее передвижения. Преступле-
ние смогло предотвратить только вмешательство 
ее коллег по Миссии. Также о фактах сексуально-
го насилия над собой нам рассказали 12 пленных, 
освобожденных в декабре 2014 года. Среди них и 
мужчины, и женщины. Многие из них говорили и о 
фактах группового сексуального насилия.

В завершение, г-н Председатель, позвольте мне 
процитировать слова Макса ван дер Стула:

«Человечество веками совершенствовало ис-
кусство войны. Мы все еще находимся в зача-
точном состоянии, когда речь идет о создании 
мира».

Именно поэтому я считаю, что вопрос обеспечения 
мира в любой точке мира является ключевым для 
обеспечения соблюдения прав человека и устойчи-
вого развития. Решительное усиление роли женщин 
в этом процессе не только назрело, но и требует не-
уклонного практического воплощения. В наших с 
вами руках находится уникальная возможность от-
казаться от бюрократических заявлений и предпри-
нять практические шаги к продвижению прав жен-
щин, способствовать их участию в мирных перего-
ворах и в постконфликтном восстановлении, а так-
же в защите от сексуального и гендерного насилия. 
Призываю безотлагательно усилить эту работу.

Председатель (говорит по-испански): Чтобы 
Совет мог оперативно выполнить свою работу, я 
хотел бы напомнить всем ораторам о необходи-
мости ограничивать свои выступления четырьмя 
минутами. Просьба к делегациям, подготовившим 
развернутые заявления, распространять их текст в 
письменном виде, а при выступлении в зале Совета 
ограничиваться их сокращенной версией. Я хотел 
бы также сообщить всем, кого это касается, что в 
связи с большим числом ораторов мы продолжим 
эти открытые прения без перерыва на обед.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Японии.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Вас, г-н 
Председатель, за выбор столь важной темы для се-

годняшнего заседания. Я также выражаю призна-
тельность докладчикам за их весьма убедительные 
заявления.

Как показывает прошлый опыт, эффективное 
участие женщин и их влияние на мирные процессы 
тесно связаны с вопросами сохранения мира. Одна-
ко необходимо признать факт низкой представлен-
ности женщин в основных мирных процессах и не-
достаточного прогресса в обеспечении их участия. 
В связи с приближением 2020 года, когда мы будем 
отмечать двадцатую годовщину принятия резолю-
ции 1325 (2000), нам требуются более активные 
усилия со стороны всех членов международного со-
общества для полной реализации этой нормативной 
базы на практике.

Япония придает большое значение поощрению 
участия женщин и защите их прав в области мира 
и безопасности в качестве одного из трех основных 
элементов наших усилий по созданию общества, в 
котором женщины смогут добиваться блестящих 
успехов. Сегодня я хотел бы поделиться двумя 
примерами того, что мы делаем в этой сфере. Во-
первых, Япония вносит вклад в реализацию про-
екта Структуры «ООН–женщины» в Кении, цель 
которого состоит в содействии широкому участию 
женщин на уровне общин. За последний год более 
8000 кенийских женщин из числа гражданского на-
селения и женщин-полицейских прошли подготов-
ку по вопросам предотвращения радикализации, по-
рождающей насилие, и реагирования на нее, и еще 
1000 женщин и представителей молодежи прошли 
обучение по развитию навыков, необходимых для 
получения дохода. Этот проект способствует тому, 
чтобы женщины могли уверенно играть активную 
роль в защите своих общин от насильственного 
экстремизма.

Во-вторых, Япония содействует укреплению 
потенциала и увеличению числа женщин среди со-
трудников полиции в Афганистане, что позволило 
им углубить свои знания и навыки, касающиеся 
обеспечения эффективной защиты и поддержки 
женщин, ставших жертвами насилия. Их высокая 
заинтересованность в работе в области мира и без-
опасности служит источником вдохновения для 
других женщин, в том числе переживших насилие. 
Япония считает, что руководящая роль женщин в 
обеспечении мира и безопасности является залогом 
реализации концепции сохранения мира.
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В целях содействия расширению политических 
и экономических прав и возможностей женщин и 
их конструктивному участию в деятельности по 
сохранению мира Япония намерена укреплять со-
трудничество в различных областях, в частности 
по следующим аспектам. Во-первых, сексуальное 
насилие в условиях конфликта — это огромное 
препятствие на пути к сохранению мира, и пра-
вительства как стран-доноров, так и стран, затро-
нутых конфликтом, должны взять на себя опреде-
ленные обязательства. Япония является одним из 
крупнейших доноров Канцелярии Специального 
представителя Генерального секретаря по вопро-
су о сексуальном насилии в условиях конфликта, 
предоставившим в общей сложности 9,5 млн долл. 
США, и мы уже видим существенные результаты 
этих усилий, например, в Демократической Респу-
блике Конго. Мы вновь заявляем о нашей неизмен-
ной поддержке этой работы.

Во-вторых, Япония с гордостью поддерживает 
так называемую программу LEAP в области ру-
ководства женщин, расширения их возможностей, 
предоставления им доступа и их защиты в кризис-
ных ситуациях в рамках ведущих программных 
инициатив Структуры «ООН–женщины». В этой 
связи в 2018 году Япония выделила 8,7 млн долл. 
США на цели повышения жизнестойкости женщин. 
В-третьих, Япония выбрала Шри-Ланку в качестве 
страны-партнера в рамках партнерской инициати-
вы Группы семи по вопросам женщин, мира и безо-
пасности с учетом наших исторически прекрасных 
двусторонних отношений. Мы хотели бы расши-
рить свою помощь, направленную на обеспечение 
конструктивного участия женщин, затронутых 
конфликтом, в целях продвижения проблематики 
женщин и мира и безопасности в Шри-Ланке.

Прежде чем завершить свое выступление, я хо-
тел бы отметить, что Япония выступит в качестве 
принимающей стороны Всемирной ассамблеи жен-
щин 23–24 марта 2019 года в Токио. Вопросы, ка-
сающиеся женщин и мира и безопасности, станут 
одной из главных тем дискуссий. Мы с нетерпени-
ем ожидаем возможности приветствовать гостей и 
участников со всего мира.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Индии.

Г-жа Трипати (Индия) (говорит по-английски): 
Выражаю признательность Вам, г-н Председатель, 

за организацию сегодняшних открытых прений по 
этому важному вопросу. Мы благодарим Генераль-
ного секретаря за его доклад (S/2018/900) и всех до-
кладчиков за их заявления.

За последние два десятилетия нормативные и 
оперативные основы, касающиеся женщин и мира 
и безопасности, были в значительной степени укре-
плены в рамках всей системы Организации Объ-
единенных Наций. Сейчас налицо более высокий 
уровень осведомленности о принципиальной важ-
ности конструктивного участия женщин в мирных 
процессах и учета гендерных аспектов в усилиях 
Организации Объединенных Наций по обеспече-
нию мира и безопасности. Мы признательны Гене-
ральному секретарю за особый упор на обеспече-
нии гендерного паритета среди старшего руковод-
ства Организации Объединенных Наций и успехи 
в этой области.

Важность активного участия и руководящей 
роли женщин уже прочно закреплена в процессах 
установления мира и примирения и в борьбе с рас-
пространением воинствующего экстремизма. Ори-
ентированные на конкретные действия инициати-
вы, такие как Африканская сеть женщин-лидеров, 
и обнадеживающие результаты, достигнутые в осу-
ществлении мирных процессов, в том числе в Ко-
лумбии и Гвинее-Бисау, подтверждают значимую 
роль женщин в обеспечении преобразований. Не-
смотря на эти усилия, роль и видение женщин по-
прежнему по большей части игнорируются в мир-
ных процессах. Сексуальное насилие, похищения и 
торговля людьми продолжают использоваться не-
государственными субъектами и террористически-
ми организациями в качестве средств ведения во-
йны в ходе вооруженных конфликтов. Стремитель-
но развивающиеся трансграничные преступные 
сети финансируют терроризм, поставляют оружие, 
вербуют и обучают иностранных боевиков, а так-
же дестабилизируют целые регионы, что оказывает 
несоразмерное воздействие на женщин. Перемеще-
ние больших групп беженцев в результате воору-
женных конфликтов повышает уязвимость женщин 
перед лицом дискриминации и эксплуатации. Ни 
одна страна не в состоянии в одиночку эффективно 
бороться с этими проблемами.

Проблематику женщин и мира и безопасности 
следует также рассматривать в более широком со-
циальном контексте, охватывающем гендерные во-
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просы и вопросы развития, которые обсуждаются 
за пределами Совета. Всеми признаются взаимо-
дополняющие аспекты развития, учитывающе-
го гендерную тематику, и построения мирных и 
устойчивых обществ. Соответствующая норматив-
ная работа, проводимая за стенами Совета, в том 
числе в рамках Комиссии по положению женщин 
и Комитета по ликвидации дискриминации в от-
ношении женщин, должна и впредь учитываться в 
наших действиях. Нормативная работа Структуры 
«ООН–женщины» и других учреждений, включая 
Управление Организации Объединенных Наций по 
наркотикам и преступности, имеет важное значе-
ние для наращивания потенциала. Фонд миростро-
ительства обязался направлять более трети своих 
средств на финансирование программ всесторонне-
го учета гендерной проблематики.

В то время как Генеральная Ассамблея уделяет 
первоочередное внимание достижению всеохватно-
го развития с учетом гендерных аспектов в целях 
построения мирных и устойчивых к потрясениям 
обществ, Совет должен налаживать эффективное 
сотрудничество в деле борьбы с терроризмом, ко-
торый создает угрозу для мира и безопасности. Он 
должен прилагать все возможные усилия для того, 
чтобы обеспечить полный учет соображений, ка-
сающихся женщин и мира и безопасности, в рам-
ках применения режимов санкций. Санкционным 
комитетам Совета следует рассмотреть вопрос об 
упреждающем внесении в санкционные перечни 
отдельных лиц и террористических организаций, 
замешанных в совершении актов сексуального и 
гендерного насилия в условиях вооруженного кон-
фликта. Международное сотрудничество в деле 
уголовного преследования преступников, причаст-
ных к совершению транснациональных преступле-
ний, имеет важное значение для отправления пра-
восудия в интересах жертв, среди которых много 
женщин и девочек.

В Индии характер дискуссии по вопросам рас-
ширения прав и возможностей женщин меняется, и 
женщин больше не рассматривают лишь в качестве 
бенефициаров программ социального обеспечения 
и стремятся обеспечить учет их обеспокоенно-
стей и задействовать их руководящую роль в ин-
тересах достижения всеохватного развития. Более 
1,3 миллиона женщин-представителей, избранных 
путем прямого голосования, участвуют в разработ-
ке и осуществлении политики с учетом гендерных 

аспектов в Индии. Составление бюджетов с учетом 
гендерных факторов доказало свою эффективность 
в плане обеспечения учета гендерных факторов 
в рамках осуществления стратегий в различных 
секторах.

Индия стремится обеспечить более широкую 
представленность женщин в миротворческих мис-
сиях и выполнила свое обязательство обеспечить 
15-процентную представленность женщин среди 
военных наблюдателей. Историческое первое раз-
вертывание Организацией Объединенных Наций 
индийского сформированного полицейского под-
разделения в Либерии, состоящего полностью из 
женщин, стало вдохновляющим примером для 
местных женщин и побудило их участвовать в де-
ятельности полиции и соответствующих право-
охранительных структур. Индия также обязалась 
предоставить еще одно полностью сформирован-
ное из женщин полицейское подразделение. В пар-
тнерстве со Структурой «ООН–женщины» Индия 
осуществляет инициативы по наращиванию потен-
циала на базе Центра миротворчества Организации 
Объединенных Наций в Нью-Дели, который провел 
третий курс по подготовке женщин-офицеров Ор-
ганизации Объединенных Наций для 40 женщин из 
26 стран. Мы также проводим надлежащую учеб-
ную подготовку на этапе до развертывания по ген-
дерной проблематике для наших миротворческих 
сил.

Мы полностью поддерживаем предложенную 
Генеральным секретарем политику абсолютной не-
терпимости в отношении сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств и его твердую 
приверженность достижению гендерного паритета 
в рамках операций по поддержанию мира. Индия 
готова сотрудничать с нашими партнерами и при-
лагать совместные усилия в целях обеспечения 
конструктивного участия женщин и учета аспек-
тов, касающихся женщин и мира и безопасности, в 
наших усилиях по построению инклюзивных, мир-
ных и устойчивых обществ.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Колумбии.

Г-н Фернандес де Сото Вальдеррама (Ко-
лумбия) (говорит по-испански): Г-н Председатель, 
я хотел бы поблагодарить Вас в Вашем качестве 
Председателя Совета Безопасности за созыв сегод-
няшних открытых прений по вопросу о женщинах 
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и мире и безопасности. Считают особенно симво-
личным тот факт, что мое первое выступление в ка-
честве Постоянного представителя нашей страны 
посвящено именно этой теме, поскольку Колумбия 
может поделиться с международным сообществом 
столь многими уроками, усвоенными в этой связи. 
Я хотел бы также выразить признательность за бри-
финги и вклад в эту дискуссию Директору-испол-
нителю Структуры «ООН–женщины» г-же Фумзи-
ле Мламбо-Нгкуке и представителю гражданского 
общества г-же Ранде Синиоре Аталле.

Мы с удовлетворением отмечаем упоминание 
Колумбии и ее мирного процесса в концептуальной 
записке, подготовленной для этих открытых пре-
ний (S/2018/904, приложение) в качестве позитивно-
го примера осуществления резолюции 1325 (2000), 
хотя, как Вы справедливо отметили, г-н Председа-
тель, нам предстоит решить еще множество труд-
ных задач.

Мы знаем, что участие женщин и расширение 
их политических и экономических прав и возмож-
ностей, а также поощрение их руководящей роли 
имеет исключительно важное значение для постро-
ения мирного и инклюзивного общества, основан-
ного на принципах законности, развития предпри-
нимательства и равенства. В этой связи я хотел бы 
обратить особое внимание на два важных достиже-
ния правительства президента Ивана Дуке Марке-
са, которыми были ознаменованы первые месяцы 
его работы. Впервые в истории Колумбии на долж-
ность вице-президента Республики была назначена 
женщина, которой помимо исполнения своих непо-
средственных обязанностей было поручено оказы-
вать поддержку президенту в деле поощрения ген-
дерного равенства. Кроме того, впервые в истории 
Колумбии президент сформировал сбалансирован-
ный в гендерном отношении кабинет министров, 
поскольку восемь из 16 министерств возглавили 
женщины. Крайне важно поощрять расширение 
политических и экономических прав и возмож-
ностей женщин, вдохновляя других собственным 
примером и принимая конкретные меры. Лишь та-
ким образом мы сможем содействовать ликвидации 
всех форм насилия и дискриминации в отношении 
женщин.

Колумбия считает, что в рамках достижения 
целей в области устойчивого развития и осущест-
вления Повестки дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года гендерное равенство и 
расширение прав и возможностей женщин должны 
по-прежнему оставаться крайне важными вопроса-
ми международной повестки дня. Международные 
обязательства в этой сфере должны отражать при-
знание прав женщин и гарантии их соблюдения. 
Мы должны обеспечить их интеграцию в нашу 
внешнюю политику и во все государственные сек-
тора. В этой связи и с целью поощрения участия и 
расширения прав и возможностей женщин в рамках 
достижения устойчивого развития на всей террито-
рии нашей страны в наш новый национальный план 
развития, который будет представлен в ближайшее 
время, будет включен раздел по вопросам достиже-
ния гендерного равенства в государственной поли-
тике, план создания условий для жизни без наси-
лия, предотвращения подростковой беременности, 
создания центра по вопросам гендерного равенства 
и обеспечения ухода за жертвами конфликта.

Всем членам Совета Безопасности известно об 
опыте Колумбии, связанном с темой этих откры-
тых прений. Важно и впредь уделять приоритетное 
внимание поощрению участия женщин в предот-
вращении и урегулировании конфликтов, а также в 
миростроительстве. Женщины принимали участие 
в мирных переговорах в нашей стране, которые 
привели к подписанию мирного соглашения око-
ло двух лет назад, и был сформирован подкомитет 
по гендерным вопросам в целях обеспечения уче-
та гендерных аспектов в мирном соглашении. Это 
достижение было признано Генеральным секрета-
рем, который отметил, что в мирном соглашении 
Колумбии содержится более 100 положений, свя-
занных с гендерной проблематикой. На этой неделе 
президент Дуке объявил о том, что нам необходимо 
в кратчайшие сроки добиться как можно более вы-
сокой доли представленности женщин на руководя-
щих должностях в вооруженных силах Колумбии; 
для достижения этой цели были проведены значи-
тельные реформы, которые продолжатся и впредь. 
Мы разделяем озабоченность, выраженную граж-
данским обществом в связи с угрозами в адрес жен-
щин-общественных лидеров и правозащитников и 
их убийств в Колумбии. Мы продолжим активизи-
ровать наши усилия по укреплению существующих 
институциональных рамок, а также скорейшему 
проведению расследований и принятию мер защи-
ты для борьбы с этим злом. Усвоенные нами уроки 
относительно роли женщин в установлении мира и 
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миростроительстве могут быть полезны в других 
ситуациях и регионах. Женщины и девочки играют 
исключительно важную роль в нашей стране. Мы 
твердо убеждены в их незаменимой роли в построе-
нии демократических и инклюзивных обществ.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Словакии.

Г-н Млинар (Словакия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы побла-
годарить Вас за организацию этих важных еже-
годных прений по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Я хотел бы также поблагодарить всех 
докладчиков за их содержательные выступления. Я 
хотел бы особо отметить значительный вклад Ге-
нерального секретаря в поощрение и укрепление 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в рамках миротворческих усилий Орга-
низации Объединенных Наций.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано позднее сегодня наблюдате-
лем от Европейского союза.

Роль женщин и девочек в мирных процессах и 
в усилиях по гуманитарному реагированию, а так-
же активное участие женщин в посредничестве, 
предотвращении конфликтов, реформе сектора без-
опасности, миростроительстве и миротворчестве 
огромна, но тем не менее она часто игнорируется 
или, по крайней мере, недооценивается. Сегодня я 
хотел бы сосредоточить внимание в своем высту-
плении на трех ключевых областях, которые имеют 
важное значение для Словакии.

Во-первых, давайте обратим внимание на нор-
мативную базу и ситуацию на местах. На наш 
взгляд, мы заложили достаточно широкую ра-
мочную основу, состоящую из резолюций и обя-
зательств, однако они по-прежнему недостаточно 
широко реализуются. Не может быть никаких со-
мнений в отношении той роли, которую женщины 
играют в деле сохранения мира. Хотя мы догово-
рились о том, чтобы поощрять конструктивное 
участие женщин в операциях Организации Объ-
единенных Наций по поддержанию мира, мы не на-
блюдаем увеличения числа женщин-миротворцев. 
По сути, это число за последние 10 лет не претерпе-
ло значительных изменений: число женщин-воен-
нослужащих увеличилось лишь с 2 до 4 процентов. 
Спустя год после того, как Генеральный секретарь 

приступил к осуществлению стратегии по обеспе-
чению гендерного паритета в рамках всей системы, 
среди военнослужащих, развернутых на местах, на 
долю женщин приходится лишь около 28 процен-
тов. В прошлом году этот показатель был таким же. 
Мы должны тщательно осмыслить недавно опубли-
кованный доклад Генерального секретаря о женщи-
нах и мире и безопасности (S/2018/900), в котором, 
помимо прочего, освещаются пробелы и проблемы, 
с которыми мы по-прежнему сталкиваемся. В этом 
докладе, наряду с резолюцией 2242 (2015), содер-
жится четкая «дорожная карта» того, что необходи-
мо сделать, и как это можно сделать эффективным 
и своевременным образом.

Во-вторых, в центре усилий, которые мы при-
лагаем по проблемам, касающимся женщин и мира 
и безопасности, должно быть расширение полити-
ческих и экономических прав и возможностей жен-
щин. Необходимо уделять основное внимание обе-
спечению экономических прав женщин и их полно-
ценного участия в экономических процессах, до-
ступа к ресурсам, рабочим местам и образованию. 
Мы должны принимать более эффективные меры в 
целях защиты участниц правозащитного движения 
и женщин, которые играют ключевую роль в по-
литике и государственной и общественной жизни. 
Только таким образом мы сможем обеспечить рас-
ширение их возможностей в политической сфере и 
равноправное участие во всех сферах жизни. Для 
успешного достижения этой цели нам также необ-
ходимо добиться выделения достаточного объема 
финансовых средств и ресурсов в интересах жен-
щин и мира и безопасности, причем в первую оче-
редь в странах, пострадавших от конфликтов.

Я знаю, что сегодня у всех нас была возмож-
ность поздравить вновь избранного президента 
Эфиопии г-жу Сахле-Ворк Зевде, с которой я имел 
честь в течение трех с половиной лет работать в 
Найроби. Это действительно важный для всех нас 
момент: заместитель Генерального секретаря стала 
первой женщиной на посту президента Эфиопии. 
Такие примеры, безусловно, крайне важны, и мы 
все готовы поддерживать ее в выполнении ее обя-
занностей и продолжать с ней совместную работу.

В-третьих, не следует недооценивать роль 
женщин в секторе безопасности. В резолюции 
2151 (2014), посвященной реформе сектора безопас-
ности, подчеркивается важность равноправного, 
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эффективного и всестороннего участия женщин 
во всех этапах процесса реформы сектора безопас-
ности. Словакия в качестве сопредседателя Груп-
пы друзей по реформе сектора безопасности тесно 
сотрудничает с Группой друзей по вопросам ген-
дерного равенства в целях изучения возможностей 
для укрепления поддержки, оказываемой Органи-
зацией Объединенных Наций национальным про-
цессам по реформированию сектора безопасности с 
учетом гендерных факторов, по обеспечению боль-
шего гендерного паритета и гендерного равенства 
и по повышению эффективности программ и ин-
формационно-пропагандистской деятельности. По-
этому подход Организации Объединенных Наций 
к реформированию сектора безопасности должен 
учитывать гендерную проблематику на всех этапах 
процесса, включая планирование, разработку, осу-
ществление, мониторинг и оценку. Только на осно-
ве расширения участия женщин в процессах рефор-
мирования сектора безопасности и гражданского 
надзора мы сможем добиться повышения уровня 
доверия людей к сектору безопасности, в частности 
в постконфликтных обществах.

Буквально на прошлой неделе группа друзей 
по вопросам реформирования сектора безопасно-
сти провела в Центральноафриканской Республике 
диалог по соответствующим вопросам с участием 
министра обороны этой страны. Одним из ключе-
вых моментов, отмеченных в ходе диалога, была 
необходимость создания такого сектора безопас-
ности, который был бы не только эффективным, 
но и в полной мере всеохватным. В этой связи ре-
шающее значение имеет твердая приверженность 
правительства.

В заключение уместно отметить, что чем боль-
ше внимания мы уделяем практическому осущест-
влению объявленных нами политических мер и до-
стигнутых договоренностей, тем скорее удастся до-
биться более заметных и позитивных результатов 
на местах и в повседневной жизни людей. По моему 
мнению, именно это должно быть в центре нашего 
внимания.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-жа Кочйигит Грба (Турция) (говорит по-
английски): Я имею честь выступить с этим заяв-
лением от имени группы стран МИКТА, а именно 
Мексики, Индонезии, Республики Корея, Турции и 

Австралии. Прежде всего мы хотели бы выразить 
признательность председательствующей в Сове-
те Боливии за проведение сегодняшних открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Мы также благодарим Генерального секретаря 
за его последний доклад (S/2018/900).

Близится двадцатая годовщина принятия ре-
золюции 1325 (2000), которая заложила основу 
для рассмотрения вопросов, касающихся женщин 
и мира и безопасности, и страны группы МИКТА 
считают крайне важным подвести итоги наших до-
стижений и обсудить наши дальнейшие коллектив-
ные и индивидуальные усилия.

Страны группы МИКТА признают ключевую 
роль женщин в деле предотвращения и урегулиро-
вания конфликтов, а также в сфере миростроитель-
ства и сохранения мира. Мы по-прежнему привер-
жены расширению участия женщин во всех аспек-
тах поддержания мира и безопасности, в том числе 
в политической жизни, и увеличению числа жен-
щин на руководящих позициях. Мы считаем, что 
расширение политических и экономических прав 
и возможностей женщин имеет решающее значе-
ние для предотвращения конфликтов и стабилиза-
ции обществ, переживших вооруженный конфликт. 
Мы также придаем большое значение нашей при-
верженности обеспечению гендерного равенства, 
которая имеет ключевое значение для выполнения 
Повестки дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года. В этой связи хотелось бы отме-
тить, что все государства группы МИКТА являют-
ся членами Группы друзей в поддержку гендерного 
равенства.

Государства группы МИКТА признают важ-
ность семи последующих резолюций Совета Без-
опасности, создающих надежную нормативно-пра-
вовую базу для реализации системой Организации 
Объединенных Наций и государствами-членами по-
вестки дня, касающейся женщин и мира и безопас-
ности. В результате активизировалась разработка 
программ по увеличению числа женщин, занимаю-
щих руководящие должности в армии и правоохра-
нительных органах, а также принимающих участие 
в процессах миростроительства, направленных на 
заключение договоров и согласование мирных со-
глашений. Повышается уровень осведомленности о 
том, что женщины более уязвимы в ситуации кон-
фликта, который оказывает на них несоразмерно 
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большее воздействие, и этой проблеме уделяется 
большее внимание.

Несмотря на достигнутый на сегодняшний день 
прогресс, женщины и девочки по-прежнему стал-
киваются с серьезнейшими проблемами. Мы с глу-
бокой озабоченностью отмечаем, что сексуальное 
насилие на повседневной основе используется в ка-
честве одного из элементов тактики ведения войны 
и вооруженного конфликта. Изнасилования, сексу-
альная эксплуатация, принудительные браки, сек-
суальные надругательства и пытки представляют 
собой отвратительные нарушения прав человека и 
человеческого достоинства. Мы подчеркиваем, что 
сексуальное насилие и насилие по признаку пола 
связаны с гендерным неравенством, нищетой, со-
циальной изоляцией и дискриминацией.

В этой связи стоит отметить, что страны груп-
пы МИКТА убеждены в необходимости принимать 
меры непосредственно для устранения этих корен-
ных причин конфликтов, в том числе посредством 
поощрения гендерного равенства и более актив-
ного и конструктивного участия женщин во всех 
форматах посредничества, в предотвращении кон-
фликтов, в операциях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, а также в процессах 
постконфликтного восстановления и мирострои-
тельства. Мы также поддерживаем цель по увели-
чению числа советников по гендерным вопросам в 
составе операций Организации Объединенных На-
ций по поддержанию мира.

Необходимо прилагать дальнейшие усилия для 
увеличения числа женщин, играющих руководя-
щую роль в ходе переговоров, и расширять их уча-
стие в принятии политических и экономических 
решений на всех этапах мирного процесса, а также 
в осуществлении мирных соглашений. Согласно 
статистике Структуры «ООН–женщины», мирные 
граждане, большинство из которых — это женщи-
ны и дети, составляют почти 90 процентов жертв 
в современных конфликтах, при этом среди лиц, 
поставивших свои подписи под мирными соглаше-
ниями, на долю женщин приходится менее 4 про-
центов, а среди участников переговоров женщины 
составляют менее 10 процентов.

Сейчас, когда причины и последствия кон-
фликтов легко распространяются через границы, 
региональная и международная координация и со-
трудничество остаются важными инструментами 

в решении проблем, с которыми мы сталкиваемся. 
На основании этого понимания МИКТА, являясь 
межрегиональной группой стран, расположенных 
на разных континентах, подчеркивает свою готов-
ность вносить вклад в международные усилия по 
содействию реализации повестки дня, касающейся 
женщин и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Бо-
ливию за организацию этих открытых прений по 
столь важному вопросу. Мы благодарим также до-
кладчиков за их полезные замечания.

Прекращение конфликтов, установление мира, 
облегчение людских страданий, обеспечение спра-
ведливости, защита прав человека и создание более 
безопасной обстановки в мире — в этом суть нашей 
работы здесь, в Организации Объединенных Наций, 
семьдесят третью годовщину которой мы отметили 
только вчера. Хотя на нормативном уровне был до-
стигнут значительный прогресс по ряду вопросов, 
в реальности отмечается тенденция роста числа 
конфликтов и ужесточения насилия. Согласно до-
кладу Генерального секретаря (S/2018/900), в насто-
ящее время наибольшее за последние 30 лет число 
стран переживают кровопролитные конфликты в 
той или иной форме. Конфликты становятся также 
все более сложными и затяжными. Страдания лю-
дей затягиваются из-за недостаточно быстрого или 
слабого реагирования, которое часто обсуловлено 
соперничеством крупных держав и политической 
целесообразностью. Во всех этих беспорядках, не-
стабильности и хаосе женщины, особенно девочки, 
по-прежнему страдают неизмеримо больше и доль-
ше. Во многих зонах конфликтов они остаются лег-
кими целями и зачастую безнаказанно используют-
ся агрессорами в качестве тактики ведения войны, 
когда они хотят унизить и устрашить гражданское 
население.

Принятие Советом Безопасности его историче-
ской резолюции 1325 (2000) стало тем переломным 
событием, когда женская проблематика справедли-
во вышла на первый план глобальных дискуссий по 
вопросам предотвращения конфликтов и, в более 
широком контексте, международного мира и без-
опасности. Женщины во всем мире, как это уже 
признавали другие ораторы, берут на себя роль ли-
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деров и способствуют достижению консенсуса, все-
ляя надежду на мир и процветание в самый разгар 
конфликта и насилия. Со временем проблематика, 
касающаяся женщин и мира и безопасности, ста-
ла мощным средством обеспечения феминизации 
мира в постконфликтной обстановке. В то же время 
складывается парадоксальная ситуация, когда жен-
щины по-прежнему в целом незаметны в мирных 
процессах и переговорах и исключены из них.

Рассмотрение вопросов, касающихся женщин и 
мира и безопасности, представляет собой, по сути, 
попытку по-новому подойти к урегулированию кон-
фликтов. Такой подход позволяет заострить внима-
ние на устранении первопричин и движущих сил 
конфликтов и пролить столь необходимый свет на 
положение наиболее угнетенных и оттесненных на 
обочину жизни. Посредством создания благоприят-
ных условий для более значимого участия женщин 
такая работа преследует также цель привлечь жен-
щин к переговорам в качестве полноправных сто-
рон, способных определять и защищать свои инте-
ресы. В этой связи я хотела бы особо отметить пять 
следующих конкретных аспектов.

Во-первых, Совету Безопасности надлежит 
играть главную роль в поддержании мира и безо-
пасности, уделяя пристальное внимание первопри-
чинам конфликтов, особенно таких затяжных спо-
ров, находящихся на его повестке дня, как Джамму 
и Кашмир и Палестина, где женщины в несоразмер-
но большей мере страдают от насилия, вызванного 
иностранной оккупацией.

Во-вторых, международному сообществу над-
лежит обеспечить, чтобы всем четырем основным 
вопросам повестки дня, касающейся женщин и 
мира и безопасности, — предотвращению, участию, 
защите и восстановлению — уделялось равное вни-
мание и чтобы все эти компоненты учитывались на 
всех уровнях.

В-третьих, одно из важнейших звеньев меха-
низма обеспечения подотчетности за нарушения 
прав женщин, а также предупреждения таких нару-
шений составляют национальные правозащитные 
учреждения. Следует поддерживать усилия, кото-
рые направлены на укрепление таких учреждений.

В-четвертых, несмотря на очевидные дока-
зательства того, что активное участие женщин в 
мирных процессах значительно повышает шансы 

на успех, на всех этапах таких процессов женщины 
по-прежнему остаются в стороне. Благодаря своим 
особым умениям выступать посредникам женщины 
особо хорошо подходят на должности специальных 
посланников и специальных представителей Гене-
рального секретаря. Однако совсем немного жен-
щин стоят во главе таких миссий. Такое положение 
дел, безусловно, необходимо менять.

В-пятых, чтобы гарантировать более широкое 
участие женщин в выполнении миротворческих 
задач, в процессе миростроительства необходимо 
учитывать весь комплекс гендерных аспектов в 
целях более эффективной защиты женщин. Это по-
зволило бы значительно усилить роль женщин на 
этапах выработки мирных соглашений, а также ста-
билизации и восстановления в постконфликтный 
период.

Опыт моей страны показывает, что выдвижение 
женщин на ключевые роли позволяет по-новому 
взглянуть на вещи и закладывает прочные осно-
вы для динамичного развития общества. Мы по-
прежнему преисполнены решимости осуществлять 
наш масштабный план по расширению прав и воз-
можностей женщин и обеспечению встестороннего 
учета гендерной проблематики, что является одной 
из приоритетных задач нового правительства на-
шей страны, и мы будем и впредь конструктивно 
взаимодействовать в этом деле с международным 
сообществом.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Норвегии.

Г-жа Скоре (Норвегия) (говорит по-английски): 
Я выступаю с этим заявлением от имени Дании, 
Финляндии, Исландии, Швеции и моей собствен-
ной страны, Норвегии.

Мы благодарим Боливию за организацию этих 
открытых прений и признательны Генеральному 
секретарю за представление его ежегодного докла-
да по этому вопросу (S/2018/900).

Мы ничуть не приблизились к цели установ-
ления мира. Безопасность и права женщин по-
прежнему находятся под угрозой, воинствующие 
экстремисты специально выбирают женщин в ка-
честве мишени. Женщины-беженцы подвергают-
ся насилию. Все большей опасности подвергаются 
правозащитницы. Повсеместно происходят случаи 
сексуального насилия. Люди, которым в этом году 
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присудили Нобелевскую премию мира, говорят о 
человеческих страданиях, разрушающих отноше-
ния между людьми и подрывающих мир, и подают 
нам пример того, что можно сделать. Давайте же 
последуем этому примеру.

Игнорировать роль женщин в усилиях по обе-
спечению мира и безопасности становится явно 
труднее. Крайне важным в этом контексте является 
решительная руководящая роль Генерального се-
кретаря, подтверждением которой является обще-
системная стратегия Организации Объединенных 
Наций по обеспечению равной представленности 
полов; деятельность Неофициальной группы экс-
пертов по женщинам и миру и безопасности, Сети 
национальных координаторов по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, Группы друзей резолю-
ции 1325 (2000) и женских организаций, в том числе 
Сети женщин-военнослужащих, а также растущее 
число национальных планов действий и стратегий 
по их эффективному осуществлению.

Большую пользу в этом плане приносят и по-
следовательные усилия организаций гражданского 
общества, в том числе Рабочей группы НПО по во-
просам, касающимся женщин, мира и безопасно-
сти, и таких организаций, как Международная сеть 
действий гражданского общества, Международная 
женская лига за мир и свободу и Глобальная сеть 
женщин-миротворцев, местные женские группы 
и другие объединения. Женщины нашли способы 
принять участие в мирных процессах в Южном 
Судане, Йемене, Афганистане, Колумбии, Сирии 
и Либерии. На фоне развития новаторских меха-
низмов обеспечения участия женщин, таких как 
подкомиссии, оперативные центры, женские кон-
сультативные советы и Женский фонд содействия 
миру и гуманитарной деятельности, эти усилия 
все чаще прилагаются совместно с усилиями Ор-
ганизации Объединенных Наций и региональных 
организаций.

Мы хотели бы поздравить Эфиопию с недавним 
избранием на пост президента г-жи Сахле-Ворк 
Зевде. Прогресс налицо, но в преддверии двадца-
той годовщины со дня принятия резолюции 1325 
(2000) мы хотим добиться большего. Женщины за-
нимают все больше руководящих постов в Органи-
зации Объединенных Наций и в других местах, но 
по-прежнему недостаточно представлены на всех 
уровнях операций по поддержанию мира. Нам надо 

лучше согласовывать между собой различные ка-
налы посреднической деятельности в пользу мира 
и обеспечивать, чтобы механизмы расширения уча-
стия женщин дополняли, а не подменяли усилия 
по обеспечению участия женщин на официальном 
уровне. Мы должны учитывать гендерные факто-
ры в процессе анализа конфликтов и содействовать 
встестороннему учету гендерных факторов в кон-
тексте операций в пользу мира.

В рамках нашего вклада в это дело мы поддер-
живаем реформу Организации Объединенных На-
ций, Структуры «ООН–женщины», Департамента 
по политическим вопросам и Департамента опера-
ций по поддержанию мира, а также обеспечиваем 
деятельность сетей женщин-посредников. В насто-
ящее время в Нью-Йорке находятся представители 
региональных сетей женщин-посредников, чтобы 
изучить возможности для дальнейшего сотрудни-
чества. Мы должны готовить почву для инклюзив-
ных процессов уже на начальных этапах мирных 
переговоров и следить за тем, чтобы участию и пра-
вам женщин уделялось равное внимание как на эта-
пе выполнения мирных соглашений, так и на этапе 
переговоров.

Во всех оперативных штаб-квартирах следует 
учредить должности советников по гендерным во-
просам, а их руководителям следует нести главную 
ответственность за эффективность деятельности в 
этой области. Проводимый Организацией Объеди-
ненных Наций семинар высокого уровня по ген-
дерным вопросам и инклюзивным процессам по-
средничества способствует повышению компетент-
ности и возможностей руководителей. Мужчинам 
надлежит отстаивать это дело с тем же рвением, с 
каким его отстаивают женщины. Для взаимодей-
ствия c военными структурами по вопросам жен-
щин, мира и безопасности мы основали Скандинав-
ский центр учета гендерных аспектов в ходе воен-
ных операций.

Мы, г-н Председатель, являемся Вашими после-
довательными партнерами в трудах на благо обще-
го мирного и безопасного будущего. Расширение 
участия женщин — это не услуга женщинам, а во-
прос эффективного и устойчивого предотвращения 
и урегулирования конфликтов.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Албании.
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Г-жа Кадаре (Албания) (говорит по-английски): 
Албания рада проведению этих открытых прений 
на столь важную тему, и я хотела бы поблагодарить 
Генерального секретаря за его доклад (S/2018/900), 
а также докладчиков за то, что они ознакомили этот 
зал с мнениями гражданского общества.

Албания присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступит наблюдатель от Европейского союза, 
но я хотела бы добавить к нему несколько замеча-
ний от имени нашей страны.

У нас уже имеются четкие доказательства того, 
что конструктивное участие женщин вносит вклад 
в успех мирных переговоров, ускорение экономиче-
ского восстановления, повышение эффективности 
гуманитарной помощи, борьбу с воинствующим 
экстремизмом и предотвращение нарушений прав 
человека. Со времени принятия исторической ре-
золюции 1325 (2000) был достигнут значительный 
прогресс, и государства-члены постепенно инте-
грируют предусмотренные в ней принципы и обя-
зательства в свои национальные правовые рамки.

Тем не менее сохраняется явный разрыв между 
решениями, зафиксированными на бумаге, и ре-
альностью на местах. Несмотря на международ-
ные обязательства, эффективное участие женщин 
в предотвращении конфликтов и мирных процес-
сах по-прежнему является весьма ограниченным и 
подрывается отсутствием доступа к политическим 
и экономическим ресурсам, а также учетом пре-
имущественно мужских точек зрения в области 
внутренней и международной политики. Факты 
говорят сами за себя: с 1990 по 2017 год женщины 
составляли лишь 2 процента от общего числа по-
средников в официальных мирных процессах.

Для преодоления этой проблемы мы должны 
укрепить нашу решимость и активизировать со-
трудничество между государствами-членами, Ор-
ганизацией Объединенных Наций и гражданским 
обществом с тем, чтобы добиться реальных изме-
нений на местах. В этой связи Сеть координаторов 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности и 
другие конкретные механизмы, такие как Среди-
земноморская сеть женщин-посредников, актив-
ным членом которой является Албания, обладают 
значительным потенциалом в плане предотвраще-
ния и урегулирования конфликтов благодаря более 
широкому и конструктивному участию женщин.

Албания добилась существенного прогресса 
в разработке стратегий, касающихся расширения 
прав и возможностей женщин, обеспечения уча-
стия женщин в политической жизни на всех уров-
нях управления и достижения гендерного равен-
ства. Сегодня я с гордостью сообщаю о том, что в 
сентябре правительство Албании утвердило свой 
первый национальный план действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000). При поддержке со 
стороны наших голландских партнеров, Структуры 
«ООН–женщины» и Организации по безопасности 
и сотрудничеству в Европе мы смогли объединить 
усилия не только государственных субъектов, но и 
представителей гражданского общества и женских 
объединений в целях повышения ответственности, 
легитимности и устойчивости. Хотя принятие на-
ционального плана действий стало важной вехой, 
мы прекрасно понимаем, что его осуществление 
по-прежнему сопряжено с трудностями, особенно 
в деле мобилизации финансовой поддержки. В этой 
связи мы будем и впредь тесно сотрудничать с до-
норами и партнерами и делать все возможное для 
полного осуществления этого плана.

Что касается участия женщин в политической 
и общественной жизни в Албании, то доля женщин 
среди членов парламента составляет 29,3 процента, 
и, соответственно, в его состав входит 41 женщина. 
Наше нынешнее правительство под руководством 
премьер-министра Рамы смогло добиться полного 
гендерного паритета, и половина его членов явля-
ются женщинами, включая министра обороны. В 
2017 году число женщин-послов достигло 26 про-
центов, а число женщин-консулов — 33 процентов, 
и таким образом доля албанских женщин на высо-
ких должностях на дипломатической службе до-
стигла рекордного показателя.

Наконец, мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций обеспечить надлежащий учет 
гендерной проблематики во всех направлениях ее 
деятельности. Албания решительно поддерживает 
усилия Генерального секретаря и его личную при-
верженность наделению женщин центральной ро-
лью в деятельности Организации Объединенных 
Наций по предотвращению конфликтов и дости-
жению гендерного паритета в рамках системы Ор-
ганизации. Для построения мира, в котором царит 
равенство мужчин и женщин, нам необходима Ор-
ганизация Объединенных Наций с равной гендер-
ной представленностью.
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Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово Постоянному представителю 
Аргентины.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит по-
испански): Аргентина присоединяется к заявлению, 
с которым выступит представитель Канады от име-
ни Группы друзей по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности.

Я выступлю с сокращенным вариантом мое-
го заявления. Его полная версия будет передана в 
Секретариат.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить пред-
седательствующую в Совете делегацию Боливии за 
инициативу по организации этих прений и за осо-
бое внимание, которое уделяется вопросу об уча-
стии женщин в деле предотвращения и мирного 
урегулирования конфликтов. Мы также выражаем 
признательность Генеральному секретарю, Дирек-
тору-исполнителю Структуры «ООН–женщины» и 
г-же Ранде Синиоре Аталле за их заявления.

Аргентина подтверждает свою твердую привер-
женность осуществлению резолюции 1325 (2000) и 
дальнейшему развитию повестки дня, касающейся 
женщин, мира и безопасности. Образование яв-
ляется важным фактором в деле поощрения ком-
плексного расширения прав и возможностей жен-
щин всех возрастов и их эффективного участия в 
процессах принятия решений на всех уровнях в 
целях обеспечения мира, безопасности, развития 
и полного осуществления прав человека. Поэтому 
защита системы образования и гарантирование по-
стоянного доступа к безопасному обучению во вре-
мя конфликтов — это одна из основополагающих 
целей, которая поможет оградить женщин и дево-
чек от угроз, связанных с вооруженными конфлик-
тами. В свете этого в 2017 году Аргентина и Нор-
вегия организовали вторую Конференцию по во-
просам обеспечения безопасности в школах в целях 
повышения уровня осведомленности о Декларации 
о безопасности школ и Руководстве по защите школ 
и университетов от использования в военных целях 
в ходе вооруженного конфликта. В этой связи мы 
призываем всех членов Организации Объединен-
ных Наций и особенно членов Совета Безопасности 
поддержать эту Декларацию.

Что касается конкретных действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000) в плане участия жен-

щин в урегулировании конфликтов и обеспечении 
устойчивого процесса миростроительства, то в ав-
густе Министерство иностранных дел Аргентины 
совместно с Министерством юстиции и по правам 
человека приступило к созданию федеральной сети 
посредников с учетом гендерных аспектов. Эта 
сеть охватывает более 50 специалистов из всех про-
винций нашей страны и поощряет активное участие 
женщин в процессах миростроительства и в урегу-
лировании кризисов и повседневных конфликтных 
ситуаций на уровне общин.

Кроме того, Министерство иностранных дел в 
сотрудничестве с посольством Канады в Буэнос-
Айресе и неправительственной организацией «Ла-
тиноамериканская сеть по вопросам безопасности 
и обороны» начали работу над проектом по оценке 
степени учета гендерной проблематики в 10 мини-
стерствах, занимающихся реализацией националь-
ного плана действий по выполнению резолюции 
1325 (2000). Ожидается, что результаты этой рабо-
ты будут представлены к марту 2019 года. Это лишь 
некоторые примеры конкретных мер, направлен-
ных на расширение участия женщин в процессах 
предотвращения и урегулирования конфликтов, и 
мы надеемся, что они послужат основой для пло-
дотворного обмена соответствующей передовой 
практикой.

В заключение мы вновь заявляем о твердой 
поддержке Аргентиной осуществления повестки 
дня, касающейся женщин, мира и безопасности, и 
основополагающей роли обеспечения гендерного 
равенства и расширения прав и возможностей всех 
женщин и девочек для поощрения вовлеченности и 
активного участия всех женщин в предотвращении 
и мирном урегулировании конфликтов, мирострои-
тельстве и предании виновных правосудию в пост-
конфликтный период.

Г-н Скиннер-Клее Ареналес (Гватемала) (го-
ворит по-испански): Прежде всего я хотел бы побла-
годарить Многонациональное Государство Боливия 
за организацию этих важных прений, а также за 
концептуальную записку, подготовленную Вашей 
делегацией (см. S/2018/904, приложение).

Благодарю Генерального секретаря за его бри-
финг. Я также выражаю признательность г-же Фум-
зиле Мламбо-Нгкуке и г-же Ранде Синиоре Аталле 
за их заявления.
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Со времени принятия резолюции 1325 (2000) 
прошло восемнадцать лет. Ее принятие стало при-
знанием важности участия женщин, чей вклад име-
ет исключительное значение для миростроитель-
ства. Каждый год Совет убеждается в актуальности 
резолюции 1325 (2000), и это напоминает нам о том, 
что прочный мир не может быть достигнут без обе-
спечения безопасности женщин и девочек. Именно 
проводя такие прения, как сегодняшние, мы вно-
сим дополнительный ценный вклад в обеспечение 
полного осуществления повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности.

Во время нашего членства в Совете в 
2012-2013 годах Гватемала посчитала целесообраз-
ным обсудить эту тему с учетом того, что насилие 
в отношении женщин в ходе вооруженных кон-
фликтов является вопиющим нарушением прав че-
ловека и требует соответствующего внимания для 
предотвращения таких нарушений. В рамках со-
стоявшейся дискуссии мы рассмотрели более ши-
рокие стратегии, которые могли бы способствовать 
уменьшению трагических последствий вооружен-
ных конфликтов для женщин и девочек, включая, 
как это ни прискорбно, убийства, систематические 
нарушения их прав, сексуальное рабство и прину-
дительную беременность.

Моя делегация вновь заявляет в Совете о важно-
сти руководящей роли и участия женщин в усилиях 
по предотвращению и урегулированию конфликтов 
и в миростроительстве. Мы считаем, что необходи-
мо расширить представленность женщин на всех 
уровнях принятия решений в таких учреждениях, 
как национальные и региональные механизмы, соз-
данные для предотвращения и урегулирования кон-
фликтов, и что, прежде всего, важно рассматривать 
вопросы, касающиеся участия женщин в операциях 
по поддержанию мира и миростроительству.

Мы видели, что гендерная дискриминация по-
прежнему является препятствием для женщин, и, 
соответственно, препятствием и на пути к их разви-
тию. Более широкое участие женщин оказывает по-
зитивное воздействие на решение некоторых наибо-
лее насущных проблем нашего времени, в том чис-
ле связанных с миграцией, изменением климата и, 
в действительности, предотвращением конфликтов. 
В этой связи наша делегация хотела бы вновь под-
черкнуть, что для надлежащего осуществления ре-
золюции 1325 (2000) требуется политическая воля 

со стороны всех компетентных органов государств. 
В связи с тем, что наша страна придает важное зна-
чение надлежащему осуществлению и применению 
этой резолюции, мы принимали активное участие 
в двух совещаниях Сети координаторов по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, первое из 
которых прошло в Аликанте, Испания в 2016 году, 
а второе — в Берлине, Германия в апреле 2018 года. 
Эти совещания позволили создать платформу для 
обмена опытом и передовой практикой на между-
народном уровне по глобальной повестке дня по во-
просам женщин и мира и безопасности. Мы убеж-
дены, что созданные в рамках Сети стратегические 
альянсы имеют особое значение для достижения 
мира, где проживают инклюзивные мирные обще-
ства, которые выступают за защиту и укрепление 
прав женщин во всех их аспектах. Мы желаем На-
мибии, которая будет принимать у себя следующее 
совещание координаторов Сети, успешной и пло-
дотворной работы.

Наконец, Совет Безопасности несет главную 
ответственность за поддержание международного 
мира и безопасности. Для достижения этой цели 
было признано необходимым создать ряд механиз-
мов и инструментов, которые могли бы применять-
ся в зависимости от ситуации и обстоятельств. В 
этой связи мы признаем, что масштабы и характер 
задачи сохранения мира диктуют необходимость 
тесных стратегических и оперативных партнер-
ских связей между Организацией Объединенных 
Наций, правительствами и другими ключевыми за-
интересованными сторонами в целях совместного 
достижения устойчивого мира на местах. Поэтому 
Гватемала подтверждает свою позицию относи-
тельно того, что в рамках международных норм в 
области прав человека, в частности обязательств 
государств, подписавших Всеобщую декларацию 
прав человека, которая обеспечивает прочную ос-
нову для сохранения мира, нам, как Организации, 
ясно, что коллективная работа системы Организа-
ции Объединенных Наций по поощрению прав че-
ловека должна способствовать выявлению основ-
ных причин конфликтов и их и предупреждению 
посредством более активного участия женщин.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Филиппин.

Г-н Пеньяранда (Филиппины) (говорит по-
английски): По случаю восемнадцатой годовщины 
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принятия резолюции 1325 (2000) Филиппины под-
тверждают свою приверженность укреплению роли 
женщин в области миростроительства.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано позже от имени Группы дру-
зей резолюции 1325 (2000).

В марте 2017 года Филиппины начали второй 
цикл осуществления своего национального плана 
действий по вопросам женщин и мира и безопасно-
сти и в течение 16 месяцев добились значительных 
результатов в рамках основных элементов расши-
рения прав и возможностей женщин и их участия, 
защиты и предупреждения, поощрения и учета 
роли женщин в обеспечении мира и безопасности.

Женщины конструктивно участвовали в мир-
ном процессе с Исламским фронтом освобождения 
Моро, что привело к принятию Основного закона 
Бангсаморо в июле прошлого года. В состав Комис-
сии по переходному периоду Бангсаморо входят 
пять женщин. Даже на этапе переговоров в состав 
обеих групп входили женщины, которые продвига-
ли женскую повестку дня. Положения Основного 
закона Бангсаморо предусматривают в том числе 
выделение квоты мест, отведенных для женщин, в 
парламенте и кабинете министров Бангсаморо.

Правительство призвало женщин, которые 
были вынуждены покинуть свои дома в результате 
осады Марави, принимать активное участие в про-
ектах по укреплению потенциала общин для повы-
шения их жизнестойкости. По результатам одного 
из проектов был принят план действий для обеспе-
чения мирного сосуществования проживающих во 
временных убежищах общин и их защиты от любой 
угрозы или вреда. План действий будет осущест-
вляться самими женщинами-лидерами. Так называ-
емые отряды «Хиджаб», женские группы в составе 
вооруженных сил и полиции, продолжают бороться 
с культурными и психологическими аспектами бо-
евых действий в Марави. Они оказывают помощь в 
осуществлении программ, которые помогают вну-
тренне перемещенным лицам оправиться от пере-
житых в ходе боевых действий страданий. В своем 
стремлении обуздать волну воинствующего экстре-
мизма они уделяют основное внимание социально-
му оздоровлению и примирению. С целью гаранти-
ровать женщинам осуществление их прав человека 
и предотвратить нарушения этих прав в ходе во-
оруженных конфликтов и в постконфликтных си-

туациях в Основном законе Бангсаморо подчерки-
вается право женщин на защиту от эксплуатации, 
жестокого обращения и дискриминации, как это 
предусмотрено в Декларации об искоренении наси-
лия в отношении женщин.

Что касается осуществления конкретных ре-
комендаций гендерного характера Комиссии по 
правосудию переходного периода и примирению, 
то Филиппины являются первой страной в мире, 
которая разработала и осуществляет региональный 
план действий по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Этот план является частью усилий пра-
вительства по выполнению резолюции 1325 (2000) 
на местном уровне. В настоящее время идет второй 
год его осуществления.

В соответствии с нашей целью поощрения и 
учета гендерной проблематики во всех аспектах 
деятельности по предотвращению и урегулирова-
нию конфликтов и миростроительству, правитель-
ство разработало стратегические планы действий 
агентств для практической реализации обяза-
тельств, принятых в рамках национального плана 
действий по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Эти планы представляют собой воплощение 
положений национальных планов действий в кон-
кретные программы, мероприятия и проекты.

Также идет дальнейшее укрепление потенциала 
местных органов власти, государственных учреж-
дений и организаций гражданского общества с це-
лью гарантировать учет повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности в их планах по ре-
шению гендерных проблем и развитию и бюджетах 
деятельности по обеспечению устойчивости. По 
мере нашего продвижения вперед в этом процессе 
Филиппины будут и впредь поддерживать цель ре-
ализации преобразующего потенциала равенства 
женщин и их полноценного участия в экономи-
ческой и политической жизни в интересах мира и 
развития.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Республики 
Корея.

Г-н Чо Дэ Юль (Республика Корея) (говорит 
по-английски): Позвольте мне прежде всего вы-
разить Вам, г-н Председатель, признательность за 
инициативу по созыву сегодняшних открытых пре-
ний по чрезвычайно важному вопросу о женщинах 
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и мире и безопасности, а также поблагодарить до-
кладчиков за их содержательные выступления.

Присоединяясь к заявлению, которое будет 
сделано представителем Канады от имени от име-
ни Группы друзей резолюции 1325 (2000), и к за-
явлению, с которым выступил ранее представитель 
Турции от имени группы стран МИКТА, а именно 
Мексики, Индонезии, Южной Кореи, Турции и Ав-
стралии, я хотел бы высказать несколько кратких 
замечаний по этой важной теме в своем националь-
ном качестве.

Но прежде я хотел бы поздравить лауреатов 
Нобелевской премии мира в этом году, г-жу На-
дию Мурад и г-на Дени Муквеге, за их огромный 
вклад в борьбу с сексуальным насилием в военное 
время. Я рассматриваю вручение этой премии как 
торжественное заявление глобального сообщества 
о солидарности с жертвами сексуального насилия 
во время войны. Это имеет еще большее значение 
для моей страны, которая по-прежнему старается 
поддерживать и чтить так называемых «женщин 
для утех», которые пострадали во время Второй 
мировой войны, и превратить их болезненный опыт 
в уроки истории.

На этом историческом фоне Республика Корея 
имеет особое моральное обязательство и полити-
ческую волю внести дальнейший вклад в продви-
жение повестки дня по вопросам женщин, мира и 
безопасности. В рамках наших усилий в этой об-
ласти наше правительство недавно приступило к 
осуществлению новой инициативы под названием 
«Действия в интересах женщин и мира». Инициа-
тива предусматривает увеличение финансирования 
и разработку целенаправленной политики с целю 
защиты женщин и девочек в ходе и после вооружен-
ных конфликтов и расширения их прав и возмож-
ностей в период постконфликтного восстановления 
и процессов миростроительства.

За почти 20 лет, в течение которых мы осущест-
вляем повестку дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности, мы добились значительного прогрес-
са. Однако между нашими целями и реальностью 
на местах по-прежнему остается значительный раз-
рыв. Женщины по-прежнему являются одной из 
наиболее уязвимых групп в условиях конфликта, 
и многое еще предстоит сделать в плане расшире-
ния политических и экономических возможностей 
женщин. С учетом этого я хотел бы подчеркнуть 

следующие три момента сейчас, когда мы стре-
мимся к активизации деятельности по осуществле-
нию повестки дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности.

Во-первых, мы должны удвоить наши усилия, 
направленные на поощрение руководящей роли 
женщин и расширение их участия в деятельности 
по всем аспектам вопросов мира и безопасности.

Как справедливо отмечается в докладе Гене-
рального секретаря о женщинах и мире и безопасно-
сти (S/2018/900), женщины по-прежнему зачастую 
недостаточно представлены в процессах урегули-
рования конфликтов. В период с 1990 по 2017 годы 
лишь 2 процента всех посредников и 8 процентов 
всех участников переговоров были женщинами.

Здесь я выражаю признательность Генерально-
му секретарю за выработку общесистемной стра-
тегии обеспечения гендерного паритета, которая 
позволила добиться равной представленности по-
лов среди членов Группы старших руководителей 
и среди координаторов-резидентов Организации 
Объединенных Наций. Я призываю Организацию 
Объединенных Наций не останавливаться на этом 
выдающемся результате.

В последние годы наше правительство уделяет 
огромное внимание расширению участия женщин в 
деле обеспечения мира и безопасности. Число жен-
щин на должностях штабных офицеров и военных 
наблюдателей в миротворческих операциях Орга-
низации Объединенных Наций превысило установ-
ленный нами целевой показатель в 15 процентов.

Кроме того, доля женщин — министров прави-
тельства достигла 27,8 процента, что является наи-
более высоким показателем за всю историю нашей 
страны. В Министерстве иностранных дел, кото-
рое в настоящее время впервые в истории нашей 
страны возглавляет женщина-министр, женщины 
составляют 60,9 процента всех новых диплома-
тов, принятых на работу в последние 10 лет, из них 
94,5 процента остаются на службе. Это поистине 
выдающееся достижение, однако усилия нашего 
правительства по достижению гендерного паритета 
на этом не прекратятся. Расширение участия жен-
щин во всех процессах принятия решений останет-
ся одним из ключевых элементов нашего второго 
национального плана действий.
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Во-вторых, необходимо укрепить роль и зна-
чение гражданского общества в содействии осу-
ществлению повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В своем докладе по этому 
вопросу Генеральный секретарь с тревого обратил 
внимание на проблему сужения пространства для 
деятельности организаций гражданского общества 
и урезания их финансирования, несмотря на то что 
знания и опыт работы на низовом уровне таких ор-
ганизаций могут принести нам огромную пользу.

Что касается Республики Корея, то обеспече-
ние активного участия гражданского общества 
в деле осуществления повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности с самого начала 
является одним из центральных элементов нашего 
национального плана действий, и мы вместе с экс-
пертами гражданского общества будем следить за 
его осуществлением. В следующем году в рамках 
нашей новой инициативы, получившей название 
«Действия в интересах женщин и мира», мы про-
ведем международную конференцию, которую мы 
планируем назвать «Сеульский форум в интересах 
женщин и мира». Мы надеемся, что эта конферен-
ция станет полезной площадкой для распростране-
ния передовых методов работы и обмена знаниями 
и опытом гражданского общества в разработке кон-
кретных национальных стратегий.

В-третьих, необходимо направлять более зна-
чительные объемы ресурсов и уделять более при-
стальное внимание расширению прав и возможно-
стей местных общин. Устойчивое и долгосрочное 
решение проблемы сексуального насилия в усло-
виях конфликта, а также расширение представлен-
ности женщин возможны лишь в том случае, если 
лидеры местных общин будут отстаивать права 
женщин и поддерживать учет гендерной проблема-
тики в процессе постконфликтного восстановления 
и миростроительства.

Поэтому наше правительство сотрудничает с 
ЮНИСЕФ и Фондом Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения и приступило к 
осуществлению новых проектов сотрудничества 
в области развития, целью которых является ин-
формирование и расширение прав и возможностей 
местных общин, а также создание для них безопас-
ной обстановки и возможностей получать правовую 
поддержку. Наш новый проект по проблематике 
женщин и мира и безопасности, осуществляемый 

по линии Фонда мира Африканского союза, также 
поможет повысить степень готовности местного 
населения к обеспечению более широкого участия 
женщин в различных мирных процессах.

Не за горами двадцатая годовщина принятия 
исторической резолюции 1325 (2000), поэтому мы 
не должны больше мириться с торжеством нерав-
ноправия. Мы должны продолжать работу по даль-
нейшему продвижению повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности до тех пор, пока 
ее принципы не будут восприниматься как норма, 
а не просто цели или примеры передовой практи-
ки. Республика Корея будет и впредь преисполнена 
решимости тесно сотрудничать с международным 
сообществом в деле защиты и расширения прав и 
возможностей женщин, с тем чтобы сделать мир бо-
лее безопасным для жизни местом.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Венгрии.

Г-жа Бодьяи (Венгрия) (говорит по-английски): 
Венгрия присоединяется к заявлению наблюдателя 
от Европейского союза.

Я хотела бы поблагодарить Боливию за предо-
ставленную нам возможность обсудить эту чрезвы-
чайно важную тему. Венгрия с гордостью и радо-
стью сотрудничает со Структурой «ООН–женщи-
ны», и я хотела бы выразить особую благодарность 
ее Директору-исполнителю Фумзиле Мламбо-
Нгкуке за ее выступление сегодня утром.

Я посвящаю свое сегодняшнее выступление 
послу доброй воли Организации Объединенных 
Наций г-же Надие Мурад, которую мы в Органи-
зации Объединенных Наций очень хорошо знаем. 
В этом году она стала лауреатом Нобелевской пре-
мии мира. Я хотела бы поблагодарить ее за самоот-
верженность, храбрость и упорство в ее неустанной 
работе, направленной на искоренение сексуально-
го насилия в условиях конфликта. Надия является 
ярким примером того, как женщины могут актив-
но содействовать обеспечению мира, вдохновлять 
всех нас и заниматься предотвращением конфлик-
тов и защитой женщин и девочек, а также обеспе-
чением их участия в урегулировании конфликтов, 
восстановлении и миростроительстве.

Венгрия является ответственным членом Сети 
координаторов по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и Группы друзей по вопросу о жен-
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щинах и мире и безопасности. Мы вновь заявляем 
о важности защиты и поощрения гендерного ра-
венства, прав человека и расширения прав и воз-
можностей женщин и девочек и решительно под-
держиваем полную интеграцию, а также активное, 
конструктивное и организованное участие женщин 
на всех этапах и уровнях мирных процессов, в осу-
ществлении мирных соглашений и в процессе при-
нятия решений в целом.

Организация Объединенных Наций должна 
быть примером для подражания, и в этой связи мы 
высоко оцениваем усилия Генерального секретаря 
по достижению гендерного паритета на руководя-
щих должностях в Организации Объединенных 
Наций.

Всесторонний учет гендерной проблематики и 
защита прав женщин и девочек в рамках инициатив 
в области мира и безопасности, включая борьбу с 
терроризмом и воинствующим экстремизмом, так-
же являются ключевыми аспектами повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Край-
не необходимо содействовать расширению прав и 
возможностей женщин и девочек, пострадавших от 
конфликтов и насилия. Мы верим в комплексные 
инициативы, возглавляемые местными общинами 
и уделяющие внимание защите пострадавших, в 
том числа проводимые под руководством молоде-
жи процессы, поскольку они лучше всего помогают 
расширить доступ к правосудию, обеспечить при-
мирение и достичь прочного мира. Мы выступаем в 
поддержку мирных инициатив, выдвигаемых жен-
щинами на местах, и надеемся на признание важной 
роли гражданского общества и возглавляемых жен-
щинами организаций в установлении устойчивого 
мира.

Кроме того, расширение участия женщин в ми-
ротворческих миссиях и осуществление стратегий 
защиты гражданского населения и оказания ему 
гуманитарной помощи с учетом гендерной пробле-
матики играют ключевую роль в оказании постра-
давшим от конфликта женщинам и девочкам макси-
мально эффективной помощи. Венгрия неизменно 
стремится увеличивать число женщин, направляе-
мых в качестве военных экспертов и сотрудников 
полиции для развертывания в миротворческих 
миссиях Организации Объединенных Наций.

Защита прав женщин и девочек и расширение 
их экономических прав и возможностей является 

мощным средством предотвращения конфликтов и 
их защиты в условиях конфликта и необходимым 
условием для обеспечения их участия во всех аспек-
тах жизни. Поэтому мы должны активизировать 
наши усилия, с тем чтобы, в частности, обеспечить 
женщинам и девочкам право на безопасное, высо-
кокачественное и доступное образование, надлежа-
щее и доступное медицинское обслуживание, ра-
венство перед законом, положить конец насилию в 
отношении женщин, а также наносящим женщинам 
вред традициям и обычаям. Для достижения этих 
целей Венгрия внесла финансовый взнос в Целевой 
фонд Организации Объединенных Наций по иско-
ренению насилия в отношении женщин и девочек.

Элементы повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности взаимосвязаны и взаимоза-
висимы. Поэтому для содействия ее эффективно-
му осуществлению мы должны придерживаться 
целостного подхода на местном, региональном и 
глобальном уровнях, используя все средства, имею-
щиеся в распоряжении системы Организации Объ-
единенных Наций, и обеспечивать при этом тесное 
и всестороннее сотрудничество между всеми соот-
ветствующими сторонами и правительствами.

История показывает, что участие женщин име-
ет решающее значение для обеспечения устойчиво-
го мира, и мы вновь заявляем о своей готовности 
расширять сотрудничество в этой области и при-
зываем всех делать то же самое.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Иордании.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотела бы побла-
годарить Вас за организацию этих прений по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Я также 
благодарю заместителя Генерального секретаря/
Директора-исполнителя Структуры Организации 
Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-
венства и расширения прав и возможностей жен-
щин г-жу Фумзиле Мламбо-Нгкуку за ее выступле-
ние. Я также благодарю Генерального секретаря за 
его усилия по продвижению проблематики женщин 
и мира и безопасности и расширения прав и воз-
можностей женщин на всех уровнях.

Мы подчеркиваем важность широкого и ре-
ального участия женщин в усилиях по обеспече-
нию мира и безопасности. Мы также подчеркиваем 



S/PV.8382 Женщины и мир и безопасность 25/10/2018

58/140 18-34016

важность обеспечения необходимого регулярного 
финансирования работы по осуществлению этой 
повестки дня и расширению прав и возможностей 
женщин на всех уровнях.

Иорданское Хашимитское Королевство счита-
ет, что женщины должны играть важную роль в 
утверждении мира и безопасности. В ответ на резо-
люцию 1325 (2000) мы разработали план действий 
Иордании по осуществлению этой резолюции на пе-
риод 2018–2021 годов. Этот план был введен в дей-
ствие в марте Иорданской национальной комиссией 
по делам женщин, которая официально отвечает за 
его осуществление при широком участии граждан-
ского общества. Национальный план соответству-
ет обязательствам Иордании по соответствующим 
региональным и международным договорам и кон-
венциям, которые, в частности, касаются роли жен-
щин в предотвращении и урегулировании конфлик-
тов, в постконфликтный период, а также в оказании 
чрезвычайной и гуманитарной помощи и в обеспе-
чении иммунитета от экстремистских идей.

Иордания придает большое значение расшире-
нию прав и возможностей женщин на всех уров-
нях, поскольку мы убеждены в том, что женщины 
играют важнейшую роль в установлении прочного 
мира. Наш национальный план предусматривает 
также достижение намеченных в Пекинской декла-
рации 1995 года стратегических целей, касающих-
ся вооруженных конфликтов, включая расширение 
участия женщин в урегулировании конфликтов и 
принятии решений. План также учитывает наше 
стремление к достижению к 2030 году целей в об-
ласти устойчивого развития (ЦУР), в частности 
ЦУР 5, касающейся достижения гендерного равен-
ства и расширения прав и возможностей женщин и 
девочек, и ЦУР 16, касающейся содействия постро-
ению миролюбивого и открытого общества в инте-
ресах устойчивого развития, обеспечения доступа 
к правосудию для всех и создания эффективных и 
подотчетных учреждений. Для осуществления ре-
золюции 1325 (2000) национальный план Иордании 
предусматривает реализацию четырех стратегиче-
ских целей.

Во-первых, активное участие женщин необхо-
димо расширить в секторе безопасности, в воору-
женных силах и в миротворческой деятельности с 
целью достижения к 2020 году гендерного равен-
ства и показателя участия женщин в большинстве 

полевых подразделений до 5 процентов. Мы также 
стремимся включать женщин из общего сектора 
безопасности в различные миссии по поддержа-
нию мира. В настоящее время мы также прилагаем 
усилия по расширению участия женщин-военных в 
миссиях военных наблюдателей и по увеличению 
их числа среди штабных офицеров, с тем чтобы 
достичь 15 процентов к концу текущего года. Это 
согласуется с инициативой Генерального секрета-
ря в отношении операций по поддержанию мира. 
Мы также направили около 2 573 женщин на ра-
боту полицейскими агентами и сотрудниками в 
рамках программ предупреждения терроризма и 
экстремизма.

Во-вторых, мы стремимся обеспечить активное 
участие женщин в борьбе с терроризмом и насили-
ем, а также в миростроительстве и миротворчестве 
и для этого проводим информационно-просвети-
тельские и учебные мероприятия, направленные 
на противодействие экстремизму и поиск путей 
его предупреждения при активном осуществле-
нии резолюции 2250 (2015) о молодежи, мире и 
безопасности.

В-третьих, мы намерены предоставлять гума-
нитарные, психологические, социальные, юриди-
ческие, медицинские, образовательные и реаби-
литационные услуги, а также облегчить доступ к 
этим услугам иорданским женщинам, девочкам и 
женщинам-беженцам и уязвимым слоям общества, 
которые в большей степени подвержены насилию 
и реально нуждаются в защите от сексуального и 
физического насилия. Работа в этом направлении 
соответствует иорданскому плану преодоления 
кризиса сирийских беженцев. В плане также учи-
тываются проблемы, возникшие в связи с этим 
кризисом.

В-четвертых, мы хотим утвердить социальную 
культуру, которая будет способствовать обеспече-
нию гендерного равенства и отводить важную роль 
женщинам и девушкам в формировании культуры 
мира. Мы хотим подготовить этих женщин, чтобы 
они стали послами мира в своих общинах. В насто-
ящее время мы разрабатываем проект обеспечения 
иорданским женщинам возможности принимать 
участие в посредничестве и мирных переговорах. 
В этой связи мы подчеркиваем необходимость 
перехода Организации Объединенных Наций от 
миротворчества к предотвращению и устранению 
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коренных причин конфликтов. Женщины играют 
важную роль в предотвращении конфликтов.

Как сопредседатель Группы друзей по вопро-
сам борьбы с воинствующим экстремизмом и его 
предупреждения Иордания уделяет особое внима-
ние защите женщин и девочек от воинствующего 
экстремизма. Мы принимаем во внимание тот факт, 
что женщины могут играть важнейшую предмет-
ную роль в защите обществ от экстремизма и в по-
ощрении культуры мира.

Конфликты, которые потрясают наш регион 
в течение многих лет, и их последствия арабских 
женщин не щадят. Женщины и девочки в наиболь-
шей степени страдают от перемещения, убийств 
и сексуального насилия. Нам нужно уделять при-
стальное внимание этому вопросу, чтобы женщины 
и девочки стали полноправными и могли сопротив-
ляться. Мы должны осуществлять программы ре-
абилитации, чтобы женщины из числа беженцев и 
перемещенных лиц могли быть полезными членами 
общества и могли продолжать свое образование в 
период перемещения и после их возвращения в свои 
страны.

В этом плане палестинские женщины сталки-
ваются с трудностями на оккупированных пале-
стинских территориях, и мы высоко оцениваем их 
жизнестойкость и стойкость. Палестинские жен-
щины являются жертвами карательной политики 
Израиля, предусматривающей также произвольные 
задержания и ограничения на их передвижение. 
Аресту подвергаются даже девочки в возрасте до 
18 лет. Кроме того, мы отмечаем, что израильские 
оккупационные силы совершают нарушения в от-
ношении женщин Иерусалима в осуществление из-
раильской политики изменения исторической само-
бытности Священного города.

В заключение я хотела бы подчеркнуть важ-
ность решительной мобилизации международных 
усилий на борьбу с коренными причинами кон-
фликтов, привлечение женщин к участию в усили-
ях по обеспечению мира и безопасности, а также на 
расширение и укрепление участия женщин в жизни 
гражданского общества. Опыт свидетельствует о 
том, что подлинное участие женщин оказывает по-
зитивное влияние на успех и стабильность планов 
утверждения мира и безопасности.

Женщины играют впечатляюще важную роль в 
созидании мира. Без активного и подлинного уча-
стия женщин мир в обществе невозможен. Поэтому 
мы не сможем достичь целей Повестки дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года и 
сохранить мир без расширения прав и возможно-
стей женщин и девочек, без обеспечения гендерно-
го равенства и без ликвидации всех форм дискри-
минации. Иордания будет и впредь прилагать уси-
лия на национальном, региональном и международ-
ном уровнях для решительной поддержки повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
с целью построения женщинам и девочкам лучшего 
будущего.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Я имею честь выступать в Совете Без-
опасности от имени Латвии, Литвы и нашей стра-
ны, Эстонии.

Позвольте мне, прежде всего, поблагодарить 
Боливию как Председателя Совета Безопасности 
в марте месяце за созыв этих открытых прений. 
Мы также благодарим докладчиков за их замеча-
ния и неизменную приверженность этому важному 
вопросу.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
которое будет сделано от имени Европейского 
союза.

Расширение прав и возможностей женщин, их 
широкое участие и гендерное равенство являют-
ся прочным фундаментом мирного и устойчивого 
общества. Мы высоко оцениваем приверженность 
Генерального секретаря дальнейшему продвиже-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Принимая во внимание широкомас-
штабный и междисциплинарный характер этой по-
вестки дня, позвольте мне сосредоточить внимание 
на приоритетных для стран Балтии аспектах.

Страны Балтии подчеркивают необходимость 
всестороннего и эффективного участия женщин на 
всех этапах и уровнях предотвращения и урегули-
рования конфликтов, а также миростроительства. 
Нам крайне важно сосредоточить внимание на пре-
дотвращении. Мы полностью поддерживаем реко-
мендацию Генерального секретаря, который сказал, 
что при мониторинге конфликтных ситуаций долж-
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ное внимание следует уделять ранним признакам 
нарушений прав человека, которые, к сожалению, 
очень часто совершаются в отношении женщин и 
девочек. Если нам не удастся действовать на упреж-
дение, гуманитарные, политические и экономиче-
ские последствия могут быть катастрофическими. 
Поэтому огромное значение имеет поступление как 
можно больше сигналов тревоги, а также примене-
ние скоординированного и комплексного подхода 
государствами-членами и в рамках системы Орга-
низации Объединенных Наций.

Одним из главных препятствий на пути ут-
верждения всеобъемлющего прочного мира яв-
ляется сексуальное и гендерное насилие. Кроме 
того, учитывая взаимосвязь между международной 
торговлей оружием и гендерным насилием, для 
прекращения безнаказанности остро необходи-
мо предпринять серьезные шаги, которые должны 
включать эффективное расследование и судебное 
преследование.

Мы хотели бы подчеркнуть необходимость 
обеспечения всестороннего и эффективного уча-
стия женщин и создания для них равных возмож-
ностей, чтобы они могли играть ведущую роль на 
всех уровнях принятия решений и в политической, 
экономической и общественной жизни, как это 
универсально признается в Повестке дня в обла-
сти устойчивого развития на период до 2030 года 
и приветствуется в резолюции 2242 (2015) Совета 
Безопасности.

Прочный мир невозможен без конструктивного 
участия женщин во всех аспектах установления и 
поддержания мира и безопасности не только в каче-
стве бенефициаров этого процесса, но и в качестве 
его руководителей, партнеров и проводников пере-
мен. Благодаря участию женщин в мирных процес-
сах на 35 процентов возрастает вероятность того, 
что соглашения будут продолжать действовать в 
течение не менее 15 лет, что еще больше обусловли-
вает необходимость устранения коренных причин 
низкого уровня участия женщин в предотвращении 
и урегулировании конфликтов. Особое внимание 
нужно уделять также потребностям женщин и де-
вочек в постконфликтных ситуациях, в том числе 
их физической безопасности, оказанию им меди-
цинской помощи, включая охрану их репродуктив-
ного и психического здоровья, а также обеспече-
нию их средствами к существованию и их участию 

в процессах принятия решений и постконфликтном 
планировании.

Миротворческие операции с участием военнос-
лужащих и полицейских по-прежнему являются 
механизмом, чаще всего используемым Организа-
цией Объединенных Наций в ее каждодневной и 
непосредственной работе с местным населением. 
Наши страны — Латвия, Литва и Эстония — под-
держивают реформаторские усилия Генерального 
секретаря и продолжение работы гендерных совет-
ников и экспертов как в Центральных учреждени-
ях, так и, что важнее, на местах.

Мы также высоко ценим работу Совета Без-
опасности по включению гендерной проблематики 
в мандаты миротворческих миссий Организации 
Объединенных Наций. Мы будем и впредь вносить 
свой вклад в операции Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира, стремясь обеспечить 
гендерный паритет в миротворческих войсках и мо-
тивируя женщин-военнослужащих и женщин-поли-
цейских к участию в них. Профессиональная подго-
товка играет важнейшую роль в повышении уровня 
информированности о гендерной проблематике и 
обеспечении ее учета в миротворческих операциях. 
Перед своим развертыванием миротворцы из Эсто-
нии, Латвии и Литвы проходят высококачествен-
ную подготовку по вопросам прав человека и ген-
дерной тематике, включая искоренение сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств, а 
также предотвращение и пресечение сексуального 
насилия в условиях конфликта.

Сознавая, что по международному праву глав-
ную ответственность за соблюдение и реализацию 
прав человека всех находящихся на их территории 
несут государства, мы исходим из того, что мас-
штабы и сложность задач, связанных с осуществле-
нием повестки дня по вопросам женщин и мира и 
безопасности требуют согласованных и всесторон-
них усилий. В связи с этим необходимо в полной 
мере признать центральную роль гражданского 
общества, в том числе женских организаций. Мы с 
удовлетворением отмечаем, что женщины-предста-
вители гражданского общества теперь регулярно 
проводят брифинги в Совете Безопасности в ходе 
его заседаний, посвященных обсуждению ситуации 
в конкретной стране. Эту полезную практику сле-
дует сохранить: чем больше будет проводиться бри-
фингов по зонам потенциального конфликта, тем 
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эффективнее могут быть наши действия по предот-
вращению вспышки конфликта.

В заключение, хочу сказать, что мы убеждены 
в том, что в оставшиеся до двадцатой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) и двадцать пятой 
годовщины Пекинской декларации и Платформы 
действий месяцы мы должны постараться опера-
тивно добиться прогресса в продвижении повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Объединенных 
Арабских Эмиратов.

Г-жа Нусейба (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-английски): Благодарю Вас, г-н 
Председатель, за организацию этих открытых пре-
ний на тему, касающуюся женщин и мира и безо-
пасности. Мы присоединяемся к другим ораторам 
и благодарим Генерального секретаря за его убеди-
тельный сигнал о необходимости всесторонней ре-
ализации этой повестки дня. Мы благодарим также 
Директора-исполнителя Фумзиле Мламбо-Нгкуку 
за ее откровенный брифинг и заверяем ее в нашей 
неизменной поддержке Структуры «ООН–женщи-
ны» и ее работы над выполнением этих задач. Мы 
также выражаем признательность г-же Ранде Сини-
оре Аталле за ее важное выступление.

Как член Группы друзей резолюции 1325 (2000) 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
Объединенные Арабские Эмираты поддерживают 
совместное заявление Группы, с которым позднее 
выступит представитель Канады.

Объединенные Арабские Эмираты также при-
соединяются к поздравлениям в адрес г-жи Надии 
Мурад и д-ра Дени Муквеге по случаю присужде-
ния им Нобелевской премии мира 2018 года. Они 
постоянно обращали внимание на бедственное по-
ложение лиц, пострадавших от сексуального наси-
лия в ходе конфликта. Благодаря их работе жизнь 
потерпевших ощутимо улучшилась. Это служит 
наглядным доказательством того, как голоса от-
дельных людей могут — и должны — ставить про-
блематику женщин и мира и безопасности в центр 
глобальной повестки дня.

Главная ответственность за продвижение про-
блематики женщин и мира и безопасности лежит 
в конечном итоге на государствах-членах; именно 
они несут груз практических действий. Как пока-

зал брифинг Директора-исполнителя, мы, к сожа-
лению, отстаем в реализации наших целей. Доклад 
Генерального секретаря (S/2018/900), по ее словам, 
должен прозвучать громким сигналом тревоги в 
связи со системными сбоями в привлечении жен-
щин к миротворческой деятельности. Фактически, 
выполнение этой повестки дня на местах наталки-
вается на трудности из-за, как известно, комплекса 
различных угроз: от усиления терроризма и экстре-
мизма до целенаправленных нападений на женщин 
и девочек в зонах конфликта и затяжного характера 
кризисов. Как бы то ни было, то, что в миростро-
ительстве женщины составляют лишь 2 процента 
среди посредников, 5 процентов среди свидетелей 
и истцов и 8 процентов среди участников перего-
воров в ходе официальных мирных процессов, яв-
ляется совершенно неприемлемым. Мы все должны 
взять на себя обязательство улучшить эти показа-
тели — так, наши финансовые взносы должны идти 
рука об руку с требованием выхода на 50-процент-
ный уровень участия женщин в мирных процессах.

Объединенные Арабские Эмираты отдают себе 
отчет в том, что с точки зрения эффективной реали-
зации целей, связанных с проблематикой женщин 
и мира и безопасности, для того чтобы перейти от 
слов к делу, критическое значение имеет финан-
сирование. Поэтому недавно мы запустили проект 
«100 процентов — на женщин» с целью обеспечить, 
чтобы к 2021 году 100 процентов двусторонней и 
многосторонней помощи приходилось на учет про-
блематики гендерного равенства и расширения 
прав и возможностей женщин в качестве ключевых 
компонентов нашей политики и программ. Мы на-
деемся, что эта модель получит широкое признание 
и будет принята на вооружение в других странах, 
поскольку результаты исследований по-прежнему 
указывают на прямую взаимосвязь между гендер-
ным равенством и предотвращением конфликтов. 
Мы считаем такую политику реальным и эффек-
тивным средством достижения этой цели.

Объединенные Арабские Эмираты, как и дру-
гие страны, одним из ключевых факторов глобаль-
ной стратегии по осуществлению повестки дня по 
вопросам женщин и мира и безопасности считают 
поддержание партнерских отношений со Структу-
рой «ООН–женщины». Взнос Объединенных Араб-
ских Эмиратов в размере 5 млн долл. США в бюд-
жет Структуры «ООН–женщины» в 2018 году носит 
нецелевой характер, но мы настоятельно призвали 
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Структуру направить часть этих средств на обе-
спечение продвижения во всем мире проблематики 
женщин и мира и безопасности. Мы настоятельно 
призываем другие страны присоединиться к нам в 
поддержке Структуры «ООН–женщины» не только 
на словах, но и финансовыми средствами.

В ответ на призыв Генерального секретаря уве-
личить число женщин в составе операций по под-
держанию мира Всеобщий союз женщин Объеди-
ненных Арабских Эмиратов, наше министерство 
обороны и Структура «ООН–женщины» планиру-
ют организовать для арабских женщин прохожде-
ние воинской подготовки для участия в миротвор-
ческих операциях — первой в своем роде в нашем 
регионе — что, несомненно, станет шагом в пра-
вильном направлении.

Объединенные Арабские Эмираты хотели бы 
вынести три рекомендации по итогам нашей со-
вместной с другими государствами-членами, Орга-
низацией Объединенных Наций и международным 
сообществом работы над достижением глобального 
прогресса в продвижении этой проблематики.

Во-первых, совершенно очевидно, что необхо-
димо обеспечить финансирование. Объединенные 
Арабские Эмираты одобряют рекомендацию Гене-
рального секретаря о том, чтобы все соответству-
ющие оперативные подразделения Организации 
Объединенных Наций отслеживали использование 
целевых и специальных бюджетных ассигнований 
и расходов, связанных с проблематикой женщин и 
мира и безопасности. Эта информация будет слу-
жить мерилом прогресса в достижении или превы-
шении минимального целевого показателя в разме-
ре 15 процентов в части финансирования программ 
по обеспечению гендерного равенства и расши-
рению прав и возможностей женщин в контексте 
миростроительства. Мы сознаем необходимость 
финансовой поддержки для обеспечения реально-
го участия женщин в деятельности по укреплению 
мира и безопасности и соответственно выстраива-
ем нашу финансовую политику.

Во-вторых, мы присоединяемся к призыву Ге-
нерального секретаря улучшить работу по дости-
жению гендерного паритета в операциях в пользу 
мира. Это должно быть сделано не ради объявления 
гендерного паритета, а из соображений оператив-
ной необходимости.

Наконец, необходимо способствовать расшире-
нию конструктивного участия женщин в мирных 
процессах повсюду в мире и продолжать докумен-
тировать достигнутый прогресс. При этом мы не 
должны игнорировать неофициальные мирные про-
цессы; как известно, после окончания «холодной 
войны» более половины неофициальных мирных 
процессов проходят с участием женских групп, по-
следовательно добивающихся упрочения мира. По-
этому такие усилия должны пользоваться поддерж-
кой на первом и втором треке мирных процессов.

Центральное место в осуществлении повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности 
занимает конструктивное участие в ее реализации 
самих женщин. Объединенные Арабские Эмираты 
будут и впредь способствовать активности женщин 
в качестве ключевой составляющей наших глобаль-
ных усилий по обеспечению мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Доминикан-
ской Республики.

Г-н Сингер (Доминиканская Республика) (го-
ворит по-испански): Позвольте мне поблагодарить 
Многонациональное Государство Боливия и Вас, 
г-н Председатель, за организацию этих открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности. Мы благодарим также Генерального секре-
таря Антониу Гутерриша и Директора-исполнителя 
структуры «ООН–женщины» г-жу Фумзиле Млам-
бо-Нгкуку за их брифинги и рекомендации. Мы за-
веряем Структуру «ООН–женщины» в нашей неиз-
менной поддержке ее роли по продвижению повест-
ки дня по вопросам женщин и мира и безопасности. 
Мы также благодарим представителя гражданского 
общества за ее участие в прениях, которые она обо-
гатила своим опытом и знаниями.

Решения по таким вопросам, как распределение 
полномочий, избирательные системы, управление 
природными ресурсами и реституция земли и иму-
щества, оказывают глубокое воздействие как на 
жизнь женщин, так и на перспективы установления 
прочного мира. Они могут повлиять на экономиче-
скую и физическую безопасность женщин, на воз-
можность их участия в политической жизни, а так-
же на судебное преследование виновных в военных 
преступлениях в отношении женщин.
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Гендерное неравенство, как и нищета, это та не-
справедливость, которая усугубляет конфликты и 
мешает достижению мира. Гендерное равенство и 
всестороннее участие женщин, а также расширение 
их политических, социальных и экономических 
прав и возможностей играют основополагающую 
роль в предотвращении и урегулировании воору-
женных конфликтов, миростроительстве, поддер-
жании мира, предотвращении сексуального наси-
лия и защите женщин и детей.

С момента своего зарождения в 2000 году нор-
мативно-правовая база повестки дня, касающейся 
женщин и мира и безопасности, получила значи-
тельное развитие. Однако несмотря на принятие 
девяти резолюций и всю проделанную работу мы 
по-прежнему сталкиваемся с серьезными пробле-
мами в части их осуществления. Женщины и девоч-
ки – не просто жертвы конфликтов; они еще и дви-
жущие силы и проводники перемен. В связи с этим 
жизненно необходимо обеспечить участие женщин 
на всех уровнях мирных процессов. Ключевое зна-
чение имеет их вклад в предотвращение и урегули-
рование конфликтов, а также в поддержание устой-
чивого и всеобъемлющего мира. Мы напоминаем, 
что, когда среди судей международных уголовных 
трибуналов было больше женщин, то отмечалось 
значительное увеличение числа обвинительных за-
ключений, в которых сексуальное насилие рассма-
тривалось как военное преступление.

Поскольку последние данные свидетельствуют 
о реальном влиянии участия женщин в процессах 
посредничества и установления мира, то мы с гор-
достью отмечаем подписание в 2016 году Заключи-
тельного соглашения о прекращении конфликта и 
установлении стабильного и прочного мира между 
правительством и Революционными вооруженны-
ми силами Колумбии-Армией народа (РВСК-АН), 
положившего конец более чем 50 годам конфликта 
и ставшего первым соглашением такого рода, в ко-
торое в качестве одной из центральных тем была 
включена гендерная проблематика. Согласно до-
кладу Генерального секретаря (S/2018/900) в июле 
женщины составляли 45,5 процента членов комис-
сий по установлению истины, функционирующих 
при поддержке Организации Объединенных На-
ций. Это достижение объясняется также большим 
числом женщин и женских организаций, участвую-
щих в этом процессе. Колумбийское мирное согла-
шение должно рассматриваться в качестве ориен-

тира и источника вдохновения для других мирных 
процессов.

Смысл резолюции 1325 (2000) заключается не 
просто в увеличении числа женщин среди тех, кто 
принимает решения, но и в обеспечении учета их 
мнений и точек зрения женских организаций в про-
цессах посредничества, что позволит добиться все-
стороннего и реального участия женщин, а также 
повысит уровень доверия к самим мирным процес-
сам и их устойчивость. В связи с этим мы должны 
удвоить наши усилия, с тем чтобы устранить суще-
ствующие пробелы и структурные барьеры, пре-
пятствующие участию женщин и выполнению ими 
руководящей роли.

Как показывает накопленный на местах опыт, 
мы признаем также важность сотрудничества с 
гражданским обществом и правозащитниками в 
части выполнения резолюции 1325 (2000) и их при-
влечение к участию в работе Совета Безопасности. 
Тем не менее угрозы в адрес женщин, насилие над 
ними и убийства женщин, участвующих в жизни 
гражданского общества, и женщин-правозащитни-
ков вынуждают нас в срочном порядке создавать и 
укреплять механизмы их защиты.

Мы приветствуем создание Неофициальной 
группы экспертов по женщинам и миру и безопас-
ности и обязуемся активно участвовать в ее рабо-
те, с тем чтобы способствовать выработке более 
систематического подхода к повестке дня Совета, 
в том числе путем принятия резолюций, выпуска 
докладов и совершения поездок на места. Необхо-
димо применять на практике нормативные положе-
ния Совета Безопасности, посвященные вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Совету следует 
включить эту повестку дня и анализ гендерной 
проблематики в свои меры реагирования на гума-
нитарные кризисы и обеспечить участие большего 
количества женщин-военнослужащих в операциях 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, где их присутствие способствует рас-
ширению прав и возможностей других женщин и 
позволяет им чувствовать большую вовлеченность 
в ведущуюся оперативную деятельность.

В этой связи мы благодарим Генерального 
секретаря за достижение впервые в истории Се-
кретариата гендерного паритета на руководящих 
должностях, в том числе посредством назначения 
женщины на должность помощника Генерального 
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секретаря по операциям по поддержанию мира и 
недавнему назначению женщин в качестве специ-
альных представителей в миссии по оказанию по-
мощи Сомали и Мали.

В знак приверженности Доминиканской Респу-
блики политике абсолютной нетерпимости к сек-
суальным надругательствам и эксплуатации пре-
зидент Данило Медина подписал добровольный до-
говор о предупреждении и искоренении сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств, а 
также вошел в Группу высших руководителей-еди-
номышленников Генерального секретаря по этому 
вопросу.

Мы приветствуем тот факт, что борьба с сек-
суальным насилием получила признание посред-
ством присуждения Нобелевской премии мира 2018 
года активистке Надие Мурад и конголезскому вра-
чу Дени Муквеге. Это не только признание их само-
отверженной работы по защите жертв сексуального 
насилия в условиях конфликта, но и луч надежды 
в мире, где сексуальное насилие используется в 
качестве орудия войны, с тем чтобы заставить за-
молчать, унизить и запугать женщин, девочек и их 
общины.

В заключение я хочу сказать, что в январе 
2019 года Доминиканская Республика займет место 
непостоянного члена Совета Безопасности. Мы хо-
тели бы подтвердить, что и в этом качестве мы бу-
дет верны делу защиты интересов женщин и мира и 
безопасности, и пообещать, что мы будем и впредь 
уделять должное и приоритетное внимание этой 
повестке, с тем чтобы обеспечить ее полное и эф-
фективное осуществление.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Уругвая.

Г-н Бермудес Альварес (Уругвай) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Боливию за организацию этих открытых прений, а 
также выразить нашу признательность Генераль-
ному секретарю, Директору-исполнителю струк-
туры «ООН–женщины» и представителю граждан-
ского общества г-же Ранде Синиоре Аталле за их 
выступления.

Уругвай присоединяется к заявлению предста-
вителя Канады от имени Группы друзей резолюции 
1325 (2000).

В ходе сегодняшних прений основное внимание 
уделяется весьма здравой идее. Расширение прав и 
возможностей женщин и девочек, равно как и ген-
дерное равенство, много значат для предотвраще-
ния конфликтов и поддержания международного 
мира и безопасности. В докладе Генерального се-
кретаря (S/2018/900) особо отмечается, что мы по-
прежнему наблюдаем случаи вопиющего неува-
жения международных стандартов в области прав 
человека и гуманитарного права в ходе различных 
конфликтов, и прежде всего серьезных нарушений 
прав женщин. К сожалению, эти серьезные наруше-
ния не спонтанны, а скорее являются продолжени-
ем других видов насилия, незаметно творящегося 
внутри общества. Корнями это насилие уходит в 
неравенство, широко распространенную дискрими-
нацию женщин и ущемление их основополагающих 
прав, и поэтому государства обязаны принимать 
меры для устранения этих глубоко укоренившихся 
структурных причин, зачастую прослеживающих-
ся в обществе.

Отстаивая свои права, женщины смогут умень-
шить собственную уязвимость и участвовать в по-
литической и экономической жизни, что будет в 
полной мере способствовать развитию их общин. 
Это имеет ключевое значение не только для разви-
тия их стран, но и для поддержания устойчивого 
мира. В этой связи уругвайское правительство ут-
вердило национальную стратегию по обеспечению 
гендерного равенства к 2030 году. Она была раз-
работана в сотрудничестве с гражданским обще-
ством и направлена на устранение неравенства и 
дискриминации в части соблюдения прав человека. 
Эта стратегия включает в себя политические и ин-
ституциональные принципы и служит «дорожной 
картой», определяющей государственную полити-
ку и направляющей деятельность государства по 
обеспечению гендерного равенства.

Образование играет основополагающую роль 
в расширении политических и социальных прав и 
возможностей женщин. Все государства должны 
гарантировать это право женщинам и девочкам. 
Образование позволяет им преодолевать дискри-
минацию, лучше понимать свои права, с большей 
уверенностью и свободой принимать влияющие на 
их жизнь решения, а также принимать активное и 
непосредственное участие в мирном процессе.
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По данным ЮНЕСКО, более 60 миллионов де-
вочек во всем мире не имеют доступа к образова-
нию, а две трети неграмотных людей в мире — жен-
щины. Без образования женщины и девочки вряд 
ли смогут вырваться из порочного круга нищеты 
и насилия. Уругвай присоединился к принятой по 
инициативе Аргентины и Норвегии Декларации 
о безопасности школ и выражает свою тревогу в 
связи с увеличением числа нападений на школы и 
университеты, в ходе многих из которых женщины 
и девочки преднамеренно избираются в качестве 
жертв. Пользуясь этой возможностью, мы призы-
ваем остальные государства одобрить Декларацию.

Операции по поддержанию мира являются од-
ним из главных инструментов, имеющихся в распо-
ряжении Организации; сегодня неоспоримым фак-
том является то, что присутствие женщин в составе 
этих контингентов повышает их эффективность. 
Доля женщин в составе предоставляемых Уругваем 
контингентов выше среднего, однако мы продол-
жаем прилагать значительные усилия для дальней-
шего повышения уровня участия женщин. Кроме 
того, на базе Национального института подготовки 
кадров для миротворческих операций Уругвая весь 
персонал, который планируется направить для уча-
стия в операциях, проходит обязательную подго-
товку по таким темам, как предупреждение и пресе-
чение насилия в отношении женщин. В то же время 
правительство Уругвая последовательно прилагает 
усилия по осуществлению политики абсолютной 
нетерпимости в отношении случаев жестокого об-
ращения, эксплуатации или других актов, которые 
представляют собой нарушение кодекса поведения.

Как показывает опыт, для повышения эффек-
тивности операций по поддержанию мира наряду 
с усилиями на национальном уровне крайне важно 
сотрудничать с другими странами, предоставляю-
щими войска, государствами-членами и Органи-
зацией в целом. Исходя из этой твердой убежден-
ности, наша страна одной из первых выступила в 
поддержку инициативы Генерального секретаря 
«Действия в поддержку миротворчества», которая 
предусматривает принятие коллективных обяза-
тельств по осуществлению повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности, гаран-
тированию на равноправной основе всестороннего 
участия женщин во всех этапах мирного процесса 
и увеличению числа женщин в составе неграждан-
ского и гражданского персонала операций по под-

держанию мира. Кроме того, президент Уругвая 
г-н Табаре Васкес, будучи членом Группы высших 
руководителей-единомышленников в вопросах 
предотвращения сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств, взял на себя обязатель-
ство по искоренению безнаказанности и восстанов-
лению достоинства жертв.

Уругвай также присоединился к «Инициативе 
Элси по вопросам участия женщин в операциях по 
поддержанию мира», направленной на увеличение 
числа женщин, участвующих в операциях по под-
держанию мира. Пользуясь этой возможностью, я 
хотел бы информировать Совет о том, что в декабре 
этого года наше правительство совместно с Соеди-
ненным Королевством проведет подготовительную 
встречу к запланированной на 2019 год конферен-
ции Организации Объединенных Наций по вопро-
сам миротворчества на уровне министров обороны. 
Мы уделим внимание профессиональной подготов-
ке «голубых касок» по вопросам, касающимся жен-
щин и мира и безопасности, а также специальной 
подготовке женщин-миротворцев.

Еще один механизм, который я хотел бы отме-
тить особо, — это созданная по инициативе Испа-
нии Сеть национальных координационных центров 
по вопросам женщин, мира и безопасности, в ко-
торой Уругвай будет иметь честь сопредседатель-
ствовать в 2020 году вместе с Канадой. Сеть, ко-
торая может придать политический импульс ходу 
осуществления резолюций по вопросам оказания 
поддержки и защиты женщин, уже доказала свою 
полезность в плане гендерного сотрудничества и 
обмена опытом и передовой практикой. Наконец, я 
хотел бы выразить признательность организациям 
гражданского общества за их неоценимый и после-
довательный вклад в дело защиты прав женщин и 
призвать и впредь защищать их, а также бороться с 
растущими угрозами и преследованиями в отноше-
нии правозащитников и защитников прав женщин.

Позвольте мне в заключение напомнить о том, 
что в ходе разработки Устава Организации Объеди-
ненных Наций на Сан-Францисской конференции 
Уругвай, как и ряд других стран глобального Юга, 
в состав делегаций которых входили женщины, 
просил включить в текст Устава четкое указание на 
права женщин. Благодаря этим усилиям и несмотря 
на противодействие подавляющего большинства 
государств-участников, в текст Устава были вклю-
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чены те два его положения, в которых говорится 
о гендерном равенстве. Равенство прав мужчин и 
женщин закреплено в преамбуле, и в статье 8 гово-
рится, что

«Организация Объединенных Наций не 
устанавливает никаких ограничений в отноше-
нии права мужчин и женщин участвовать в лю-
бом качестве и на равных условиях в ее главных 
и вспомогательных органах».

С тех пор прошло 73 года. История показывает, 
что без участия женщин и обеспечения равенства 
и защиты их основных прав добиться мира во всем 
мире не удастся.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Мексики.

Г-жа Хакес Уакуха (Мексика) (говорит по-
испански): Я благодарю Боливию за организацию 
этих важных открытых прений для рассмотрения 
темы, которая, несомненно, решающим образом 
влияет на повестку дня в области мира и безопас-
ности. Сегодня, 18 лет спустя после принятия резо-
люции 1325 (2000), очевидно, что участие женщин 
в предотвращении и урегулировании конфликтов 
и в обеспечении мира, наряду с другими усилия-
ми Организации Объединенных Наций по обеспе-
чению гендерного равенства и расширению прав 
и возможностей женщин, является непременным 
условием для достижения целей Организации Объ-
единенных Наций.

Мексика активно содействует осуществлению 
этой повестки дня, которая стала важной вехой в 
истории международного сообщества, так как в 
ней впервые был принят комплексный гендерный 
подход и заявлена необходимость активного во-
влечения женщин в мирные процессы на всех эта-
пах. Хотя Совет Безопасности при поддержке госу-
дарств-членов, общества и Секретариата придал ре-
шительный импульс этой повестке дня и видению, 
многое еще предстоит сделать для их эффективно-
го, согласованного и всестороннего осуществления.

Что касается, например, вопроса равенства и 
участия женщин, то женщины по-прежнему со-
ставляют лишь 4 процента военного персонала, 
развернутого в рамках миротворческих операций, 
и 9 процентов полицейского персонала. Женщины 
составляют лишь 2 процента от общего числа по-
средников, 8 процентов участников переговоров и 

5 процентов свидетелей или участников церемоний 
подписания документов в мирных процессах. Эти 
цифры указывают на огромные трудности, с ко-
торыми сталкивается международное сообщество 
в деле достижения гендерного равенства в этой 
сфере.

Вот почему мы приветствуем усилия Генераль-
ного секретаря Антониу Гутерриша по осуществле-
нию стратегии обеспечения гендерного паритета в 
рамках всей системы. Мы призываем государства-
члены — особенно те, которые предоставляют пер-
сонал в состав операций по поддержанию мира, — 
активизировать деятельность в этом направлении. 
Начиная с 2015 года, когда Мексика вновь начала 
предоставлять полицейские и воинские контин-
генты для миротворческих операций, наша страна 
приложила немало усилий для того, чтобы задей-
ствовать потенциал наших выдающихся сотруд-
ников-женщин в международной деятельности. 
На сегодняшний день Мексика направила в общей 
сложности восемь женщин из числа военнослужа-
щих наших вооруженных сил для участия в миро-
творческих миссиях в Колумбии, Западной Сахаре 
и Мали. Несмотря на то, что нам удалось выпол-
нить требование Организации Объединенных На-
ций к предоставляющим войска странам о том, 
чтобы доля женщин среди персонала воинских кон-
тингентов составляла не менее 15 процентов, Мек-
сика подтверждает свою готовность содействовать 
дальнейшему расширению участия женщин в их 
составе. Как страна-участник Сети национальных 
координационных центров по вопросам женщин, 
мира и безопасности мы признаем важность этого 
межрегионального форума для обмена опытом и 
передовой практикой в целях содействия осущест-
влению этой повестки дня и выявления возможно-
стей и недостатков.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности и Повестка дня в области устойчиво-
го развития на период до 2030 года — это две сто-
роны одной медали. Первая из вышеупомянутых не 
может быть реализована без осуществления целей 
в области устойчивого развития, которые включа-
ют в себя основные предпосылки для улучшения 
социального положения женщин. Так, например, 
для устранения коренных причин конфликтов и со-
хранения мира необходимо осознать, что женщины 
должны быть экономически независимыми и в пол-
ной мере пользоваться своими правами человека. 
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Для этого необходимо предоставлять им достаточ-
но экономических ресурсов и возможностей в обла-
сти занятости, искоренять феминизацию нищеты и 
обеспечивать баланс между работой и личной жиз-
нью, а также свободу участия в принятии решений 
на уровне общин, в которых женщины живут и со-
существуют, а также в других областях. Государ-
ства должны делать значительно больше для того, 
чтобы наши государственные программы способ-
ствовали созданию для женщин таких условий.

Эффективное участие женщин во всех сферах 
общественной жизни имеет основополагающее зна-
чение. В любом плюралистическом, многообразном 
и демократическом обществе, таком как мексикан-
ское, участие организаций гражданского общества 
в решении вопросов, представляющих общий инте-
рес, содействует защите прав человека, разработке 
более эффективной государственной политики, а 
также обеспечению подотчетности. Создание усло-
вий для участия организаций, защищающих права 
женщин, в деятельности государственных учреж-
дений и в общественных процессах, в том числе в 
налаживании диалога в рамках мирного процесса, 
не только гарантирует права женщин и девочек, но 
и способствует достижению цели создания более 
справедливого и мирного общества.

Без участия в политической жизни женщины 
никогда не реализуют свой значительный потен-
циал. Отношения между мужчинами и женщинами 
часто характеризуются неравным распределени-
ем и осуществлением властных полномочий. Для 
Мексики приоритетная задача заключалась в том, 
чтобы кардинально изменить ситуацию, когда на 
протяжении десятилетий участие женщин было не-
значительным. Сегодня результаты говорят сами за 
себя: по итогам нынешнего законодательного пери-
ода в Мексике порядка 48,8 процента мест в Палате 
депутатов займут женщины. Кроме того, на долю 
женщин придется 49,22 процента мест в Сенате Ре-
спублики, что выведет нас с девятого на четвертое 
место в мире по этому показателю.

Мы вновь заявляем о нашей поддержке Совета в 
его текущих усилиях по укреплению мандатов ми-
ротворческих операций посредством обеспечения 
учета гендерной проблематики, включая создание 
должностей советников по гендерным вопросам, а 
также учет гендерной составляющей в ходе анализа 
и обзора конфликтов, стоящих на его повестке дня. 

Мы подтверждаем также важность привлечения 
молодых женщин и девушек к участию в мирных 
процессах, в связи с чем мы признаем все более тес-
ную связь обсуждаемого сегодня пункта повестки 
дня с соответствующим пунктом о молодежи.

Мы должны раз и навсегда сказать, что чест-
ный, справедливый, нерушимый и безопасный мир 
без войн невозможен без участия половины миро-
вого населения в процессах принятия решений. От-
ветственность за обеспечение незамедлительного 
осуществления в полном объеме повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности несет 
Организация Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Австрии.

Г-н Харват (Австрия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне, прежде всего, поблагодарить де-
легацию Боливии за организацию этих открытых 
прений по вопросу об осуществлении повестки дня 
по проблематике женщин и мира и безопасности.

Австрия присоединяется к заявлениям, кото-
рые будут вскоре сделаны от имени Европейского 
союза и Группы друзей резолюции 1325 (2000). По-
этому, выступая в национальном качестве, я хотел 
бы остановиться лишь на нескольких дополнитель-
ных моментах. В интересах экономии времени я вы-
ступлю с сокращенной версией своего заявления. 
Полный текст моего выступления будет размещен 
на портале PaperSmart.

Как заявила министр иностранных дел Австрии 
Карин Кнайсль в своем выступлении в ходе общих 
прений Генеральной Ассамблеи на ее семьдесят 
третьей сессии (см. A/73/PV.14), гендерное равен-
ство и реализация повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности касается не только 
правовой сферы. Речь идет о повседневной жизни 
наших стран и наших обществ. Мы должны и далее 
выполнять свою работу. Спустя восемнадцать лет 
после принятия резолюции 1325 (2000) эта работа 
носит как никогда безотлагательный характер. В 
этой связи я хотел бы остановиться на трех важных 
моментах.

Во-первых, по нашему мнению, ключевую роль 
в рассмотрении вопросов женщин и мира и без-
опасности играют низовые организации. Поэтому 
Австрия обещала выделить 1 млн евро в поддержку 
Женского фонда мира и гуманитарной деятельно-
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сти. Фонд помогает налаживать партнерские отно-
шения между Организацией Объединенных Наций, 
государствами-членами и гражданским обществом 
в целях оказания поддержки в деятельности жен-
ских организаций по укреплению мира и оказанию 
гуманитарной помощи. Мы убеждены, что наша 
финансовая поддержка позволит помочь низовым 
организациям активизировать свою деятельность. 
Мы надеемся, что и другие присоединятся к нам и 
поддержат этот важный механизм.

Во-вторых, Австрия убеждена, что одним из не-
обходимых условий построения мирного общества 
является отсутствие насилия. В контексте борьбы 
с гендерным насилием Австрия начала проводить 
более масштабную работу против проведения ка-
лечащих операций на женских половых органах и в 
2018 году выделила более 1 млн евро для оказания 
помощи жертвам таких операций.

В-третьих, Австрия признает важнейшую взаи-
мосвязь между правами человека и предотвращени-
ем конфликтов. Поэтому мы призываем Совет при-
знать важность работы женщин-правозащитников в 
рамках повестке дня о женщинах и мире и безопас-
ности. В этой связи Австрия оказала организации 
«Международная амнистия» помощь в проведении 
28 августа на полях неофициального совещания 
министров иностранных дел стран Европейского 
союза в Вене дискуссии по теме «Защита женщин 
— защита прав: женщины-правозащитники — пер-
спективы и проблемы».

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
Австрия глубоко привержена реализации повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
продолжает содействовать обеспечению гендерно-
го равенства и расширению политических и эконо-
мических прав и возможностей женщин и призыва-
ет бороться с гендерным насилием.

В свете предстоящей двадцатой годовщины 
принятия резолюции 1325 (2000) Австрия считает, 
что для обеспечения всестороннего участия жен-
щин на всех этапах урегулирования конфликтов, 
особенно на этапе предотвращения, предстоит сде-
лать еще многое.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Швейцарии.

Г-н Фавр (Швейцария) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Боливию за 

предложение провести в этом году открытые пре-
ния по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
в более широком контексте рассмотрения вопросов 
расширения политических и экономических прав и 
возможностей. Тот факт, что проблематика женщин 
и мира и безопасности связана с вопросами поддер-
жания мира, позволяет более активно и эффективно 
заняться решением этих вопросов. Мы также при-
ветствуем продолжение параллельных дискуссий 
на региональном уровне. Так, на прошлой неделе 
члены Совета мира и безопасности Африканского 
союза провели обсуждения, в ходе которых основ-
ное внимание было уделено важной роли, которую 
женщины вместе с мужчинами могут играть на ни-
зовом уровне в деле предотвращения конфликтов и 
миростроительства.

Позвольте мне также подчеркнуть, что главной 
целью работы Швейцарии и неотъемлемой частью 
принятого нами недавно четвертого национального 
плана действий по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности является предоставление женщинам 
возможности принимать активное участие в усили-
ях по миростроительству и предотвращению сексу-
ального насилия не только в отношении женщин, 
но и в отношении мужчин. От достижения этих 
целей будет напрямую зависеть успех деятельно-
сти по расширению политических и экономических 
прав и возможностей женщин. Сегодня я хотел бы 
сконцентрироваться на трех аспектах.

Во-первых, женщины, как и мужчины, долж-
ны принимать участие в политическом процессе с 
самого начала и на всех уровнях. Совместно с Бе-
нином мы работаем над проектом по расширению 
участия женщин в принятии решений на местном 
уровне. Предпринятые в этой связи меры включа-
ют консультирование потенциальных кандидатов-
женщин на выборах в местные органы власти и со-
действие тому, чтобы женщины играли ведущую 
роль в политике, а также проведение разъяснитель-
ной работы среди мужчин, прежде всего среди су-
пругов, а также информационно-пропагандистская 
деятельность среди политических партий в целях 
включения большего числа женщин в избиратель-
ные списки.

В Бангладеш Швейцария оказывала поддержку 
в работе сети представителей-женщин, избранных 
в национальный парламенте и местные советы са-
моуправления, как путем создания сети наставни-
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ков, так и путем проведения среди избранных пред-
ставителей из числа мужчин агитации в поддержку 
структурных изменений.

Во-вторых, расширение экономических прав 
и возможностей женщин является необходимым 
условием для их участия в политических процес-
сах. Имеющийся у Швейцарии опыт сотрудниче-
ства в целях развития показывает, что концентра-
ция внимания на расширении экономических прав 
и возможностей женщин помогает эффективно 
предотвращать конфликты. Например, в Бурунди 
и Демократической Республике Конго Швейцария 
поддержала общины и женщин в их усилиях по за-
креплению прав на землю через систему сертифи-
кации. Помимо расширения экономических прав 
и возможностей соответствующих лиц этот под-
ход сыграл решающую роль в мирном разрешении 
земельных споров. В районе Великих озер Швей-
цария также прилагала усилия с целью улучшить 
экономические перспективы жертв сексуального и 
гендерного насилия. Как было установлено, само-
помощь, сбережения и кредитные группы играют 
жизненно важную роль в улучшении экономиче-
ского положения жертв.

Связи между расширением экономических прав 
и возможностей женщин и их участием в мирных 
процессах уделяется большое внимание в четвер-
том национальном плане действий Швейцарии по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы 
рассчитываем на тесное сотрудничество с органи-
зациями гражданского общества, имеющих раз-
витую глобальную сеть и соответствующий опыт 
и выступающих за разработку оптимальных стра-
тегий для расширения экономических прав и воз-
можностей женщин, чтобы обеспечить их участие в 
мирных процессах.

Мое третье, последнее замечание касается рас-
ширения прав и возможностей, а также участия 
мужчин и мальчиков в контексте задачи обеспече-
ния гендерного паритета. Сосредоточивая внима-
ние исключительно на женщинах, мы часто забы-
ваем о роли мужчин в расширении политических и 
экономических прав и возможностей. Уделяя боль-
ше внимания привилегиям и слабостям мужчин, мы 
можем кардинально изменить ситуацию. Благодаря 
работе многих защитников идеи гендерного равен-
ства и благодаря приверженности этой идее Гене-
рального секретаря мы стоим на правильном пути.

Вторя призыву Международной женской лиги 
за мир и свободу, мы хотели бы подчеркнуть необ-
ходимость комплексных мер по продвижению по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы еще раз благодарим Боливию за 
расширение подхода к этой повестки дня и полны 
решимости продолжить работу в свете результатов 
сегодняшних открытых прений.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Италии.

Г-жа Цаппия (Италия) (говорит по-испански): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить Боливию 
за созыв этих важных открытых прений.

(говорит по-английски)

Италия присоединяется к заявлениям, с кото-
рыми выступят наблюдатель от Европейского со-
юза и представитель Канады от имени Группы дру-
зей по вопросу женщин, мира и безопасности.

Предотвращение конфликтов начинается в мир-
ное время, и начинаться оно должно с обеспечения 
гендерного равенства и расширения прав и возмож-
ностей женщин и девочек. Действительно, имеются 
убедительные доказательства того, что расширение 
прав и возможностей женщин и обеспечение гендер-
ного равенства — это залог получения более мир-
ных и прочных результатов. С другой стороны, чем 
больше гендерное неравенство, маргинализация и 
социальная изоляция женщин и чем меньше у них 
возможностей, тем больше вероятность того, что 
страна будет втянута в межгосударственный или 
внутригосударственный конфликт, а ее первой ре-
акцией на конфликтную ситуацию будет насилие. В 
связи с этим я хотела бы здесь предложить некото-
рые направления работы, требующие особой при-
верженности всего международного сообщества.

Во-первых, я коснусь вопроса об установлении 
определенных стандартов. Мы приветствуем тот 
факт, что за время реализации стратегии гендерно-
го равенства многие структуры Организации Объ-
единенных Наций обязались добиться гендерного 
паритета, и сделали показатель гендерного пари-
тета частью оценки своей работы. Кроме того, все 
больше стран изъявляют желание стать членами 
Группы высших руководителей-единомышленни-
ков в вопросах предотвращения сексуальной экс-
плуатации и сексуальных надругательств и реаги-
рования на них в операциях Организации Объеди-
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ненных Наций, созданной Генеральным секретарем 
в прошлом году в рамках его политики абсолютной 
нетерпимости в отношении сексуальной эксплуата-
ции и сексуальных надругательств, и теперь мно-
гие другие заинтересованные субъекты, сотруд-
ничающие с Организацией Объединенных Наций, 
считают нужным следовать этому примеру.

Поэтому и Италия сделала достижение гендер-
ного равенства одним из главных направлений в 
своей внешней политике. В прошлом году мы про-
вели первое в истории совещание министров Груп-
пы семи, посвященное исключительно гендерным 
вопросам. В 2018 году в рамках нашего председа-
тельства в Организации по безопасности и сотруд-
ничеству в Европе (ОБСЕ) мы обеспечиваем учет 
гендерной проблематики во всех инициативах, а 
реализация Плана действий ОБСЕ по поддержке 
гендерного равенства стала одной из наших при-
оритетных задач. Италия входит в состав Группы 
высших руководителей-единомышленников Гене-
рального секретаря, подписала добровольный до-
говор и гордится тем, что является крупнейшим 
донором Целевого фонда Организации Объединен-
ных Наций для жертв сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств со стороны персонала 
Организации Объединенных Наций.

Во-вторых, мы должны обеспечить конструк-
тивное участие женщин на всех этапах мирного 
процесса. Цифры говорят о том, что этой цели мы 
еще далеко не достигли. Как сказал сегодня утром 
Генеральный секретарь, в период с 1990 по 2017 год 
женщины составляли всего 2 процента посредни-
ков, 8 процентов участников переговоров и 5 про-
центов свидетелей или участников подписания 
мирных соглашений. Для того чтобы упростить на-
значение женщин посредниками и специальными 
посланниками на местном и международном уров-
нях, Италия создала Средиземноморскую сеть жен-
щин-посредников. Задача этой Сети двояка: с одной 
стороны, это превентивная и посредническая дея-
тельность, с другой — наращивание потенциала.

В Средиземноморском регионе, где проблемы 
миграции усугубляются торговлей людьми, транс-
национальной организованной преступностью, 
ростом воинствующего экстремизма, кризисами 
беженцев и чрезвычайными гуманитарными ситу-
ациями, женщины призваны играть важную роль в 
деле оказания помощи странам в предотвращении 

конфликтов и активизации процессов националь-
ного примирения. В этой роли они обеспечивают 
гендерный и инклюзивный подход к решению про-
блем безопасности, системы правосудия и государ-
ственного управления, которые зачастую являются 
коренными причинами кровопролитных конфлик-
тов. Кроме того, эта Сеть дает женщинам практиче-
скую возможность приобретать и развивать навыки 
и опыт успешной работы в качестве официальных 
посредников Организации Объединенных Наций 
или специалистов по вопросам посредничества. Я 
горжусь тем, что некоторые женщины-посредники 
из нашей Сети сегодня присутствуют в этом зале.

В-третьих, в условиях конфликтных ситуаций 
нам необходима высокая эффективность миротвор-
ческих миссий. Ее можно добиться прежде всего 
увеличением числа женщин-миротворцев. Женщи-
ны-миротворцы способны находить контакт с насе-
лением и получать доступ туда, куда не допускают 
мужчин, что улучшает владение ситуацией в части 
потенциальных угроз безопасности. Женщины-ми-
ротворцы совершенствуют методы урегулирования 
споров, выстраивают отношения доверия с общи-
нами и скорее сближаются с гражданским населе-
нием, способствуя тем самым восстановлению ста-
бильности и законности.

Эффективное миротворчество требует также и 
соответствующей подготовки. Это именно то, чем 
мы занимаемся в Центре передового опыта для под-
готовки полицейских подразделений по обеспече-
нию стабильности в Виченце (Италия), который 
обеспечивает высококачественное обучение миро-
творцев и предоставляет им специализированные 
курсы по вопросам верховенства права и защиты 
гражданского населения, а также по вопросам сек-
суального и гендерного насилия в условиях кон-
фликта и по всей проблематике женщин и мира и 
безопасности.

И, в-четвертых, я коснусь вопроса об обеспече-
нии ответственности за нарушения. К сожалению, 
сексуальное насилие все еще остается эффектив-
ным средством ведения войны, и оно ничего не сто-
ит, если эти преступления не имеют последствий. В 
последние несколько десятилетий международное 
сообщество принимает последовательные меры, 
призванные положить конец безнаказанности за 
сексуальные и гендерные преступления в миро-
вом масштабе. В Римском статуте Международно-
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го уголовного суда различные виды сексуальных 
и гендерных преступлений прямо названы среди 
основных военных преступлений и преступлений 
против человечности. Кроме того, как было отмече-
но несколько дней назад в ходе посвященного этому 
вопросу интересного заседания по формуле Аррии, 
в отношении лиц, совершающих акты сексуального 
насилия, Совет должен применять адресные санк-
ции. Вместе с другими партнерами мы уже начали 
осуществлять эту инициативу в январе 2017 года, 
когда сексуальное и гендерное насилие стало от-
дельным критерием для продления режима санкций 
в отношении Центральноафриканской Республики. 
Теперь Совет должен сделать сексуальное насилие 
критерием для автоматического включения в санк-
ционные перечни.

Как подчеркнул Генеральный секретарь, между 
обязательствами и реальностью все еще сохраняет-
ся огромный разрыв. Женщины по-прежнему недо-
представлены, маргинализированы и беззащитны 
перед лицом самых чудовищных последствий кон-
фликтов. Обязательства, взятые в этом зале и на 
других форумах, необходимо претворить в финан-
совую и политическую поддержку, необходимую 
для реализации повестки дня по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. Увеличение числа жен-
щин-миротворцев, достижение полного паритета 
на руководящих должностях в Организации Объ-
единенных Наций и целенаправленные усилия по 
инвестированию в деятельность в интересах жен-
щин, особенно в зонах конфликтов, — это те на-
правления работы, уже отмеченные Генеральным 
секретарем и Директором-исполнителем Мламбо-
Нгкукой, которые Италия решительно поддержи-
вает. Они закладывают основу для радикального 
изменения гендерной культуры и конструктивного 
участия женщин, прежде всего, в процессах приня-
тия решений.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Исламской Респу-
блики Иран.

Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
искренне поблагодарить председательствующую 
делегацию Боливии за организацию этих открытых 
прений. Я хотел бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря и всех докладчиков за их ценный 
вклад.

В своих многочисленных резолюциях о жен-
щинах и мире и безопасности Совет Безопасности 
отмечал необходимость решить вопрос об угрозах 
безопасности женщин и их защите в условиях кон-
фликтных ситуаций. Кроме того, он подтверждал, 
что для успеха усилий по предотвращению и уре-
гулированию конфликтов и в постконфликтных 
ситуациях, да и вообще для успеха любых усилий 
по поддержанию международного мира и безопас-
ности, крайне важно расширять права и возможно-
сти женщин.

Ликвидация угроз безопасности женщин и не-
обходимость расширения их прав и возможностей 
— самые неотложные и важные требования в на-
шем нестабильном регионе, на Ближнем Востоке, 
где женщины всегда оказываются основными жерт-
вами. Среди главных угроз безопасности женщин в 
нашем регионе можно назвать иностранную окку-
пацию, военные вторжения и терроризм, и все они 
ущемляют права женщин и угрожают их жизни.

В Палестине самой серьезной угрозой для без-
опасности женщин и девочек является иностранная 
оккупация. Она особенно страшна в секторе Газа, 
где женщины и их дети стали главными жертвами 
десятилетней бесчеловечной и незаконной блока-
ды. Кроме того, не следует упускать из виду или 
недооценивать и долгосрочные последствия ино-
странной оккупации для палестинских женщин в 
соседних странах, где они десятилетиями страдают 
и все еще ждут возможности вернуться на свои ис-
конные земли.

Иностранное вторжение имеет такие же послед-
ствия для женщин в Сирии и в некоторых других 
странах региона, где их положение усугубляется 
последствиями террористической активности. В 
подобных условиях воздушные обстрелы и удары 
по жилым кварталам, больницам, школам и даже по 
свадебным церемониям сказываются прежде всего 
на жизни женщин. Мы разделяем то мнение, что 
женщины должны быть в авангарде борьбы за раз-
витие, мир и безопасность. Однако в таком неста-
бильном регионе, как Ближний Восток, возможно-
стей для расширения прав и возможностей женщин 
и их развития не много. В некоторых обществах 
женщины и девочки заняты прежде всего выжива-
нием, и расширение прав и возможностей остается 
для них задачей второстепенной.
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Прекращение страданий, предотвращение мар-
гинализации и защита жизни женщин могут соз-
дать благоприятные условия для расширения прав 
и возможностей женщин и повысить их роль в со-
действии установлению прочного мира на Ближнем 
Востоке. Пережив агрессию, иностранное военное 
вторжение и акты террора, мы придаем большую 
важность той роли, которую женщины способны 
играть в построении безопасного, стабильного и 
процветающего общества.

Выдающаяся роль женщин в жизни Ирана бес-
спорна; так, например, они принимают активное 
участие в политической жизни страны и в выборах 
— и как кандидаты, и как избиратели. Кроме того, 
в настоящее время в Иране число женщин, изучаю-
щих медицину и естественные науки, превосходит 
число мужчин. Такие достижения возможны во-
преки крайне враждебной политике Соединенных 
Штатов и незаконным санкциям, в которых не про-
водится различий между мужчинами и женщинами 
и нарушаются основные права людей обоих полов, 
что в итоге подрывает конструктивную роль, кото-
рую могут играть женщины Ирана.

В заключение я хотел бы подчеркнуть, что по-
ощрение роли женщин в предотвращении и урегу-
лировании конфликтов и в постконфликтных ситу-
ациях — это не один из возможных вариантов дей-
ствий, но необходимость. Реализация этой благо-
родной цели — это коллективная ответственность, 
и мы готовы внести свой вклад в любые реальные 
международные усилия по достижению этой цели.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Израиля.

Г-жа Шлейн (Израиль) (говорит по-английски): 
Гендерное равенство и расширение прав и возмож-
ностей женщин представляют собой одну из ос-
новных ценностей Израиля. Израиль стал первой в 
мире страной, включившей отдельные положения 
резолюции 1325 (2000) в свое национальное зако-
нодательство. Четвертая поправка к Закону о рав-
ных правах женщин обязывает правительство обе-
спечивать представленность женщин из всех слоев 
общества во всех национальных комитетах, ответ-
ственных за разработку политики. 

В рамках своей международной деятельности, 
направленной на расширение прав и возможностей 
женщин, Израиль является членом Комиссии по 

положению женщин. Со следующего года Изра-
иль также войдет в состав Исполнительного совета 
Структуры «ООН–женщины», с которой мы в 2016 
году подписали соглашение, позволяющее разви-
вать совместные проекты. Кроме того, Израиль яв-
ляется членом Группы друзей по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности, возглавляемой Канадой. 
Эта Группа, в частности, содействует вовлечению 
женщин в работу директивных форумов.

Израильские усилия в области развития и до-
стижения целей в области устойчивого развития 
выражены в форме различных программ и проек-
тов, которые поощряет Агентство Израиля по меж-
дународному сотрудничеству в области развития 
«МАШАВ», сотрудничающее с органами Органи-
зации Объединенных Наций в подготовке женщин-
лидеров. Еще в 2003 году Международный учебный 
центр имени Голды Меир на горе Кармель органи-
зовал международную конференцию для женщин-
лидеров по теме «Роль женщин в урегулировании 
конфликтов и миростроительстве», которая пере-
росла в целый ряд учебных курсов. За последние 
14 лет были проведены 36 семинаров, посвященных 
роли женщин в урегулировании конфликтов и ми-
ростроительстве и поощряющих диалог между из-
раильскими и палестинскими женщинами, и в них 
приняли участие 1075 израильских и палестинских 
женщин.

К числу основных элементов любого успешно-
го процесса разработки политики, особенно в об-
ластях мира и безопасности, относятся сотрудни-
чество, налаживание партнерских связей, обмен 
опытом и создание возможностей, причем соот-
ветствующие способности, представляющие собой 
преимущество в ходе любых переговоров, считают-
ся присущими женщинам. В прошлом году я име-
ла честь получить приглашение присоединиться 
к Средиземноморской сети женщин-посредников 
— новому механизму, созданному по инициативе 
и при поддержке министерства иностранных дел 
Италии. На этой неделе я имею честь принимать 
участие в заседании региональных сетей женщин-
посредников здесь, в Нью-Йорке, на котором собе-
рутся представители сетей женщин-посредников 
из различных регионов мира, сотрудники Органи-
зации Объединенных Наций, а также представите-
ли гражданского общества и научных кругов. Его 
участники обладают богатым, составляющим в со-
вокупности несколько сотен лет опытом в качестве 
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посредников, дипломатов, исследователей и долж-
ностных лиц, но также членов общин, матерей и 
сестер. Общее богатство человечества огромно, оно 
дает необходимые знания, идеи и внутренние силы.

Инклюзивность служит отнюдь не только цели 
создания равных возможностей. Она создает значи-
тельные новые ценности. Мы должны усилить го-
лос женщин и учитывать их дополнительные пре-
имущества. Этот вопрос касается не только жен-
щин и гендерной проблематики; это вопрос мира и 
безопасности. 

Научные исследования демонстрируют тесную 
связь между инклюзивностью и устойчивостью 
мирных соглашений. В статье, опубликованной в 
августе, Яна Краузе из университета Амстердама и 
ее коллеги указывают на то, что активное участие 
женщин в мирных переговорах ведет к улучшению 
положений соглашений, более высоким показате-
лям их осуществления и более прочному миру. Со-
бранная ими статистика демонстрирует прочную 
взаимосвязь между участием женщин в подписании 
мирных соглашений и устойчивостью мира. Кроме 
того, они обнаружили, что в мирные соглашения, 
подписанные женщинами, включается значительно 
больше положений, а их показатель осуществле-
ния выше, чем у тех, которые не были подписаны 
женщинами. Таким образом, прямое участие жен-
щин в переговорах повышает и качество соглаше-
ний, и показатели их осуществления. В частности, 
они отметили, что для соглашений, подписанных 
женщинами, характерны более высокие темпы осу-
ществления по прошествии 10 лет после их подпи-
сания, чем для соглашений, в подписании которых 
женщины не участвовали. Эти выводы были под-
тверждены качественными данными тематических 
исследований, полученными в результате анализа 
десятилетий проведения мирных процессов и осу-
ществления соглашений.

Резолюция 1325 (2000) призывает к большей 
представленности женщин в процессе принятия ре-
шений на национальном уровне, особенно в таких 
областях, как предотвращение и урегулирование 
конфликтов. Однако, к сожалению, голоса женщин 
все еще не слышны за большинством столов мир-
ных переговоров. Наша коллективная обязанность 
— принимать конкретные меры для того, чтобы 
женщины заняли свои места за этими столами. Мы 
больше не можем позволить себе исключать та-

ланты и идеи половины населения в стремлении к 
миру. 

Нам нужны более инклюзивный подход к во-
просам мира и безопасности и более широкая ген-
дерная перспектива — сдвиг в парадигмах, касаю-
щихся участия женщин, и в отношении к нему. Если 
мы хотим построить лучшее будущее, нам необхо-
димо взять на вооружение подход, основанный на 
новых ценностях, и продвигать мирные процессы 
с широким участием. Мы должны открыть двери и 
предоставить женщинам доступ к процессу приня-
тия решений, ведению переговоров и, собственно, 
участию в обсуждениях. Это единственный путь 
вперед. Давайте же работать сообща, обеспечивая 
женщинам возможность такого доступа и такого 
участия.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-жа Маринаки (говорит по-английски): Я имею 
честь выступать от имени Европейского союза (ЕС) 
и его государств-членов. К этому заявлению при-
соединяются страны-кандидаты: Турция, бывшая 
югославская Республика Македония, Черногория, 
Сербия и Албания; страна — участница Процесса 
стабилизации и ассоциации и потенциальный кан-
дидат Босния и Герцеговина; а также Украина, Ре-
спублика Молдова и Грузия.

Европейский союз приветствует решение Бо-
ливии посвятить сегодняшнюю дискуссию поли-
тическим и экономическим аспектам осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности. Мы присоединяемся к Генеральному 
секретарю и также призываем государства-члены 
нарастить необходимый консультативный потен-
циал в гендерных вопросах, с тем чтобы системати-
чески учитывать гендерные аспекты в рамках лю-
бого анализа, планирования, проведения и оценки 
деятельности Организации Объединенных Наций, 
в том числе в миссиях по поддержанию мира. Евро-
пейский союз уделяет основное внимание четырем 
приоритетным задачам, связанным с повесткой дня 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Во-первых, мы делаем упор на усилиях по рас-
ширению участия женщин в политической жизни и 
повышению доли женщин на руководящих должно-
стях. Приведу несколько примеров. В Афганистане 
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Европейский союз обеспечивает профессиональ-
ную подготовку и инструктаж женщин — членов 
Высшего совета мира Афганистана, с тем чтобы 
они могли играть активную роль в мирном со-
глашении между правительством Афганистана и 
«Хизб-э-Ислами». В Сирии Европейский союз и его 
государства-члены поддерживают Консультатив-
ный совет сирийских женщин, учрежденный Спе-
циальным посланником г-ном Стаффаном де Ми-
стурой. В Мали при поддержке Европейского союза 
также действует Комитет по дальнейшим меропри-
ятиям и оценке, контролирующий осуществление 
мирного соглашения 2015 года, в том числе соот-
ветствующих обязательств в вопросах гендерного 
равенства и женщин и мира и безопасности. Кроме 
того, в марте 2018 года в Турции Европейский союз 
создал Газиантепскую женскую платформу — сеть 
женщин, участвующих в Женевском мирном про-
цессе, состоящую из активистов и представителей 
неправительственных организаций, действующих в 
Сирии — для рассмотрения вопросов, касающихся 
расширения возможностей женщин, прав женщин и 
борьбы с сексуальным и гендерным насилием.

Во-вторых, мы уделяем первоочередное вни-
мание мерам борьбы с сексуальным и гендерным 
насилием в условиях конфликта. Мы продолжаем 
поддерживать усилия Организации Объединенных 
Наций по борьбе с сексуальным насилием в усло-
виях конфликта. Для этого Европейским союзом 
предпринимаются конкретные шаги, что говорит о 
нашей решимости совместно с Организацией Объ-
единенных Наций добиваться искоренения всех 
форм насилия в отношении женщин и девочек в 
общемировом масштабе через реализацию иници-
ативы «Луч света». Мы хотели бы призвать другие 
заинтересованные стороны присоединиться к нам 
в продвижении повестки дня по вопросу о женщи-
нах, мире и безопасности путем объединения на-
ших усилий по обеспечению безопасности и защи-
ты всех женщин и девочек. С июня 2017 года Евро-
пейский союз возглавляет осуществление всемир-
ной инициативы «Призыв к защите от гендерного 
насилия в чрезвычайных ситуациях». Мы также 
систематически отслеживаем реализацию наших 
обязательств перед Канцелярией Специального 
представителя Генерального секретаря по вопросу 
о сексуальном насилии в условиях конфликта г-жи 
Прамилы Паттен, чью замечательную работу мы 
полностью поддерживаем.

В-третьих, мы уделяем первоочередное вни-
мание проведению активной политики в области 
расширения экономических прав и возможностей 
женщин, что также должно принести ощутимую 
пользу для экономического развития наших стран 
и наших обществ. В январе 2018 года Европейский 
союз совместно со Структурой «ООН–женщины» 
и Международной организацией труда приступил 
к осуществлению программы «WE EMPOWER», 
направленной на расширение экономических прав 
и возможностей женщин на рабочем месте посред-
ством пропаганды ответственного подхода к веде-
нию предпринимательской деятельности в странах 
Группы семи и на создание благоприятных условий 
для активного взаимодействия корпоративного сек-
тора с государственными органами.

В-четвертых, мы уделяем первоочередное вни-
мание укреплению национальной базы осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности в государствах-членах Европейского 
союза, например, национальных планов действий 
и аналогичных стратегических документов. Хотя 
Европейский союз может привести ряд примеров 
успешного осуществления резолюции 1325 (2000) 
и последующих резолюций и хотя 20 из 28 госу-
дарств — членов Европейского союза имеют соб-
ственные национальные планы действий, пред-
стоит еще многое сделать. Мы рады сообщить, что 
вышли на заключительный этап принятия до конца 
года новой стратегии Европейского союза — стра-
тегического подхода Европейского союза к пробле-
матике женщин, мира и безопасности. Европейский 
союз постоянно работает над совершенствованием 
своих процедур и практической деятельности сво-
их гражданских и военных миссий и операций. Мы 
повысили роль сети координаторов Европейского 
союза по гендерным вопросам, с тем чтобы расши-
рить обмены передовым опытом в режиме реально-
го времени. Мы также прилагаем большие усилия в 
целях дальнейшего укрепления наших партнерских 
отношений с гражданским обществом.

Мы признаем решающую роль Структуры 
«ООН–женщины», а также других соответству-
ющих организаций в содействии нашим общим 
усилиям. Совместно с другими региональными ор-
ганизациями, такими как Организация по безопас-
ности и сотрудничеству в Европе, НАТО и Афри-
канский союз, мы будем и впредь демонстрировать 
нашу общую приверженность более строгому уче-
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ту гендерной проблематики в ходе всех усилий по 
обеспечению мира и безопасности. Мы приветству-
ем работу всех организаций по активизации этих 
усилий, таких, как Глобальная сеть координаторов 
по гендерным вопросам, Средиземноморская и дру-
гие сети женщин-посредников, и активно участву-
ем в ней.

В заключение следует отметить, что в связи с 
предстоящей двадцатой годовщиной принятия ре-
золюции 1325 (2000) в 2020 году Европейский союз 
вновь подтверждает свою приверженность оказа-
нию помощи Организации Объединенных Наций во 
всех ее усилиях по ускорению хода и расширению 
масштабов осуществления повестки дня по вопро-
су о женщинах, мире и безопасности. Организация 
Объединенных Наций может рассчитывать на нашу 
неизменную поддержку не только в Нью-Йорке, но 
и во всем мире.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Бельгии.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Бельгия, разумеется, полностью 
поддерживает заявление, с которым только что вы-
ступил наблюдатель от Европейского союза, и я хо-
тел бы высказать следующие соображения в своем 
национальном качестве.

Во-первых, вначале мы хотели бы поздравить 
д-ра Дени Муквеге и г-жу Надию Мурад Баси Таху, 
которым была присуждена Нобелевская премия 
мира в знак признания их борьбы против сексуаль-
ного насилия как средства ведения войны. Бельгия 
имела возможность тесно сотрудничать как с д-ром 
Муквеге, так и с г-жой Мурад, и мы по-прежнему 
преисполнены решимости оказывать поддержку в 
их работе.

Повестка дня по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности лежит в основе нашей внешней по-
литики на протяжении почти 20 лет и поэтому бу-
дет оставаться нашим важнейшим приоритетом и в 
течение предстоящего срока наших полномочий в 
Совете Безопасности в следующие два года. Крайне 
важно, чтобы мы и впредь переводили резолюции 
Совета на язык конкретных действий.

Бельгия разделяет мнение Генерального се-
кретаря о важности активного участия женщин в 
предотвращении и разрешении конфликтов. Вот 
почему мы выступаем за увеличение числа женщин 

за столом переговоров, в рамках мирных процес-
сов и в ходе посреднических усилий — например, в 
Сирии и Йемене — а также в проведении выборов. 
Мирные соглашения и процессы, в рамках кото-
рых учитывается мнение женщин и изучается воз-
действие конфликтов на женщин, являются более 
устойчивыми в долгосрочной перспективе, как на 
это обращали внимание многие выступавшие до 
меня ораторы. Необходимо активнее привлекать 
женщин к участию в них, с тем чтобы женщины 
могли пополнить ряды борцов за мир в своих общи-
нах и странах. В этой связи мы хотели бы рекомен-
довать ряд конкретных мер.

Во-первых, сам Совет должен более вниматель-
но прислушиваться к мнениям женщин, например 
чаще заслушивать представителей женских орга-
низаций в ходе обсуждения в Совете миротворче-
ских операций, а также встречаться с их предста-
вителями при посещении стран членами Совета. 
Во-вторых, нужно активно привлекать женщин в 
участию в операциях по поддержанию мира и в ре-
формировании сектора безопасности. Мы должны 
также продолжать оказывать поддержку советни-
кам по гендерным вопросам в выполнении стоящих 
перед ними задач. В-третьих, мы должны поощрять 
участие женщин в мирных процессах и соглаше-
ниях и рассмотреть вопрос о том, каким образом 
задействовать их на более ранних этапах этого про-
цесса. В апреле в Бельгии состоялся семинар, по-
священный данной проблематике и организован-
ный в сотрудничестве с Африканским союзом.

Наконец, мы все можем активизировать работу 
на национальном уровне. В настоящее время в Бель-
гии осуществляется третий национальный план 
действий по тематике женщин, мира и безопасно-
сти. В качестве примера конкретных мероприятий 
можно назвать нашу поддержку пятилетней про-
граммы гражданского строительства в Демокра-
тической Республике Конго, предусматривающей 
участие женщин в работе механизмов по разреше-
нию конфликтов.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Чешской Республики.

Г-жа Хатардова (Чешская Республика) (гово-
рит по-английски): Чешская Республика присоеди-
няется к заявлению, только что сделанному наблю-
дателем от Европейского союза, а также к заявле-
нию, с которым выступит представитель Канады 
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от имени Группы друзей по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности.

Очевидно, что существует прочная связь между 
достижением мира и расширением политических 
и экономических прав и возможностей женщин. За 
20 лет, прошедших с начала реализации Повестки 
дня по вопросу о женщинах, мире и безопасности, 
ее сфера охвата расширилась и сегодня не ограни-
чивается исключительно обеспечением физической 
безопасности женщин. Во все более широких мас-
штабах необходимость участия женщин в обще-
ственной и экономической деятельности обсужда-
ется как на национальном, так и на международном 
уровнях. Однако, несмотря на весь достигнутый 
прогресс, для увеличения числа женщин, принима-
ющих активное участие в этой деятельности, тре-
буются кадры специалистов, достаточные финан-
совые средства, признание важности участия жен-
щин и наличие политической воли для преодоления 
сложившихся стереотипов и отказа от негативных 
социальных норм. Мы, государства-члены, должны 
брать на себя инициативу и выступать за необхо-
димость обеспечения эффективного, оперативного 
и тщательного осуществления повестки дня по во-
просу о женщинах, мире и безопасности в ходе всех 
наших усилий и ее интеграцию во все направления 
деятельности Организации Объединенных Наций.

Мы гордимся тем, что в Чешской Республике 
предпринимается ряд конкретных шагов в направ-
лении достижения этих целей. В настоящее время 
мы осуществляем наш первый национальный план 
действий в области проблематики женщин, мира и 
безопасности на период 2017–2020 годов.

В плане содержатся четкие и поддающиеся из-
мерению задачи и предлагаются конкретные шаги. 
К ним относится увеличение числа женщин на ру-
ководящих должностях в политике и в силах без-
опасности, достижение баланса между работой и 
личной жизнью и ликвидация всех форм дискри-
минации в отношении женщин, девочек, мужчин и 
мальчиков как нарушений прав человека.

Мы верим в необходимость обеспечивать ши-
рокое участие при реализации нашего националь-
ного плана действий. В этой связи мы с тесном 
сотрудничестве с нашими научными кругами осу-
ществляем работу по пересмотру существующего 
плана, с тем чтобы разработать более эффективный 
документ на предстоящий период. В этой связи я 

хотела бы, пользуясь этой возможностью, призвать 
страны, которые еще не сделали этого, принять на-
циональные планы действий как исключительно 
эффективное средство осуществления повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
на национальном и международном уровнях.

Право на участие в общественной жизни яв-
ляется одним из основных прав человека, которое 
способствует осуществлению ряда других прав. 
Его эффективное осуществление также имеет ре-
шающее значение для достижения всеми странами 
целей в области устойчивого развития. Поэтому 
Чешская Республика в качестве приоритетной темы 
на срок нашего пребывания на посту Председате-
ля Экономического и Социального Совета в 2017 
и 2018 годах выбрала цель 16, в которую включена 
задача «обеспечить ответственное принятие реше-
ний репрезентативными органами на всех уровнях 
с участием всех слоев общества».

Кроме того, наша страна подкрепляет свои сло-
ва практическими действиями. Поэтому Чешская 
Республика активно работает над устранением ко-
ренных причин неравенства путем осуществления 
проектов, направленных на расширение экономи-
ческих прав и возможностей и обеспечение равно-
правного участия женщин. Такие проекты осущест-
вляются в Грузии, Замбии, Эфиопии, Афганистане, 
Пакистане и Шри-Ланке. Мы также являемся веду-
щей страной в составе целевого фонда «Иордания 
III» — проекта по наращиванию потенциала в це-
лях оказания помощи женщинам-военнослужащим 
вооруженных сил Иордании.

В начале нашей недавней успешной кампа-
нии за членство в Совете по правам человека мы 
обязались продолжать борьбу со стереотипами в 
обществе и обеспечивать равные возможности для 
женщин и мужчин. Позвольте мне заверить Вас, 
г-н Председатель, что Чешская Республика по-
прежнему преисполнена решимости выполнять эти 
обязательства во всей своей деятельности и будет 
содействовать включению проблематики женщин и 
мира и безопасности при осуществлении инициа-
тив Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Святого Престола, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.
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Архиепископ Ауса (Святой Престол) (говорит 
по-английски): Святой Престол благодарит предсе-
дательствующую делегацию Многонационального 
Государства Боливия за организацию этих откры-
тых прений по важной теме, касающейся женщин 
и мира и безопасности. Женщины, как сказал Папа 
Франциск, «обладают великим даром давать жизнь, 
дарить нежность, приносить мир и радость». Пре-
доставление женщинам возможности делиться сво-
им даром со всем окружением неизбежно приводит 
к преобразованию общества, с тем чтобы оно бо-
лее полно отражало то, чем является человеческая 
семья. Женщины находятся на переднем крае того, 
что папа Франциск назвал «революцией нежности», 
в которой мир остро нуждается.

Женщины вносят важный вклад в диалог бла-
годаря своей способности слушать, принимать дру-
гих и великодушно открывать другим свое сердце. 
Женщины зачастую первыми протягивают руку 
помощи другим людям, особенно наиболее уязви-
мым в семье и обществе, однако при этом также 
платят очень высокую цену, страдая от последствий 
конфликтов.

Резолюция 1325 (2000) по-прежнему является 
важным документом, который подчеркивает равное 
и всестороннее участие женщин во всех усилиях по 
укреплению мира и безопасности. На самом деле, 
диалог и политическое взаимодействие — это путь, 
по которому мужчины и женщины должны идти 
вместе. Святой Престол, который часто участвует 
в посреднических усилиях между сторонами раз-
личных острых конфликтов по всему миру, с удов-
летворением отмечает руководящую роль женщин 
в этих процессах.

В конфликтных ситуациях женщины и девочки 
испытывают на себе психотравматические послед-
ствия войны. Часто их выбирают в качестве легкой 
мишени, с тем чтобы унизить врага и причинить 
ему боль. Святой Престол решительно осуждает, в 
частности, использование сексуального насилия в 
качестве средства ведения войны и призывает го-
сударства-члены и негосударственные субъекты 
всегда защищать женщин и девочек, а также всех 
ни в чем не повинных мирных жителей, которые 
попадают под перекрестный огонь.

Католическая церковь, прежде всего посред-
ством усилий своих многочисленных отважных 
религиозных сестер и добровольцев, неизменно 

выступает в защиту достоинства и прав человека 
тех, кто вынужден жить в условиях конфликтов и 
чрезвычайных гуманитарных ситуаций, через обе-
спечение физической защиты, а также моральной и 
духовной поддержки; работу с сотрудниками поли-
ции и пограничного контроля; облегчение доступа 
к правосудию и гуманитарного доступа; оказание 
помощи в борьбе с произвольными задержаниями; 
обеспечение доступа к жилью, медицинской по-
мощи и образованию в ситуациях, когда зачастую 
больше нет никого, кто предоставлял бы эти основ-
ные услуги; а также выполнение роли посредника 
для снятия напряженности в отношениях с прини-
мающими общинами.

Святой Престол поддерживает предпринима-
емые усилия по обеспечению того, чтобы каждая 
женщина могла получать помощь, когда она в ней 
нуждается. Вместе с тем, признавая особые риски, 
с которыми женщины и дети сталкиваются в усло-
виях чрезвычайных ситуаций гуманитарного ха-
рактера, и их конкретные и важные потребности, 
касающиеся доступа к базовым услугам здравоох-
ранения, основным акушерским услугам, санитар-
ным услугам и продовольственной безопасности, 
Святой Престол считает неприемлемыми услуги, 
пропагандирующие или предоставляющие аборты, 
такие как те, которые включены в минимальный 
пакет первичных услуг в области охраны репро-
дуктивного здоровья при чрезвычайных ситуациях.

Учреждаемые программы в области гуманитар-
ного права и сопутствующие программы представ-
ляют собой меры оказания поддержки и спасения 
жизни тех, кто оказался в критической ситуации. 
Поэтому планируемые или уже действующие меры 
гуманитарной помощи никогда не должны противо-
речить праву на жизнь; аборт никогда не является 
безопасным решением. Самые младшие члены че-
ловеческой семьи не могут подвергаться дискрими-
нации лишь потому, что оказались в чрезвычайной 
ситуации миграции, конфликтов или стихийных 
бедствий. Как подчеркнул Папа Франциск:

«Люди являются целью сами по себе, и никогда 
— средством урегулирования других проблем. 
Когда мы перестаем исходить из этой убежден-
ности, мы подрываем прочный и надежный 
фундамент для защиты прав человека».

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ганы.



S/PV.8382 Женщины и мир и безопасность 25/10/2018

78/140 18-34016

Г-жа Поби (Гана) (говорит по-английски): Г-н 
Председатель, я имею честь выступать с этим за-
явлением от имени 61 члена Группы друзей Афри-
канской сети женщин-лидеров в Организации Объ-
единенных Наций.

Группа друзей выражает признательность 
председательствующей в Совете Безопасности 
делегации Боливии за организацию этих прений 
для обсуждения важной повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Группа также 
благодарит Генерального секретаря за его доклад 
(S/2018/900) по этому вопросу, в котором рассма-
тривает как проблемы, так и возможности, которые 
открываются для государств-членов и заинтере-
сованных сторон в рамках глобальных усилий по 
предотвращению конфликтов и сохранению мира 
посредством обеспечения лучшего учета гендер-
ных аспектов.

Мы также глубоко признательны Директору-
исполнителю Структуры «ООН–женщины» г-же 
Фумзиле Мламбо-Нгкуке и г-же Ранде Синиоре 
Аталле за их доклады. В июне 2017 года в Нью-
Йорке была создана Африканская сеть женщин-
лидеров в целях укрепления руководящей роли 
женщин для преобразований в Африке. Концепция 
Сети была разработана на основе повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности и на-
правлена на расширение доступа женщин к процес-
сам принятия решений и руководящим должностям 
ввиду их исключительно важного вклада в поддер-
жание мира и развития в Африке.

Сеть насчитывает более 300 женщин-лидеров, 
которые претворяют в жизнь ключевые страте-
гические механизмы осуществления программы 
мира, безопасности и развития. В целях оказания 
поддержки этому новаторскому начинанию в фев-
рале прошлого года под руководством постоянных 
представительств Ганы и Германии была созда-
на межрегиональная Группа друзей Африканской 
сети женщин-лидеров в качестве стратегической 
платформы для оказания политической поддерж-
ки Сети в Центральных учреждениях Организа-
ции Объединенных Наций и за их пределами. Мы 
полны решимости обеспечивать, чтобы вопрос рас-
ширения политических и экономических возмож-
ностей женщин занимал центральное место в дея-
тельности по поддержанию международного мира 

и безопасности, предотвращению конфликтов и 
миростроительству.

В своем заявлении мы хотели бы остановиться 
на трех основных моментах.

Во-первых, мы поддерживаем тот факт, что в 
прошлом году вновь начали приниматься практиче-
ские меры в целях более эффективного осуществле-
ния повестки дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, и в этой связи мы приветствуем ор-
ганизацию совещаний Неофициальной группы экс-
пертов по вопросу о женщинах, мире и безопасно-
сти для изучения гендерных аспектов в основных 
районах конфликтов по всему миру, в частности в 
Мали и Сахеле, Демократической Республике Кон-
го, странах бассейна озера Чад и Центральноафри-
канской Республике.

В этой связи Группа высоко оценивает нова-
торскую руководящую роль первого заместителя 
Генерального секретаря г-жи Амины Мохаммед; 
Директора-исполнителя Структуры «ООН–жен-
щины»; и Специального посланника Председателя 
Комиссии Африканского союза по вопросам, каса-
ющимся женщин, мира и безопасности, которые в 
2017 году предприняли практический шаг по уч-
реждению совместных миссий Африканского со-
юза—Организации Объединенных Наций по уста-
новлению фактов в Демократическую Республику 
Конго и Нигерию, а в этом году также в Чад, Нигер 
и Южный Судан. Общение с женщинами на местах 
во время этих совместных миссий является бесцен-
ным новаторским механизмом, который позволит 
активизировать усилия, направленные на решение 
задач, касающихся женщин и мира и безопасности, 
и сделать так, чтобы были услышаны голоса жен-
щин и девочек, которые в связи с последствиями 
конфликтов и войн вынуждены были молчать. Мы 
выражаем также признательность министру ино-
странных дел Швеции г-же Маргот Валльстрём, 
которая присоединилась к миссии на этапе посеще-
ния Чада и Нигера.

Во-вторых, Группа друзей вновь заявляет о сво-
ей полной поддержке усилий Генерального секрета-
ря, направленных на расширение участия женщин 
в деятельности по поддержанию мира и миротвор-
ческих операциях Организации Объединенных На-
ций, в том числе в составе политических миссий в 
Африке. Государства-члены должны поддерживать 
и развивать такую работу, чтобы сохранить набран-
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ную динамику и не допустить возможного сокра-
щения численности женщин в составе этих мис-
сий. В сентябре Группа приняла стратегический 
план действий по поддержке руководящей роли и 
участия женщин в мирных процессах на местах. 
Этот план включает в себя подготовку женщин в 
качестве посредников и руководителей операций 
и оказание женщинам поддержки, чтобы добить-
ся качественного увеличения числа женщин среди 
личного состава полицейских и военных контин-
гентов миротворческих миссий Организации Объ-
единенных Наций.

В-третьих, мы считаем, что необходимо нала-
живать более тесные партнерские связи в поддерж-
ку женщин, мира и безопасности на местном, наци-
ональном и региональном уровнях. Группа друзей 
убеждена в том, что Африканская сеть женщин-ру-
ководителей является прекрасной площадкой для 
налаживания таких крепких связей, которые бу-
дут способствовать мирным усилиям, особенно на 
местном уровне. Женщины, входящие в состав этой 
сети, уже доказали свой потенциал и возможности 
создавать и поддерживать новаторские механизмы, 
позволяющие активизировать усилия по достиже-
нию прочного мира и развития. Поэтому необходи-
мо всесторонне поддерживать справедливое стрем-
ление женщин быть одной из сил, способствующих 
обеспечению мира, безопасности, развития, повы-
шению эффективности управления и укреплению 
экономических структур, которые были созданы во 
время и после конфликтов.

Африканская сеть женщин-руководителей 
принимает меры, направленные на расширение 
участия женщин в процессах принятия решений 
на местном уровне посредством создания нацио-
нальных отделений. Я рада информировать Совет 
о том, что при поддержке Африканского союза и 
Структуры «ООН–женщины» и в сотрудничестве 
с ними были созданы национальные отделения в 
Центральноафриканской Республике, Кот-д’Ивуаре 
и Демократической Республике Конго. Мы призна-
ем, что женщины уже участвуют и готовы сыграть 
свою роль в создании и сохранении мира. Необхо-
димо расширить их участие в процессах принятия 
решений. Необходимо, чтобы большее число жен-
щин участвовало в усилиях по предотвращению и 
посредничеству, а также в переговорах. Мы долж-
ны добиться этого в кратчайшие сроки, непрерыв-

но работая для этого и поддерживая прилагаемые в 
этой связи усилия.

Сейчас я имею честь выступить со следующи-
ми краткими замечаниями в своем национальном 
качестве.

Гана продолжает принимать необходимые меры 
для устранения структурных барьеров, препятству-
ющих участию женщин в политической жизни, рас-
ширению их экономических прав и возможностей и 
участию в принятии решений. Последние достиже-
ния в этой области включают назначение женщин 
на ключевые посты в кабинете министров, военных 
структурах, правоохранительных органах и орга-
нах правосудия, а также в учреждениях по миро-
строительству и предотвращению конфликтов.

Мы являемся также одной из 23 стран, разра-
ботавших национальные планы действий по осу-
ществлению резолюции 1325 (2000). В настоящее 
время правительство в сотрудничестве с соответ-
ствующими сторонами работает над нашим нацио-
нальным планом действий. Таким образом оно при-
нимает меры для устранения проблем и пробелов, 
с которыми мы столкнулись при осуществлении 
первого Плана действий, таких как отсутствие над-
лежащего финансирования, эффективных способов 
локализации, мониторинга и оценки.

По линии регионального плана действий Эко-
номического сообщества западноафриканских го-
сударств Гана продолжает вносить вклад в прилага-
емые на субрегиональном уровне усилия в интере-
сах женщин и мира и безопасности. Весьма важную 
роль в этих усилиях играет Институт по вопросам 
женщин, мира и безопасности при Международном 
центре Кофи Аннана по вопросам профессиональ-
ной подготовки миротворцев. Перед проведением 
выборов в Либерии Институт подготовил 25 со-
трудниц Управления по миростроительству в Ли-
берии для работы наблюдателями на выборах, а 
также организовал курс по анализу конфликтов, 
посредничеству и переговорам для отдельных вид-
ных женщин.

Мы разделяем мнение о том, что низкий уро-
вень участия женщин в политической жизни до 
начала конфликта, а также нищета, отсутствие 
продовольственной безопасности, неравенство и 
лишения по-прежнему остаются важнейшими фак-
торами, которые препятствуют участию женщин в 
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политической жизни и выполнению ими своей роли 
в предотвращении конфликтов и постконфликтном 
миростроительстве. Поэтому мы должны защищать 
права и возможности женщин в различных сферах, 
включая экономические, социальные, психологиче-
ские и политические права и возможности.

В заключение мы хотели бы констатировать, 
что несмотря на достигнутый значительный про-
гресс, гораздо больше еще только предстоит сде-
лать. Надеемся, что государства-члены будут и 
впредь заинтересованно участвовать в работе по 
комплексу вопросов, касающихся женщин и мира 
и безопасности, принимая в этой связи конкретные 
меры, прежде всего в тех регионах, где бушуют 
конфликты, в том числе в Африке, где сохраняются 
серьезные проблемы.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Чили.

Г-жа Берналь Прадо (Чили) (говорит по-
испански): Мы благодарим делегацию Боливии за 
проведение этих прений, на которых мы подчер-
киваем важность повышения роли женщин в деле 
предотвращения и урегулирования конфликтов по-
средством расширения политических и экономиче-
ских прав и возможностей женщин и обеспечения 
более активного участия женщин в процессах при-
нятия решений, касающихся международного мира 
и безопасности.

Чили присоединяется к заявлению, которое 
будет сделано представителем Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах, мире и без-
опасности, и вновь подтверждает свою поддержку 
дела обеспечения уважения и защиты прав жен-
щин в условиях вооруженных конфликтов, а также 
инициатив Генерального секретаря по содействию 
гендерному равенству в системе Организации Объ-
единенных Наций.

Резолюция 1325 (2000) Совета Безопасности 
имеет символическое значение, поскольку посвя-
щена одному из наиболее печальных последствий 
современных конфликтов — насилию в отношении 
женщин и девочек в ходе конфликтов. Поэтому мы 
приветствуем тот факт, что на сегодняшний день 
76 членов международного сообщества, в том числе 
Чили, разработали национальные планы действий 
по осуществлению резолюции. Мы выражаем на-

дежду на то, что и другие страны примут меры для 
разработки своих национальных планов действий.

Вопрос о женщинах и мире и безопасности — 
эта одна из приоритетных задач многосторонней 
внешней политики Чили. По этой причине мы со-
действуем укреплению регионального и глобаль-
ного сотрудничества в этой сфере, реализуем меры 
по обеспечению участия женщин во всех процессах 
по осуществлению резолюции 1325 (2000) на наци-
ональном уровне. В 2009 году Чили стало первым 
государством в регионе, разработавшим нацио-
нальный план действий по осуществлению резолю-
ции 1325 (2000). Этот план был разработан межми-
нистерским комитетом в составе представителей 
министерства обороны, министерства по делам 
женщин и гендерного равенства и  министерства 
иностранных дел, а кроме того в процессе его под-
готовки участвовали представители гражданского 
общества. В 2015 году началась реализация второго 
национального плана действий, который был под-
готовлен с учетом рекомендаций Совета Безопас-
ности и международного передового опыта в этой 
сфере, разработан с упором на образование, кадро-
вую подготовку и включает ряд количественных 
показателей.

В настоящее время наша страна уделяет особое 
внимание разработке плана третьего поколения на 
2019–2022 годы, в котором будет поставлена цель 
повысить роль женщин в переговорах, посредни-
честве, поддержании мира и миростроительстве. В 
целях обеспечения надлежащего осуществления в 
целях и бюджете плана будут также предусмотре-
ны меры по мониторингу, анализу и обеспечению 
подотчетности. При активном сотрудничестве с 
гражданским обществом и другими учреждениями 
межминистерский комитет проводит работу по рас-
ширению плана в части, касающейся ситуаций сти-
хийных бедствий, оказания гуманитарной помощи 
и перемещения населения.

В ходе разработки нашего третьего плана дей-
ствий наша страна планирует решить проблему 
повышения доли женщин на руководящих долж-
ностях в операциях по поддержанию мира, а также 
обеспечить направление гендерных советников в 
состав этих операциях.

Продвижение и поддержка резолюции 
1325 (2000) по-прежнему остаются в числе наших 
национальных и коллективных задач. Это касает-
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ся также обеспечения эффективного участия жен-
щин во всех политических, экономических, соци-
альных и культурных процессах, идущих в наших 
обществах.

Мы надеемся, что присуждение в этом году 
Нобелевской премии мира Надие Мурад и доктору 
Дени Муквеге за их усилия, направленные на пре-
кращение использования сексуального насилия как 
средства ведения войны в условиях вооруженного 
конфликта заставит Совет Безопасности и между-
народное сообщество удвоить свои усилия по вы-
полнению этой резолюции.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Канады.

Г-н Бланшар (Канада) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы сказать,с каким чувством 
радости и удовлетворения мы сегодня утром вос-
приняли новость о назначении нового президента 
Эфиопии. Мы хотели бы поздравить наших дру-
зей из Эфиопии с назначением парламентом г-жи 
Сахле-Ворк Зевде президентом страны. Такое на-
значение является не только исключительным, но 
и подает пример всему миру. Мы по-прежнему при-
ветствуем все, что делается в Эфиопии и во всем 
мире, в частности в Африке, для выдвижения жен-
щин на руководящие должности и для расширения 
их прав и возможностей. Как я только что сказал, 
это является вдохновляющим примером для всего 
мира.

Я рад выступить сегодня от имени Группы дру-
зей по вопросу о женщинах и мире и безопасности, 
неофициальной группы под председательством Ка-
нады, в состав которой входят 54 заинтересован-
ных государства-члена, представляющих все пять 
региональных групп Организации Объединенных 
Наций.

Группа тепло поздравляет Надию Мурад и 
Дени Муквеге с присуждением им Нобелевской 
премии мира за их усилия, направленные на пре-
кращение использования сексуального насилия в 
качестве тактики ведения войны и вооруженных 
конфликтов. Пусть это решение станет для Орга-
низации Объединенных Наций и всех государств-
членов источником вдохновения и подтолкнет их к 
удвоению усилий по прекращению сексуального и 
гендерного насилия в условиях вооруженного кон-
фликта, пресечению безнаказанности, укреплению 

режима соблюдения международного гуманитар-
ного права, привлечению виновных к ответствен-
ности, усилению превентивных мер, в том числе 
с помощью санкций Совета Безопасности, и ока-
занию комплексной помощи пострадавшим. Мы 
должны обеспечить, чтобы клеймо сексуального 
насилия ложилось не на потерпевших, а на тех, кто 
совершает такие акты.

Группа приветствует сосредоточение внимания 
в ходе открытых прений в этом году на расшире-
нии политических и экономических прав и возмож-
ностей женщин. Взаимосвязь между расширением 
прав и возможностей женщин и миром и безопас-
ностью находится в центре проблематики женщин 
и мира и безопасности. Когда общества достигают 
более высокого уровня гендерного равенства, они 
менее склонны к вооруженным конфликтам. Когда 
женщины участвуют в мирных процессах, мирные 
соглашения достигаются легче и действуют доль-
ше. Женщины играют незаменимую роль в миро-
творческой деятельности. Их широкое и конструк-
тивное участие на всех уровнях имеет ключевое 
значение для оперативной эффективности миссий. 
Расширение экономических прав и возможностей 
женщин является неотъемлемой частью и зачастую 
недооцененной стратегией наших усилий в области 
предотвращения конфликтов и постконфликтного 
восстановления. Гендерное равенство и расшире-
ние прав и возможностей всех женщин и девочек 
имеют важнейшее значение для достижения це-
лей устойчивого развития и для сохранения мира. 
Группа твердо убеждена в том, что усилия по до-
стижению гендерного равенства не умаляют уси-
лий, направленных на утверждение мира и безопас-
ности; эти усилия составляют основу мира.

В свете таких фактов Совет Безопасности дол-
жен озаботиться в связи с постоянным неучасти-
ем женщин в конструктивных усилиях по обеспе-
чению мира и безопасности. Как документально 
подтверждается в докладе Генерального секретаря 
(S/2018/900), хотя женщины играют важную роль 
в усилиях по предотвращению и урегулированию 
конфликтов, они по-прежнему недостаточно ак-
тивно привлекаются к участию в переговоров для 
выработки мирных политических решений кон-
фликтов и заключения мирных соглашений. В про-
шедшие двадцать пять лет во всех крупных мирных 
процессах женщины составляли лишь 2 процента 
посредников, 8 процентов переговорщиков и 5 про-
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центов свидетелей и участников подписания доку-
ментов. Последствия дальнейшего отсутствия жен-
щин со временем усугубляются, поскольку мирные 
соглашения, не обеспечивающие учета гендерной 
составляющей, усиливают гендерное неравенство в 
постконфликтных обществах.

Конструктивное участие женщин в экономиче-
ской и политической жизни требует их выдвижения 
уже на ранних этапах на ключевые руководящие 
должности всех уровней, полного обеспечения прав 
человека женщин и девочек и гендерного равен-
ства, а также привлечения гендерных специалистов 
к аналитической работе на всех этапах конфликта. 
Как отмечается в независимом исследовании по во-
просу о ходе деятельности, касающейся молодежи 
и мира и безопасности,, мы также должны инве-
стировать в укрепление потенциала, наращивание 
созидательной активности и руководящей роли мо-
лодых женщин и устранять структурные барьеры, 
ограничивающие участие молодежи — особенно 
участие молодых женщин — в усилиях по дости-
жению мира. Мы должны прилагать совместные 
усилия для выявления и устранения культурных, 
структурных или институциональных препят-
ствий на пути конструктивного участия женщин. 
Нам нужно также активизировать участие женщин 
в усилиях по обеспечению мира и безопасности, 
в том числе путем оказания им политической, ма-
териально-технической и финансовой поддержки. 
Наконец, мы должны противостоять систематиче-
скому насилию и запугиванию, которые не позво-
ляют женщинам всех возрастов достичь полного 
равенства в обществе.

Группа приветствует усилия, которые Гене-
ральный секретарь в последнее время прилагает 
для расширения участия женщин в деятельности 
Организации Объединенных Наций. Сюда входят 
осуществление общесистемной стратегии достиже-
ния гендерного равенства и, в частности, обеспече-
ние гендерного паритета в Группе старших руково-
дителей и среди координаторов-резидентов. Группа 
также приветствует постоянный обмен информаци-
ей о передовом опыте по линии Сети координато-
ров по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и создание сети женщин-посредников с целью по-
вышения роли женщин в мирных процессах.

Хотя Совету Безопасности еще предстоит са-
мому достичь гендерного баланса, Группа привет-

ствует усилия со стороны членов Совета по более 
систематическому вовлечению женщин в свою ра-
боту. Эти усилия включают создание неофициаль-
ной группы экспертов, поощрение всех докладчи-
ков к включению в свои выступления гендерного 
анализа, включение более емких формулировок 
по тематике женщин и мира и безопасности в ре-
золюции, заявления Председателя и заявления для 
печати, организацию встреч с женскими группа-
ми в ходе поездок членов Совета на места, а также 
увеличение числа женщин-докладчиков из числа 
представителей гражданского общества не только в 
прениях по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, но и при обсуждении другой проблематики. 
Мы призываем членов Совета не отказываться от 
этой конструктивной практики. В то же время мно-
гое еще предстоит сделать для полного выполнения 
существующих резолюций, активизации последу-
ющей деятельности и отслеживания прогресса.

Наконец, в связи с наступлением в 2020 году 
двадцатой годовщины принятия резолюции 
1325 (2000) Группа призывает все заинтересован-
ные стороны активизировать свои усилия по реали-
зации всех четырех компонентов повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, вклю-
чая предотвращение, участие, защиту и восста-
новление в постконфликтный период. Хотя после 
принятия резолюции 1325 (2000) сделано многое, 
мы еще далеки от реализации преобразовательно-
го потенциала равенства женщин и обеспечения их 
конструктивного участия в экономической и поли-
тической жизни в интересах мира и развития.

В своем национальном качестве я хотел бы вы-
сказать несколько дополнительных замечаний.

Резолюция 1325 (2000) была принята во время 
последнего членства Канады в Совете Безопас-
ности. С тех пор в осуществлении повестки дня, 
касающейся женщин и мира и безопасности, был 
достигнут большой прогресс, в том числе были 
приняты новые или обновлены существующие на-
циональные планы действий. Однако слишком 
много проблем остаются по-прежнему ждут своего 
решения. В этой связи Совет Безопасности и каж-
дое государство-член должны принять конкретные 
меры.

Быстро решить все проблемы не удастся. Доба-
вить женщину-посредника на одном направлении 
работы или советника по гендерным вопросам на 
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другом будет недостаточно. Во всех наших стра-
нах существует структурная, политическая, эконо-
мическая и социальная гендерная дискриминация. 
Конфликты лишь усугубляют это неравенство. По-
этому для достижения перемен необходимы долго-
срочные меры и последовательные инвестиции.

В Канаде такие меры принимаются. Сейчас мы 
изучаем вопрос о том, как в рамках национально-
го плана действий по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности оптимально выстроить работу для 
решения проблемы насилия и дискриминации, с 
которой сталкиваются женщины и девочки из чис-
ла коренных жителей Канады. На международном 
уровне внешнеполитический курс Канады в обла-
сти женской проблематики диктует необходимость 
того, чтобы наш подход к дипломатии, торговле, 
безопасности и развитию в полной мере учитывал 
потребности женщин и девочек во всем их много-
образии. Мы делаем это, потому что знаем, что в 
итоге этого степень воздействия возрастает, ре-
зультаты носят более последовательный характер, 
а преимущества получают более широкое распро-
странение. Это наше сознательное решение, целью 
которого является повышение эффективности.

Мы также сознаем, что возможность повышать 
эффективность означает необходимость взаимо-
действовать с другими сторонами в стремлении 
достичь мира. После начала реализации нашего 
второго национального плана действий в прошлом 
году мы активизировали наши усилия, направлен-
ные на продвижение повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности на всех площад-
ках — в том числе и на тех, где проблематика жен-
щин и мира и безопасности традиционно находится 
не в центре внимания. В течение нашего срока пре-
бывания на посту Председателя Группы семи (Г-7) 
Канада содействовала обеспечению гендерного ра-
венства. Мы приступили к реализации инициати-
вы Г-7 «Партнерство по вопросам женщин и мира 
и безопасности», которая направлена на повыше-
ние степени реализации повестки дня по вопросу о 
женщинах, мире и безопасности в странах-партне-
рах. Мы очень рады тому, что являемся партнером 
Кот-д’Ивуара в деле осуществления этой важной 
инициативы.

Будучи давним сторонником и поборником 
многосторонней системы, Канада готова совершен-
ствовать ее. Признавая, что темпы достижения про-

гресса до сих пор были слишком медленными, Ка-
нада приступила к осуществлению «Инициативы 
Элси по вопросам участия женщин в операциях по 
поддержанию мира» в интересах расширения непо-
средственного участия женщин-военнослужащих в 
миротворческих операциях Организации Объеди-
ненных Наций. С этой целью Канада налаживает 
партнерские отношения с вооруженными силами 
Ганы и полицейской службой Замбии.

Канада считает, что мы можем научится много-
му из опыта других и друг друга. Не далее как в 
прошлом месяце Канада совместно с Европейским 
союзом организовала в Монреале совещание жен-
щин-министров иностранных дел для обсуждения 
текущих проблем в сфере глобального мира и без-
опасности. На этом совещании министр иностран-
ных дел Канады объявил о том, что наше прави-
тельство назначит посла по вопросам женщин и 
мира и безопасности в целях более эффективного 
осуществления нашего плана действий. Министр 
также объявил о том, что Канада вместе с Уругва-
ем выступят организаторами совещания Сети на-
циональных координаторов по вопросам женщин 
и мира и безопасности в 2020 году, когда испол-
няется двадцатая годовщина принятия резолюции 
1325 (2000).

(говорит по-французски)

Мы воздаем должное женщинам всего мира, 
которые мужественно делятся своим личным опы-
том выживания в условиях конфликта и которые 
ведут активную работу на местном, региональном 
и международном уровнях. Они напоминают нам 
о том, что повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности — это не нормативный во-
прос, который должен обсуждаться в Нью-Йорке; 
она оказывает реальное воздействие в глобальных 
масштабах. Я хотел бы отметить важную работу, 
проделанную лауреатом Нобелевской премии мира 
Надией Мурад для повышении уровня информиро-
ванности о проблеме сексуального насилия в усло-
виях конфликта. Во время своего посещения Ка-
нады в октябре 2016 года она призвала канадских 
законодателей, должностных лиц в составе прави-
тельства и представителей гражданского общества 
прилагать больше усилий для продвижения повест-
ки дня по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти. Вот почему ее фотография сегодня помещена 
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на обложке нашего национального плана действий 
по проблематике женщин и мира и безопасности.

Для выполнения своей важной работы на ме-
стах женщины-миротворцы нуждаются в ресурсах. 
В прошлом году Канада удвоила объем своей помо-
щи Женскому фонду содействия миру и гуманитар-
ной деятельности. Мы призываем другие страны 
поддержать этот фонд, который стремится расши-
рить активное участие женщин в усилиях по дости-
жению мира и безопасности.

Канада поддерживает усилия Совета по учету 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности во всех аспектах своей деятельности. В 
случае нашего избрания в состав Совета Безопас-
ности на 2021 — 2022 годы члены Совета могут 
быть уверены в том, что Канада будет продолжать 
прилагать усилия по реализации повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности. Мы бу-
дем изыскивать возможности для выработки и про-
движения творческих решений гендерных проблем 
в конфликтных ситуациях. Мы будем отстаивать 
мнения и права женщин. Мы будем противостоять 
попыткам помешать женщинам вносить свой вклад, 
играть руководящую роль и участвовать в приня-
тии решений. Мы будем и впредь сотрудничать с 
гражданским обществом, государствами-членами и 
Организацией Объединенных Наций в активизации 
хода осуществления этой важной повестки дня.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Вьетнама.

Г-н Данг (Вьетнам) (говорит по-английски): Я 
имею честь выступить от имени 10 государств — 
членов Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии (АСЕАН): Брунея-Даруссалама, Камбоджи, 
Индонезии, Лаосской Народно-Демократической 
Республики, Малайзии, Мьянмы, Филиппин, Син-
гапура, Таиланда и моей собственной страны, 
Вьетнама.

Мы выражаем нашу искреннюю признатель-
ность председательствующей в Совете делегации 
Боливии за организацию этих важных прений. Мы 
также выражаем нашу признательность Генераль-
ному секретарю, Директору-исполнителю структу-
ры «ООН–женщины» и другим докладчикам за их 
содержательные выступления.

Государства — члены АСЕАН разделяют мне-
ние, согласно которому равноправное, полномас-

штабное и эффективное участие женщин имеет 
огромное значение на всех этапах мирных процес-
сов, учитывая их необходимую роль в предотвра-
щении и разрешении конфликтов, миростроитель-
стве и миротворчестве, получившую отражение 
в резолюции 1325 (2000) и многих последующих 
резолюциях. В этой связи мы рады информировать 
Совет о том, что в ноябре 2017 года руководители 
стран АСЕАН приняли совместное заявление о со-
действии осуществлению в регионе АСЕАН задач, 
касающихся проблематики женщин и мира и без-
опасности. В этом заявлении мы призвали к вклю-
чению гендерной проблематики во все инициати-
вы и стратегии по предотвращению конфликтов, 
что должно обеспечить полномасштабное участие 
женщин в мирных процессах, а также способство-
вать интеграции вопросов, относящихся к повест-
ке дня по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, в стратегии и программы, направленные на 
защиту женщин и девочек от сексуального и ген-
дерного насилия в до вооруженного конфликта, во 
время конфликта и после его завершения. Это так-
же включает в себя создание более значительных 
и широких возможностей для участия женщин в 
процессах миростроительства и постконфликтного 
восстановления.

Приветствуя позитивные результаты, достиг-
нутые в осуществлении повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, мы тем не менее 
видим, что проблемы сохраняются. Женщины по-
прежнему стоят в стороне от процессов мирострои-
тельства и переговорных процессов и недостаточно 
представлены в них. Насилие, запугивание, дис-
криминация и гендерные стереотипы, в частности, 
препятствуют участию в этих процессах женщин и 
мешают им вносить в них свой вклад. С учетом этой 
реальной ситуации государства-члены, структуры 
Организации Объединенных Наций, соответствую-
щие международные и региональные организации и 
другие заинтересованные стороны должны удвоить 
свои усилия по расширению прав и возможностей 
женщин и активизации их участие в экономической 
и политической жизни, особенно в принятии реше-
ний. Такие усилия могут включать, среди прочего, 
повышение уровня осведомленности, укрепление 
потенциала, просвещение, подготовку кадров и об-
мен передовым опытом.

В рамках системы Организации Объединен-
ных Наций АСЕАН планирует расширить набор и 
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ускорить продвижение по службе женщин из раз-
вивающихся стран, с тем чтобы гендерный паритет 
и справедливое географическое представительство 
могли идти рука об руку. На региональном уровне 
АСЕАН в полной мере привержена поощрению ген-
дерного равенства и расширению прав и возможно-
стей женщин в качестве средства содействия проч-
ному миру и процветанию. Мы продолжаем при-
нимать широкий спектр рамочных документов в 
этой связи. В 2017 году руководители стран АСЕАН 
приняли программу действий по учету проблема-
тики расширения экономических прав и возмож-
ностей женщин. В числе других данная программа 
преследует цель устранения препятствий, которые 
тормозят усилия по максимальному использованию 
экономического потенциала женщин, расширению 
представительства женщин и повышению их руко-
водящей роли в составе рабочей силы, а также по 
активизации сотрудничества между государствен-
ным и частным секторами в интересах создания бо-
лее широких возможностей для участия женщин в 
предпринимательской деятельности.

АСЕАН придает большое значение учету ген-
дерной проблематики в рамках всех трех основных 
компонентов: компонента политики и безопасно-
сти, экономического компонента и социально-куль-
турного компонента. Принятие декларация АСЕАН 
по осуществлению гендерно ориентированных 
аспектов концепции видения Сообщества АСЕАН 
до 2025 года и наше участие в реализации целей 
в области устойчивого развития отражают нашу 
политическую приверженность на самом высоком 
уровне формированию ориентированной на нуж-
ды и интересы людей АСЕАН, где все женщины и 
девочки будут иметь возможность полностью ре-
ализовать свой потенциал. Для этого государства 
— члены АСЕАН активизируют усилия, направ-
ленные на поощрение руководящей роли женщин 
и расширение их экономических прав и возмож-
ностей, ликвидацию гендерных стереотипов и на-
силия в отношении женщин и защиту и расшире-
ние прав и возможностей женщин, находящихся 
в уязвимом положении. На национальном уровне 
государства — члены АСЕАН прилагают огромные 
усилия для увеличения государственных расходов 
и наращивания инвестиций в социальную сферу, в 
частности на цели образования и здравоохранения, 
чтобы устранить проблему гендерного неравенства 

и обеспечить стабильный и всеохватный экономи-
ческий рост в регионе.

АСЕАН также уделяет первоочередное внима-
ние укреплению коллективных усилий и развитию 
сотрудничества с международными и региональ-
ными партнерами для продвижения роли женщин 
в построении и сохранении мира. В этой связи мы 
приветствуем четвертый ежегодный региональный 
диалог АСЕАН — Организации Объединенных На-
ций по вопросам сотрудничества в области полити-
ки и безопасности, проведенный по теме «Женщи-
ны, мир и безопасность — роль женщин в предот-
вращении насильственного экстремизма». Кроме 
того, страны АСЕАН в партнерстве со Структурой 
«ООН–женщины» приступили к осуществлению 
кампании «HeforShe» («Он за нее») в сочетании с 
реализацией 16-дневной кампании активных дей-
ствий за ликвидацию гендерного насилия. Эта кам-
пания нацелена на повышение уровня информиро-
ванности о гендерном равенстве в регионе АСЕАН, 
поощрение культуры уважения прав женщин и де-
вочек и активизацию участия мужчин и мальчиков 
в качестве защитников гендерного равенства.

В современном мире мы сталкиваемся с ро-
стом беспрецедентных угроз. Мир и безопасность 
являются необходимыми условиями обеспечения 
устойчивого развития. В качестве партнеров в про-
цессе обеспечения развития, мира и безопасности 
женщины играют незаменимую роль на всех эта-
пах мирных процессов: от предотвращения и уре-
гулирования конфликтов до постконфликтного 
восстановления и поддержания мира. В этой связи 
АСЕАН подтверждает свои обязательства и будет 
тесно сотрудничать с другими государствами-чле-
нами, Организацией Объединенных Наций и реги-
ональными организациями в целях дальнейшего 
продвижения проблематики женщин и мира и без-
опасности на глобальном, региональном и нацио-
нальном уровнях.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирландии. 

Г-жа Бирн Нейсон (Ирландия) (говорит по-
английски): Я хотела бы поблагодарить Вас, г-жа 
Председатель, за организацию сегодняшних пре-
ний. Я хотела бы также поблагодарить Генераль-
ного секретаря, Директора-исполнителя структу-
ры «ООН–женщины» и г-жу Синиору Аталлу за 
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те важные сообщения, с которыми они выступили 
перед нами сегодня.

Я выступаю сегодня в Совете Безопасности, по-
скольку этот вопрос имеет большое значение для 
нашей страны - Ирландии. Собственно говоря, я 
выступаю здесь потому, что мы многим обязаны 
женщинам Ирландии, особенно северной Ирлан-
дии, где женщины помогли сделать мир на нашем 
острове возможным после ожесточенного конфлик-
та, продолжавшегося на протяжении десятилетий. 
В этом году отмечается двадцатая годовщина Со-
глашения Страстной Пятницы, ставшего результа-
том длительного процесса переговоров, в котором 
женщины сыграли важнейшую роль, приложив на 
улицах, в общинных группах и за столом перего-
воров усилия для обеспечения устойчивого мира. 
Я весьма горжусь тем, что одна из участниц этих 
переговоров сегодня находится со мной здесь, а 
также тем, что она проявляет большую готовность 
поделиться своим опытом и экспертными знаниями 
с женщинами-миротворцами во всем мире.

Ирландия приветствует то внимание, кото-
рое в докладе Генерального секретаря за этот год 
(S/2018/900) уделяется конструктивному участию 
женщин в проведении мирных переговоров. Важ-
ное слово здесь - конструктивному. Мы уже давно 
не ограничиваемся лишь символическими жеста-
ми. Мы знаем, что у женщин должна быть возмож-
ность принимать практические меры и играть су-
щественную роль в деле прекращения конфликтов 
и построения мира, поскольку их участие может 
быть вопросом жизни и смерти.

Слова о том, что участие женщин в значитель-
ной степени повышает вероятность достижения 
устойчивого мира, звучат сейчас практически как 
клише. Однако нас потрясает то, что на глобальном 
уровне этому факту уделяется столь незначитель-
ное внимание. Ирландия верит в то, что наш долг - 
изменить ситуацию: мы обязаны прилагать усилия 
в поддержку руководящей роли женщин и расши-
рения их прав и возможностей в рамках взаимосвя-
зи развития и миростроительства. Мы относимся к 
выполнению этого долга со всей серьезностью.

Политика Ирландии в области международного 
развития направлена на укрепление роли женщин и 
девочек в процессе принятия решений на всех уров-
нях. Мы гордимся тем, что мы активно поддержи-
ваем расширение роли организаций гражданского 

общества и, более того, выступаем за это. Мы зна-
ем, что голоса женщин громче звучат в граждан-
ском обществе и на низовом уровне. Мы хотели бы, 
чтобы их голоса звучали еще громче. Женщины 
обладают талантом в посредничестве и миростро-
ительстве. Мы хотим задействовать их потенциал. 
С учетом этого наша страна является одним из ос-
нователей и основным донором Женского фонда со-
действия миру и гуманитарной деятельности.

Ирландия приветствует увеличение числа жен-
щин и представителей гражданского общества, вы-
ступающих с брифингами в Совете Безопасности. 
Мы считаем, что здесь должны звучать и другие 
голоса. В этом отношении сегодня удачный день. 
Мы также поддерживаем призыв к уделению боль-
шего внимания гендерному анализу в рамках всей 
повестки дня Совета, в том числе в отчетах, пред-
ставляемых по итогам поездок в миссии.

Как отмечается и в докладе Генерального се-
кретаря, наиболее заметными представителями 
Организации Объединенных Наций по-прежнему 
являются сотрудники операций по поддержанию 
мира, а также военнослужащие и полицейские, 
которые непосредственно работают с местным на-
селением. Ирландские силы обороны непрерывно 
участвуют в миссиях Организации Объединенных 
Наций по поддержанию мира на протяжении 60 лет. 
Поддержание мира в крови у ирландского народа; 
мы часто говорим, что гордимся «голубыми берета-
ми» так же, как нашим трилистником. Ирландские 
силы обороны реализуют целенаправленный и ам-
бициозный план действий по вопросам о женщинах 
и мире и безопасности. Начали появляться резуль-
таты его осуществления.

Сейчас полным ходом идет работа по подготов-
ке третьего Национального плана действий Ирлан-
дии по осуществлению резолюции 1325 (2000). Мы 
привлекаем к этой работе представителей прави-
тельства, гражданского общества и научных кру-
гов по всей стране. В центре нашей повестки дня 
остаются такие вопросы, как предотвращение на-
сильственного экстремизма, ознакомление с опы-
том мигрантов и беженцев и рассмотрение важного 
вопроса о маскулинности. Ранее в этом году Ирлан-
дия была весьма рада провести в Дублине второе 
региональное мероприятие по активизации осу-
ществления резолюции 1325 (2000) в сотрудниче-
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стве с нашими европейскими партнерами по вопро-
сам, касающимся женщин и мира и безопасности.

В настоящее время я с гордостью являюсь 
Председателем Комиссии по положению женщин. 
Помимо работы, о которой я упомянула, Ирлан-
дия полностью поддерживает текущие усилия, в 
рамках которых основное внимание уделяется рас-
ширению политических и экономических прав и 
возможностей женщин. Мы считаем, что наши при-
зывы к обеспечению равноправного участия жен-
щин в политической жизни должны подкрепляться 
призывами к обеспечению равноправного участия 
женщин в жизни общества и в экономике. Мы так-
же хотим устранить структурные барьеры, препят-
ствующие расширению политических и экономиче-
ских прав и возможностей женщин. Нам в Комис-
сии по положению женщин прекрасно известно о 
том, сколько существует скрытых факторов, пре-
пятствующих расширению прав и возможностей и 
о том, как глубоко они укоренились. Ирландия со-
трудничает с Комиссией по положению женщин в 
целях их преодоления.

Сейчас, когда Ирландия готовится отмечать в 
декабре этого года 100 лет с даты предоставления 
избирательного права женщинам, мы не забыва-
ем и о выдающихся молодых женщинах, которые 
ждут своего часа. Ирландия является решительным 
сторонником повестки дня по вопросам молодежи, 
мира и безопасности. Мы не должны увековечивать 
цикл насилия, лишая молодых женщин возможно-
сти принимать участие в обсуждениях. Мы должны 
также привлекать молодых мужчин, поскольку их 
роль в осуществлении повестки дня по вопросам 
женщин и мира и безопасности, которой мы в Ир-
ландии придаем большое значение, так же важна, 
как и роль женщин. Если Ирландия будет избрана 
в качестве непостоянного члена Совета Безопас-
ности на период 2021 - 2022 годов, то, я полагаю, 
в лице ирландской делегации Совет найдет отваж-
ного и, если можно так сказать, ярого сторонни-
ка учета вопросов, касающихся женщин и мира и 
безопасности.

В заключение я в качестве Председателя Ко-
миссии по положению женщин хотела бы заявить 
о своей глубокой личной и профессиональной при-
верженности реализации существующего у жен-
щин и девочек потенциала в плане осуществления 
радикальных преобразований. Мэри Робинсон, 

ставшая первой женщиной, избранной на пост пре-
зидента Ирландии, отмечала, что рука, которая ка-
чает колыбель, может раскачать и систему.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Лихтенштейна.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Мы живем в мире, где достижению 
мира препятствуют насилие, неравенство и неспра-
ведливость. Объем глобальных военных расходов 
составляет 1,6 трлн долл. США, и, следовательно, 
значительно превышает объем глобальных расхо-
дов на здравоохранение, составляющий 37,6 млрд 
долл. США,  не говоря уже об объеме глобальных 
расходов на образование в размере 6,8 млрд долл. 
США. Обеспечение гендерного равенства спо-
собствует предупреждению конфликтов, и в сфе-
ре обеспечения мира и безопасности учет мнений 
женщин имеет особенно важное значение. Как это 
ни парадоксально, весь объем бюджета глобального 
движения за права женщин не достигает стоимости 
двух истребителей F-35. За последние десятилетия 
удалось добиться некоторого прогресса в деле со-
кращения гендерного неравенства. Тем не менее 
расширение экономических и политических прав 
и возможностей женщин по-прежнему остается 
одним из основных вызовов нашего времени. Мы 
приветствуем тот факт, что сегодняшние открытые 
прения посвящены этой важной теме.

Женщины - правозащитники, политические ли-
деры, деятели сектора правосудия и безопасности, 
миротворцы и посредники, журналисты, активисты 
и лидеры гражданского общества — вносят значи-
тельный вклад в создание более спокойного, устой-
чивого и процветающего мира. Тем не менее, чтобы 
предоставить женщинам возможность стать движу-
щей силой перемен, мы должны создать для этого 
благоприятные условия и обеспечить отсутствие 
дискриминации, несправедливых социальных норм 
и подходов, а также не лишать их прав и возмож-
ностей. Мы приветствуем прогресс, достигнутый в 
интеграции гендерных аспектов и поощрении кон-
структивного участия и представленности женщин 
в деятельности Организации в области предотвра-
щения и урегулирования конфликтов и сохранения 
мира, в том числе в составе групп посредников и на 
руководящих должностях.

Это доказывает связь между гендерным нера-
венством и гендерным насилием и более высокой 
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вероятностью возникновения гражданских и меж-
государственных войн. Сексуальное и гендерное 
насилие широко распространено в ситуациях кон-
фликта и по-прежнему используется в качестве 
средства ведения войны. Негативные гендерные 
стереотипы и динамика злоупотребления власт-
ными отношениями формируют ту основу, которая 
может способствовать процветанию систематиче-
ского и широко распространенного сексуального 
насилия. Мы особенно обеспокоены разрушитель-
ными тенденциями сексуального насилия в усло-
виях конфликта — в прошлом году Организация 
Объединенных Наций задокументировала 800 слу-
чаев такого насилия, что на 56 процентов больше по 
сравнению с 2016 годом. В прошлом году и вплоть 
до июля 2018 года Совет по правам человека полу-
чал доклады, подготовленные по результатам про-
веденных правозащитными организациями в Бу-
рунди, районе Касаи Демократической Республики 
Конго, Мьянме, Южном Судане, Сирии и Йемене 
независимых расследований, где задокументиро-
ваны серьезные случаи массового сексуального и 
гендерного насилия, включая пытки сексуально-
го характера, изнасилования и калечение половых 
органов.

От всего этого несоразмерно больше страдают 
женщины и девочки. Вместе с тем среди жертв есть 
множество мужчин и мальчиков. В недавно опу-
бликованном Проектом «Все выжившие» докладе 
задокументировано применение сирийскими вла-
стями и связанными с ними вооруженными форми-
рованиями изнасилований и других форм сексуаль-
ного насилия и пыток в отношении находящихся 
в заключении мужчин. Сексуальное насилие в от-
ношении мужчин и мальчиков по-прежнему не на-
ходит соответствующего отражения в документах 
из-за культурных табу и опасений подвергнуться 
стигматизации. Только поняв факторы, лежащие в 
основе этих преступлений — вне зависимости от 
пола жертвы, — мы сможем найти всеобъемлющие 
и устойчивые решения для всех.

Привлечение к ответственности является клю-
чевым элементом наших общих усилий по борьбе 
с сексуальным насилием в условиях конфликта. 
Международные механизмы уголовного правосу-
дия — включая Международный уголовный суд, 
который отражает весьма прогрессивную позицию 
в отношении сексуального и гендерного насилия, 
закрепленную в Римском статуте, принятом 20 лет 

назад, — проделали большую новаторскую рабо-
ту. Механизм привлечения к ответственности для 
Сирии поддерживает расследование преступлений, 
связанных с сексуальным насилием, и гендерных 
преступлений. Мы возлагаем большие надежды на 
механизм привлечения к ответственности, недавно 
созданный Советом по правам человека для Мьян-
мы в целях расследования случаев сексуального и 
гендерного насилия, совершенных в отношении ро-
хингья и других меньшинств, а также ценим рабо-
ту, проводимую проектом «Быстрое реагирование 
правосудия» и направленную на повышение уровня 
отчетности.

Тем не менее справедливость, мир и равенство 
остаются для многих женщин и девочек во всем 
мире утопическими понятиями. По-прежнему су-
ществуют дискриминационные законы и практики, 
которые не позволяют им пользоваться полной и 
равной защитой закона и добиваться справедливых 
результатов в случае нарушения их прав человека. 
Структурное неравенство, нищета и дискрими-
нация как в конфликтных, так и неконфликтных 
ситуациях сокращают возможности женщин и де-
вочек получать информацию о своих правах и пре-
пятствуют их доступу к правосудию до, во время и 
после конфликта. Женщины по-прежнему неравно-
мерно представлены в органах по обеспечению пра-
восудия и законности в переходный период. Только 
ликвидировав эти различия, мы сможем достичь 
цели 5 в области устойчивого развития (ЦУР), каса-
ющейся гендерного равенства, ЦУР 10, касающейся 
уменьшения неравенства, и ЦУР 16, касающейся 
мира, правосудия и эффективных институтов, при-
чем все они являются не только конечными целями 
сами по себе, но и предпосылками успешного осу-
ществления Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Парагвая.

Г-н Арриола Рамирес (Парагвай) (говорит по-
испански): Делегация Республики Парагвай выра-
жает признательность за брифинги, проведенные 
по обсуждаемой теме, и благодарит председатель-
ствующую в Совете Безопасности делегацию Бо-
ливию за подтверждение актуальности повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Вклад делегации Парагвая в эту дискуссию будет 
рассмотрен с трех точек зрения, а именно: принци-
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пы, которые вдохновляют нашу страну, действия, 
которые мы совершаем на национальном уровне 
для расширения политических и экономических 
прав и возможностей женщин, и наше видение роли 
Организации Объединенных Наций и Совета Безо-
пасности в рассмотрении вопросов женщин и мира 
и безопасности.

Прежде всего по случаю семидесятой годов-
щины Всеобщей декларации прав человека мы на-
поминаем о том, что общий идеал народов и госу-
дарств заключается в полном уважении этих прав 
и свобод и их всеобщем и эффективном признании 
и осуществлении без каких-либо различий. В этой 
связи наша Конституция 1992 года гарантирует ра-
венство между мужчинами и женщинами в отноше-
нии гражданских, политических, социальных, эко-
номических и культурных прав, и правительство 
Парагвая работает над продвижением женщин в ка-
честве проводников перемен в стране посредством 
создания условий для обеспечения справедливо-
сти, равенства и расширения прав и возможностей. 
Ответственность за защиту населения, в особенно-
сти женщин, девочек и наиболее уязвимых групп 
населения, лежит в первую очередь на государ-
ствах. Инициативы по расширению политических 
и экономических прав и возможностей женщин в 
ситуациях конфликтов должны разрабатываться 
в рамках усилий по достижению целей в области 
устойчивого развития, предусмотренных в Повест-
ке дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года.

Что касается наших действий, которые мы счи-
таем имеющими отношение к этим прениям, то ми-
нистерство по делам женщин Парагвая продвигает и 
осуществляет государственную политику с учетом 
гендерной проблематики и содействует полному 
осуществлению женщинами своих прав человека, 
главным образом на основе национального плана 
действий по предоставлению женщинам и мужчи-
нам равных возможностей на 2018–2023 годы. Экс-
клюзивный центр для женщин и их детей «Город 
женщин» предоставляет в общей сложности 80 вза-
имосвязанных и скоординированных услуг по ока-
занию комплексной помощи, включая расширение 
экономических прав и возможностей, обучение по 
вопросам равенства, охраны сексуального и репро-
дуктивного здоровья и ухода за детьми, предотвра-
щение насилия в отношении женщин и повышение 
осведомленности о нем. В последнее время «Город 

женщин» разворачивает мобильные подразделения 
для оказания помощи женщинам и их детям в наи-
более удаленных и недоступных районах нашей 
страны.

Парагвай содействует предоставлению женщи-
нам доступа к официальным кредитам через про-
граммы предоставления субсидий при соблюдении 
определенных условий, в рамках которых средства 
предоставляются микрокредитными комитетами, 
управляемыми женщинами и уделяющими при-
оритетное внимание женщинам, являющимся гла-
вами домохозяйств, а также по линии Фонда сель-
скохозяйственных кредитов — Crédito Agrícola de 
Habilitación, — среди клиентов которого с 2013 года 
наблюдается увеличение доли женщин с 10 до 
38 процентов. С помощью своего Закона о ком-
плексной защите женщин от любых видов насилия 
Парагвай установил в своем уголовном законода-
тельстве уголовную ответственность за фемицид, 
а с помощью Закона о государственной политике в 
отношении сельских женщин и создания межведом-
ственной комиссии по выполнению этого закона, в 
состав которой входят 12 учреждений, мы поощ-
ряем участие сельских женщин в таких областях, 
как выработка политического курса и обеспечение 
доступа к предоставляемым государством услугам.

Наконец, что касается роли Организации Объ-
единенных Наций и Совета Безопасности в осу-
ществлении повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, то делегация Парагвая вы-
ступает, во-первых, за участие женщин в процессе 
принятия решений в рамках мирных процессов и в 
обучении по вопросам обеспечения их эффективно-
го участия в этих процессах; во-вторых, за четкое 
включение Советом Безопасности вопроса о защите 
женщин в условиях вооруженного конфликта в ман-
даты операций по поддержанию мира; в-третьих, за 
консультации с экспертами по гендерным вопросам 
при планировании политических миссий и миссий 
по поддержанию мира и в рамках комитетов по 
санкциям; и, в-четвертых, за проведение для кон-
тингентов, участвующих в миссиях по поддержа-
нию мира, как до, так и после их развертывания 
специализированной подготовки по координации 
действий гражданского и военного компонентов и 
по вопросам насилия и гендерного неравенства.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Португалии.
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Г-н Дуарти Лопиш (Португалия) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я благодарю Вас за 
организацию сегодняшних открытых прений.

Мое заявление в полной мере согласуется с за-
явлением, сделанным ранее наблюдателем от Евро-
пейского союза.

Сейчас, когда мы приближаемся к двадцатой 
годовщине принятия резолюции 1325 (2000), про-
бел между обязательствами и их выполнением по-
прежнему является особенно существенным в том, 
что касается расширения экономических, полити-
ческих и социальных прав и возможностей жен-
щин. Несмотря на созданный этой резолюцией ме-
ханизм привлечения к ответственности, последний 
доклад Генерального секретаря о женщинах и мире 
и безопасности не оставляет места для сомнений:

«Мы по-прежнему сталкиваемся с вопи-
ющими нарушениями норм международного 
права прав человека и международного гума-
нитарного права во всех конфликтах, особенно 
с серьезными нарушениями прав человека жен-
щин» (S/2018/900, пункт 1).

Поэтому Португалия призывает все государ-
ства-члены осуществлять резолюцию 1325 (2000) 
более эффективным и действенным образом. Как и 
многие другие, мы считаем, что гендерное равен-
ство и предотвращение конфликтов взаимосвязаны. 
Расширение прав и возможностей женщин следует 
рассматривать в качестве одного из основных эле-
ментов любого процесса миростроительства. По-
звольте мне привести несколько кратких примеров 
того, что мы делаем. 

Мы проводим мероприятия по обмену мнени-
ями и опытом для сотрудников, направляемых в 
миссии по поддержанию мира и миростроитель-
ству. Мы обеспечиваем подготовку работников су-
дебной системы, военных и сотрудников органов 
безопасности по вопросам гендерного равенства 
и насилия в отношении женщин и девочек. В дву-
сторонних и региональных миссиях Организации 
Объединенных Наций и Европейского союза при-
нимает участие в общей сложности 81 португаль-
ская женщина.

Повестка дня в области устойчивого развития 
на период до 2030 года, в частности цели 4, 5 и 16 в 
области устойчивого развития, чрезвычайно важны 
в контексте укрепления роли женщин в процессах 

поддержания мира и миростроительства. Обеспече-
ние более тесной увязки Повестки дня на период до 
2030 года с резолюциями по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности позволило бы сделать больше 
в плане образования в условиях конфликта. 

Португалия неизменно выступала в защиту пра-
ва на образование, в том числе высшее образование, 
в условиях чрезвычайных гуманитарных ситуаций. 
Применение глобального скоординированного под-
хода в усилиях по содействию получению высшего 
образования позволит расширить возможности для 
нового поколения лидеров, которые смогут восста-
новить страны и общества, пострадавшие от войн, 
и разорвать порочный круг насилия. В этой связи 
я хотел бы отметить Глобальную платформу дей-
ствий в интересах сирийских учащихся.

Позвольте мне также призвать все государства-
члены поддержать Декларацию о безопасности 
школ. Восемьдесят одна страна, включая и нашу 
страну, присоединилась к Декларации, которая была 
предложена Норвегией и Аргентиной в 2015 году. В 
Декларации подчеркивается важность обеспечения 
безопасного доступа к образованию для женщин и 
девочек, живущих в условиях конфликта.

В заключение хотелось бы отдельно упомянуть 
Надию Мурад и Дени Муквеге, которые являются 
символами борьбы с сексуальным насилием в от-
ношении женщин и его использованием в качестве 
средства ведения войны. Нобелевская премия мира 
2018 года свидетельствует о признании неравно-
ценного воздействия вооруженных конфликтов на 
мужчин и женщин: последние особенно часто ста-
новятся жертвами преступлений на сексуальной по-
чве, торговли людьми и других форм эксплуатации. 
Борьба с таким насилием является для Португалии 
первостепенной задачей в рамках проводимой нами 
внутренней и внешней политики. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Непала. 

Г-н Тхапа (Непал) (говорит по-английски): Пре-
жде всего я благодарю председательствующую в 
Совете делегацию Многонационального Государ-
ства Боливия за созыв сегодня ежегодных прений 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. Я 
благодарю Генерального секретаря и докладчиков, 
которые поделились новыми сведениями и своими 
соображениями.
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В резолюциях Совета Безопасности по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности должным 
образом подчеркивается важнейший факт взаи-
мосвязи между гендерным равенством и междуна-
родным миром и безопасностью. Таким образом, 
удалось обеспечить участие женщин в процессе 
обеспечения мира и безопасности в пострадавших 
от конфликтов обществах. Женщины могут стать 
ключевым проводником перемен, поскольку они 
могут предложить полезные и свежие идеи по во-
просу сохранения мира. Невозможно переоценить 
руководящую роль женщин в деле предотвращения 
конфликтов, их активное участие в мирных перего-
ворах и защите гражданского населения, которую 
они, сопереживая, осуществляют в качестве миро-
творцев. Кроме того, без конструктивного участия 
женщин достижение целей в области устойчиво-
го развития (ЦУР) будет оставаться несбыточной 
мечтой.

Г-жа Председатель, в этой связи я рад поде-
литься с Вами успешным опытом Непала в обеспе-
чении участия женщин в сохранении мира. После 
подписания в 2006 году всеобъемлющего мирного 
соглашения правительство Непала учредило Ми-
нистерство по делам мира и восстановления, пору-
чив ему играть роль катализатора в усилиях Непала 
по достижению устойчивого мира. Министерство 
по делам мира и восстановления учредило около 
2800 комитетов мира на местах.

В 2011 году Непал принял свой первый наци-
ональный план действий на период 2011-2016 го-
дов для осуществления резолюций 1325 (2000) и 
1820 (2008). Он стал первой в Южной Азии и вто-
рой в Азии страной, предпринявшей подобные 
усилия. Координацией осуществления этого плана 
занималось Министерство по делам мира и восста-
новления, в то время как надзор за его реализацией 
обеспечивался руководящим комитетом высокого 
уровня под председательством министра иностран-
ных дел и министра по делам мира и восстанов-
ления при участии представителей соответству-
ющих министерств и организаций гражданского 
общества.

Непал прилагает конкретные усилия по адап-
тации своего национального плана действий к 
местным условиям, среди которых —  внедрение в 
2013 году руководящих принципов по адаптации. 
Осуществление Национального плана действий Не-

пала, закрепляющего за женщинами обязательную 
33-процентную квоту в местных комитетах мира, 
является примером транспарентного, инклюзив-
ного и открытого процесса, в который активно во-
влечены жертвы конфликта и организации граж-
данского общества. Этим примером мы поделились 
со многими странами в регионе и за его пределами. 
Успешное осуществление первого национального 
плана действий, который, наряду с мирным согла-
шением, стимулировал участие женщин в мирных 
переговорах и процессах миростроительства как на 
местном, так и на национальном уровне, сподвиг-
ло нас на разработку второго национального плана 
действий, который будет принят в скором времени 
и в котором упор делается на вопросах сексуально-
го насилия, особенно в ходе конфликта. 

Исходя из своего успешного опыта самостоя-
тельного осуществления мирного процесса, а также 
партнерского взаимодействия с миротворческими 
структурами Организации Объединенных Наций, 
Непал считает, что повышение роли женщин в на-
циональном контексте серьезно поддерживает уси-
лия Организации Объединенных Наций по обеспе-
чению более значимой роли женщин на глобальном 
уровне. В случае Непала расширение представлен-
ности женщин в органах законодательной и испол-
нительной власти и госучреждениях с 2007 года не-
посредственно способствовало повышению эффек-
тивности управления и укреплению инклюзивного 
общества. Гарантированная новой конституцией 
обязательная 33-процентная квота для женщин в 
законодательных органах на федеральном уровне и 
на уровне провинций позволяет кардинально повы-
сить эффективность деятельности по расширению 
прав и возможностей женщин, а также стимулиро-
вать прямое участие женщин во всех сферах жизни 
страны. В то же время в Непале женщины уже зани-
мали должности главы государства, спикера парла-
мента и председателя Верховного суда. Националь-
ной комиссии по делам женщин был предоставлен 
статус независимого и обладающего широкими 
полномочиями конституционного органа, облада-
ющего всеобъемлющим мандатом по обеспечению 
контроля за соблюдением прав и учетом интересов 
женщин, а также за их защитой.

Ожидается, что прошедшие в прошлом году 
местные выборы, по итогам которых женщины за-
няли почти половину руководящих должностей 
— больше, чем гарантированные конституцией 
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40 процентов, — будут способствовать дальнейше-
му росту этих показателей, что позволит обеспе-
чить максимальную интеграцию и участие женщин 
в работе на руководящих должностях, а также в 
законодательной и управленческой деятельности. 
Кроме того, для женщин была установлена 33-про-
центная квота на замещение определенных долж-
ностей на государственной службе, в том числе в 
органах безопасности. Принцип составления бюд-
жета с учетом гендерной проблематики был вне-
дрен в 2006 году, и сегодня свыше 35 процентов от 
общего объема бюджетных ассигнований распреде-
ляются на основе анализа гендерных факторов. Мы 
проделали всю эту работу на добросовестной осно-
ве и будем продолжать в том же духе.

Наша конституция провозглашает, что прези-
дент и вице-президент страны должны быть пред-
ставителями разных полов или общин, а должность 
спикера или вице-спикера нижней палаты парла-
мента и председателя или заместителя председа-
теля верхней палаты должны занимать женщины. 
Благодаря этому положению впервые в Непале 
женщины были назначены на посты президента и 
спикера. Кроме того, конституцией гарантируется 
справедливая представленность женщин на поли-
тических должностях, а также в различных консти-
туционных органах. Все законы страны в полной 
мере соответствуют букве и духу конституции, ко-
торую мы приняли в 2015 году и в основе которой 
лежат права человека.

В заключение я хотел бы заявить, что не суще-
ствует мирного процесса, который увенчался бы 
успехом без полного, равноправного и эффективно-
го участия женщин. Как страна, успешно завершив-
шая внутренний мирный процесс, Непал готов по-
делиться своим опытом и уроками, извлеченными 
из усилий по обеспечению конструктивного уча-
стия женщин в деятельности по предотвращению 
и урегулированию конфликтов, а также в посткон-
фликтной реорганизации и восстановлении — всех 
усилий, направленных на своевременное достиже-
ние ЦУР.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Шри-Ланки. 

Г-н Перера (Шри-Ланка) (говорит по-английски): 
Я поздравляю Многонациональное Государство 
Боливия с вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности и благодарю его за организа-

цию сегодняшних открытых прений. Я благодарю 
Генерального секретаря и других докладчиков за 
их выступления и отмечаю вклад Директора-ис-
полнителя Структуры «ООН–женщины» и других 
представителей.

Шри-Ланка твердо убеждена в том, что имен-
но конструктивное участие женщин в осуществле-
нии международной повестки дня в области мира 
и безопасности позволит добиться перемен в мире. 
Просто обеспечить присутствие женщин за столом 
мирных переговоров исключительно ради того, 
чтобы выполнить формальное требование обеспе-
чить гендерный баланс или записать на свой счет 
ряд достижений в сфере реформы системы управ-
ления. Женщинам должна быть предоставлена воз-
можность на деле участвовать в мирных процессах 
как за столом переговоров, так и в других форма-
тах, и делать это на всех уровнях: в качестве лиде-
ров, ученых, специалистов, кураторов резолюций 
и проводников перемен. Шри-Ланка включила во-
просы гендерного равенства и расширения прав и 
возможностей женщин в число приоритетных на-
правлений работы и на сегодня является участни-
ком многочисленных международных конвенций и 
деклараций, в том числе Конвенции о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин. В 
настоящее время наше правительство работает над 
достижением гендерного равенства путем приня-
тия гендерно ориентированных законов и разработ-
ки соответствующих стратегий и планов действий. 
Гендерное равенство предусмотрено главой нашей 
Конституции об основных правах и обеспечивается 
путем выполнения договорных обязательств, а так-
же путем достижения гендерных показателей, за-
ложенных в цели в области устойчивого развития.

Шри-Ланка была в числе первых азиатских 
стран, предоставивших в 1931 году всеобщие изби-
рательные права всем совершеннолетним гражда-
нам. После этого, в 1939 и 1945 годах мы приняли 
законы, гарантирующие получение бесплатного для 
всех начального, среднего и высшего образования. 
Эта конструктивная политика, проводимая на про-
тяжении многих лет, позволила добиться гендерно-
го паритета в сфере образования. Право на бесплат-
ное образование закреплено в Конституции Шри-
Ланки, которая гарантирует также обязательное 
школьное образование для детей в возрасте от 5 до 
14 лет. Женщины составляют более 60 процентов 
студентов университетов. Образование на уровне 
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начальной школы имеют практически все женщи-
ны, а среди мальчиков этот показатель составляет 
99 процентов. Вскоре после обретения Шри-Ланкой 
независимости в 1948 году было введено бесплат-
ное медицинское обслуживание. За два года до при-
нятия Пекинской платформы действий мы приняли 
хартию в интересах женщин, и у нас уже есть на-
циональный план действий в отношении женщин.

Идея сохранения мира посредством расшире-
ния политических и экономических прав и возмож-
ностей женщин — столь своевременно выбранная 
председательствующей боливийской делегаци-
ей в качестве темы сегодняшних прений — очень 
близка Шри-Ланке. Сейчас, в постконфликтный 
для Шри-Ланки период, страна идет по пути при-
мирения и обеспечения справедливости. Никогда 
ранее расширение политических и экономических 
прав и возможностей женщин не было более кри-
тически значимо для нашего мира и процветания, 
чем сегодня. В результате затяжного и жестокого 
вооруженного конфликта в Шри-Ланке 24 процен-
та ланкийских женщин овдовели. Шри-Ланка по-
нимает, что защита пострадавших в результате во-
йны женщин и учет их экономических, социальных 
и инфраструктурных потребностей по-прежнему 
требуют нашего внимания. В этой связи мы сочли 
чрезвычайно важным обеспечить учет гендерной 
проблематики в процессе становления правосудия 
в переходный период в соответствии с резолюцией 
1325 (2000). Наше правительство уделяет основное 
внимание трем приоритетным направлениям де-
ятельности по расширению прав и возможностей 
женщин: улучшению экономических и финансовых 
условий, ликвидации насилия в отношении жен-
щин и расширению их участия в общественной и 
политической жизни.

Руководство работой механизмов и процесса-
ми обеспечения национального единства и при-
мирения осуществляется нашим управлением на-
ционального единства и примирения. Кроме того, 
Шри-Ланка занимается реализацией проектов в об-
ласти миростроительства, к которым относятся со-
вместная разработка программ с Программой раз-
вития Организации Объединенных Наций и такими 
учреждениями, как ЮНИСЕФ, Фонд Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения, 
Всемирная организация здравоохранения (ВОЗ) и 
Структура «ООН-женщины, в целях осуществле-
ния совместной программы Организации Объеди-

ненных Наций по предупреждению и пресечению 
насилия по гендерному признаку в Шри-Ланке, 
финансируемой Структурой «ООН–женщины». Од-
ной из ключевых адресных групп в рамках наших 
программ расширения прав и возможностей жен-
щин являются домохозяйства, возглавляемые жен-
щинами, в том числе вдовами участников боевых 
действий. В бывших районах конфликта был соз-
дан национальный секретариат по делам вдов и воз-
главляемых женщинами домохозяйств, с тем чтобы 
лучше удовлетворять потребности адресных групп.

Шри-Ланка занимается проблемой насилия в 
отношении женщин, придерживаясь трех подходов 
к ее решению: это предотвращение, вмешательство 
и информационно-просветительская работа для 
формулирования политики и законов. При мини-
стерстве по делам женщин и детей работает бес-
платная горячая линия психологической помощи, 
которой могут воспользоваться пострадавшие, что-
бы подать жалобу и получить консультацию. Кроме 
того, Шри-Ланка приступила к реализации нацио-
нального плана действий по защите прав человека 
на период 2017–2021 годов, где вновь подтвержда-
ется необходимость обеспечения фактического ра-
венства, в особенности в экономической, политиче-
ской и культурной сферах. В этой связи правитель-
ство зарезервировало за женщинами 25 процентов 
должностей в местных органах власти. Министер-
ство по делам женщин и детей выделяет также по 
меньшей мере 25 процентов бюджетных ассигнова-
ний на проекты экономического развития сельских 
районов в интересах улучшения экономических ус-
ловий жизни женщин.

Шри-Ланка работает также над тем, чтобы в 
ближайшем будущем обеспечить женщинам как 
минимум 25 процентов мест в парламенте. Впро-
чем в этой связи мы всегда помним о проблемах, с 
которыми сталкиваются женщины при попытке за-
няться политикой, и о той токсичной атмосфере, в 
которой они оказываются. По сравнению с мужчи-
нами они непропорционально чаще сталкиваются 
с попытками копаться в их частной жизни, с дис-
криминацией, со стремлением уничтожить их как 
личность, с насилием и с клеветническими заявле-
ниями. К сожалению, политическая жизнь стала не-
благоприятной средой для женщин, и наше прави-
тельство преисполнено решимости бороться с ко-
ренными причинами этого и институциональными 
предубеждениями, не позволяющими женщинам в 
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полной мере реализовать свой потенциал в выбран-
ных ими областях.

Шри-Ланка подтверждает свою искреннюю 
приверженность делу искоренению сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств. Наша 
страна одной из первых подписала предложенный 
Генеральным секретарем добровольный договор 
о предупреждении и пресечении сексуальной экс-
плуатации и сексуальных надругательств. Прези-
дент Шри-Ланки присоединился к Группе высших 
руководителей-единомышленников Генерального 
секретаря в вопросах предотвращения сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств 
и реагирования на них в операциях Организации 
Объединенных Наций, и мы перечисляем взносы в 
Целевой фонд Организации Объединенных Наций 
для поддержки жертв сексуальной эксплуатации и 
сексуальных надругательств.

Наконец, на протяжении более пятидесяти лет 
Шри-Ланка вносит свой скромный вклад в миро-
творческую деятельность Организации Объеди-
ненных Наций. Мы также привержены обеспече-
нию участия наших хорошо подготовленных и 
дисциплинированных женщин-военнослужащих в 
миротворческой деятельности. По мере того, как в 
Шри-Ланке реализуется процесс примирения и ми-
ростроительства при активном участии женщин на 
всех уровнях, мы будем и впредь делиться своим 
опытом и передовой практикой, особенно в том, что 
касается осуществления повестки дня по проблема-
тике женщин и мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ливана.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Прежде всего, я хотела бы поблагода-
рить Генерального секретаря за его выступление и 
за его работу по обеспечению гендерного паритета. 
Кроме того, я выражаю признательность предсе-
дательствующей делегации Боливии за организа-
цию сегодняшних открытых прений, посвященных 
проблематике, нисколько не утратившей актуаль-
ности с момента принятия знаковой резолюции 
1325 (2000) 18 лет назад. Благодарю докладчиков за 
их выступления и за их непоколебимую привержен-
ность этой работе. Поздравляю также Эфиопию, где 
впервые в истории на пост президента была избра-
на женщина, которой я хотела бы пожелать всего 
наилучшего.

За свою жизнь я, к сожалению, своими глазами 
повидала немало войн в моей родной стране — Ли-
ване. Поэтому я понимаю, насколько важную роль 
женщины играют в достижении мира, поддержа-
нии безопасности, восстановлении страны, лече-
нии самых глубоких ран на теле страны и поиске 
новой надежды, когда, казалось бы, надеяться уже 
не на что. Кроме того, это помогло мне понять, что в 
ситуациях конфликтов и войн женщины и девочки 
страдают в несоизмеримо большей степени и под-
вергаются насилию, которое может принимать са-
мые ужасные и отвратительные формы. Во время 
войны их пол становится их бедой, а когда пушки 
замолкают, о них забывают.

Мир — во всяком случае прочный мир, невоз-
можен, когда половина общества не участвует в его 
достижении. Безопасность — во всяком случае без-
опасность в долгосрочной перспективе — невоз-
можна, когда она обеспечивается за счет отказа от 
жизненно важного участия женщин и лишения их 
права на полноформатное участие. Не может быть 
ни будущего, ни настоящего, когда голоса женщин 
не слышат или не слушают. Игнорировать эти го-
лоса и не учитывать устремления женщин означает 
ограничивать возможности для установления проч-
ного мира где бы то ни было в мире. Определенный 
прогресс на этом направлении достигнут, но его 
темпы очень медленные. Это особенно хорошо вид-
но на примере мирных переговоров и процессов. 
Я уверена, что каждый из здесь присутствующих 
уже очень много раз слышал сегодня шокирующую 
статистику, согласно которой за период с 1990 по 
2017 годы только 2 процента посредников в офи-
циальных мирных процессах были женщинами. 
Даже здесь, в Организации Объединенных Наций, 
женщина — г-жа Мэри Робинсон — была впер-
вые назначена Специальным посланником лишь в 
2013 году. Женщины в охваченных конфликтами 
странах считают, что в резолюциях Совета Безопас-
ности о мирных процессах не учитываются гендер-
ные аспекты. В нескольких принятых в последнее 
время резолюциях гендерные аспекты начали учи-
тываться, и в них впервые зазвучали требования 
обеспечить реальное участие и представленность 
женщин на всех уровнях переговоров. Нам нужно 
больше таких резолюций. Нам нужно также, чтобы 
все больше женщин в этом зале и в мире в целом 
были посланниками мира, особенно учитывая тот 
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факт, что это идет в русле концепции Генерального 
секретаря.

Ливан по-прежнему придерживается комплекс-
ного подхода к вопросам, касающимся женщин и 
мира и безопасности. В ходе парламентских вы-
боров в Ливане в мае в качестве кандидатов было 
зарегистрировано рекордное число женщин. И 
хотя в результате лишь шестеро из них с трудом, 
но одержали победу, это говорит о том, что женщи-
ны не меньше мужчин интересуются политической 
жизнью и будущим страны. Руководство Ливана 
оперативно реагирует на вызовы и сейчас работа-
ет над расширением прав и возможностей женщин. 
Назначенный премьер-министр Саад Харири, кото-
рый впервые в истории страны назначил женщин на 
министерские посты в предыдущем составе своего 
правительства, настроен не отказываться от их на-
значения и в этот раз. Он обещал, что женщины бу-
дут играть важную роль в новом правительстве, и 
заявил, что если бы страну отдали в руки женщин, 
сегодня она была бы гораздо более лучшим и при-
ятным местом для жизни.

Совет министров поручил Национальной ко-
миссии по делам ливанских женщин провести в 
период с апреля по июль 2018 года шесть консуль-
таций, по итогам которых был разработан первый 
в нашей стране план действий по осуществлению 
резолюции 1325 (2000); как ожидается, он будет 
одобрен новым кабинетом, когда тот будет сформи-
рован. Мы также отмечаем более активное участие 
женщин в работе на всех уровнях государственного 
управления и на ключевых должностях. В секторе 
безопасности произошел качественный скачок в 
этом плане, и в настоящее время ливанская армия 
разрабатывает стратегический план для обеспече-
ния гендерного паритета.

Однако существующие в Ливане, как и в дру-
гих частях мира, пробелы в осуществлении по-
прежнему препятствуют полному достижению це-
лей, касающихся женщин и мира и безопасности. 
По-прежнему имеются гендерные барьеры, что 
является результатом бытующих в обществе ген-
дерных стереотипов и патриархальных взглядов. 
Для устранения таких пробелов нам необходимо 
придерживаться всеобъемлющего правового под-
хода. Необходимо прилагать реальные усилия по 
предотвращению и искоренению всех форм дис-
криминации и насилия в отношении женщин и де-

вочек как в общественной, так и в частной жизни. 
Эта деятельность обязательно должна включать в 
себя процессы обеспечения мира и безопасности на 
всех уровнях.

Сегодня, 18 лет спустя после принятия резолю-
ции 1325 (2000) по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности, настало время для реального и окон-
чательного осуществления представленной в ней 
повестки дня. Для женщин борьба за гендерное ра-
венство — это заключительная битва. Она требует 
от нас, чтобы мы сражались вместе, плечом к плечу, 
пока женщины пытаются преобразовать мир, с тем 
чтобы все мы могли жить в условиях мира и без-
опасности. Эта битва неизбежна — и не только по-
тому, что это верно с моральной точки зрения, но и 
потому что это фактически единственный выход и 
потому что мы не сдадимся. Как заявил Генераль-
ный секретарь Гутерриш, женщины не сдадутся.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Беларуси.

Г-жа Величко (Беларусь): Благодарим боливий-
ское председательство за возможность вновь обра-
титься к столь актуальной проблематике о роли и 
месте женщин в решении проблем современности. 
Современная обстановка в мире характеризуется 
все более нетривиальными формами конфликтов 
и противостояний. Это требует и нетривиального 
подхода к их разрешению. Очевидно, что существу-
ющего международного инструментария недоста-
точно для эффективного реагирования на возника-
ющие вызовы. Это в очередной раз заставляет нас 
задуматься о той роли, которую могут сыграть жен-
щины в области миростроительства и сохранения 
мира. Считаем, что женщины, являясь наиболее 
уязвимой категорией лиц, страдающих от послед-
ствий вооруженных противостояний, как никто 
другой осознают всю тяжесть конфликтов, их па-
губность для будущих поколений и соответствен-
но придают исключительное значение сохранению 
ценностей мира, добра и благополучия. Именно 
поэтому не стоит недооценивать те инициативы, 
которые направлены на поощрение гендерного ра-
венства в вопросах поддержания международного 
мира, обеспечение безопасности женщин и девочек 
в условиях конфликтов, предотвращение насилия и 
надругательств.

Беларусь всегда выступала в поддержку про-
движения роли женщин в решении широкого круга 
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вопросов международной повестки дня, их равен-
ства и недискриминации. Поддерживаем идеи, из-
ложенные в соответствующих тематических резо-
люциях Совета, в том числе в таком важном и зна-
менательном документе, как резолюция 1325 (2000). 
Мы традиционно приветствуем усилия Генерально-
го секретаря, Структуры «ООН–женщины», других 
профильных органов Организации Объединенных 
Наций, а также самих государств в борьбе с наси-
лием и в обеспечении безопасности женщин, в том 
числе в контексте той роли, которую Беларусь игра-
ет в области международных инициатив в борьбе 
с торговлей людьми. Очевидно, что в период кон-
фликтов и после них по причине распада политиче-
ских, экономических и социальных структур, вы-
сокого уровня насилия и возросшего милитаризма 
может усугубляться ситуация с торговлей женщи-
нами и детьми — рабством, и судьба Надии Мурад, 
посла доброй воли Управления Организации Объ-
единенных Наций по наркотикам и преступности и 
лауреата Нобелевской премии мира за 2018 год, яв-
ляется ярким тому подтверждением. В этом плане 
Беларусь обладает беспрецедентным практическим 
опытом и высоким уровнем экспертизы в сфере со-
действия глобальным усилиям в противодействии 
борьбе с торговлей людьми.

Не последнюю роль в процессе совершенство-
вания подходов к современным вызовам и угрозам 
играет гендерный аспект деятельности миротвор-
ческих миссий Организации Объединенных Наций. 
Беларусь не стоит в стороне от призывов Генераль-
ного секретаря о повышении роли женщин в миро-
творчестве. Среди белорусских военных специали-
стов в составе Временных сил Организации Объ-
единенных Наций в Ливане свои задачи успешно 
выполняют и женщины. Беларусь также является 
участником Группы высших руководителей-едино-
мышленников в борьбе с сексуальной эксплуатаци-
ей и насилием при осуществлении миротворческих 
операций Организации Объединенных Наций, ко-
торая была учреждена по инициативе Генерального 
секретаря. Считаем, что подписанный участника-
ми Группы высших руководителей-единомышлен-
ников добровольный договор о противодействии 
сексуальной эксплуатации будет и далее служить 
основой для дальнейших усилий в борьбе с этой 
проблемой. И наконец, нельзя не отметить крити-
ческую важность фактора превентивной, посредни-
ческой роли женщин в предотвращении вооружен-

ных конфликтов. Использование медиации и поли-
тики посредничества на ранней, зачаточной стадии 
противостояния — вот что является действительно 
эффективным компонентом поддержания междуна-
родного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-жа Кришнамурти (Индонезия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Многонациональное Государство Боливия 
за проведение этих открытых прений. Я благодарю 
также Генерального секретаря и докладчиков за их 
выступления.

Индонезия присоединяется к заявлениям, сде-
ланным от имени Ассоциации государств Юго-
Восточной Азии и группы стран МИКТА — Мек-
сики, Индонезии, Республики Корея, Турции и 
Австралии.

Женщины составляют половину населения 
мира и, следовательно, могут на равных участво-
вать в выработке решений. Резолюция 1325 (2000) 
обращает наше внимание на роль женщин в обеспе-
чении мира и безопасности. В этой связи мы долж-
ны рассмотреть некоторые актуальные моменты. 
Во-первых, предотвращать конфликты намного 
лучше, чем заниматься их урегулированием. Эта 
наиболее эффективная резолюция позволяет всем 
— мужчинам, женщинам и детям — сосущество-
вать в условиях мира и процветания. Государства-
члены несут ответственность за предотвращение 
конфликтов и должны преследовать эту цель самы-
ми различными средствами, актуальными в их на-
циональном контексте.

В этой связи Индонезия считает, что расши-
рение политических и экономических возможно-
стей женщин при поддержке общин позволяет им 
являться движущей силой в поддержании мира и 
обеспечении развития. В этой связи правительство 
преисполнено решимости расширять участие жен-
щин в политической жизни и развитии. В админи-
страции президента Джокови министры-женщины 
составляют одну треть кабинета, причем все они 
занимаются вопросами стратегической важности. 
Кроме того, после последних выборов 73 женщины 
были избраны в качестве региональных руководи-
телей или заместителей руководителей. В период, 
прошедший после последних всеобщих выборов, 
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мы разработали комплексную стратегию повы-
шения представленности женщин в парламенте 
на предстоящих выборах в 2019 году. В ее рамках 
женщины, уже добившиеся успеха в политике, про-
водят работу в своих общинах, с тем чтобы найти 
других женщин, стремящихся стать политиками, и 
в рамках программ наставничества предоставляют 
им возможность получить реальный практический 
опыт. В результате в 2018 году выросло число жен-
щин, баллотирующихся на выборах. На парламент-
ских и региональных выборах женщины состав-
ляли почти 10 процентов кандидатов. Мы также 
стремимся расширять права и возможности жен-
щин в экономической сфере, поскольку женщины 
с широкими экономическими правами становятся 
проводниками мира, и, помогая своим общинам до-
биваться процветания, содействуют наращиванию 
усилий по установлению мира.

Во-вторых, нам необходимо обмениваться ин-
формацией о передовых методах и оптимизировать 
то, что мы знаем о женщинах и мире и безопасности. 
Исследования, проведенные индонезийским Инсти-
тутом Вахида, показали, что женщины обладают 
значительным потенциалом для содействия миру. 
Женщины более терпимы к различиям и в меньшей 
степени склонны прибегать к насилию против «не-
угодных» групп; 80,7 процентов женщин выступа-
ют в поддержку права на свободу вероисповедания 
и убеждений; и 80,8 процентов женщин — по срав-
нению с 76,7 процентов мужчин — не поддержива-
ют радикализм. Расширение прав и возможностей 
женщин, таким образом, играет решающую роль в 
устранении факторов, способных привести к кон-
фликту. Расширение прав и возможностей женщин 
должно начинаться на уровне общин. Примером яв-
ляется инициатива по созданию «деревень мира», 
которую осуществляет Фонд имени Вахида в Индо-
незии в сотрудничестве со Структурой «ООН–жен-
щины» и Японией. Ее основная цель заключается в 
расширении прав и возможностей женщин на уров-
не деревень для создания устойчивых сообществ 
посредством расширения возможностей общин в 
сочетании с организацией подготовки по вопросам 
миростроительства и расширением экономических 
прав и возможностей женщин. Уважение религи-
озных особенностей, наличие гарантий свободы 
вероисповедания и механизмов предотвращения 
конфликтов — вот некоторые из ключевых пока-
зателей, на основании которых деревня может пре-

тендовать на получение стартового капитала для 
разработки в своей деревне конкретных продуктов, 
а также получение подготовке и финансовых ресур-
сов. Индонезия готова участвовать в этой инициа-
тиве и развивать партнерские отношения с другими 
странами, а также с Организацией Объединенных 
Наций.

В-третьих, мы отдаем себе отчет в том, что жен-
щины-миротворцы составляют лишь около 3 про-
центов от общего числа военнослужащих на местах. 
Необходимо присутствие большего числа женщин-
миротворцев на местах, поскольку им лучше уда-
ется быть в курсе положения дел; они могут обе-
спечить надлежащую защиту гражданских лиц от 
сексуального насилия и насилия по признаку пола; 
им легче завоевать сердца и умы местного населе-
ния; без их участия поддержание мира невозможно.

Индонезия готова и впредь прилагать усилия 
для увеличения числа женщин-миротворцев. Индо-
незийские миротворческие контингенты относят-
ся к одним из крупнейших и составляют в общей 
сложности более 3500 человек, в том числе 72 жен-
щины-миротворца. В настоящее время мы готовим 
еще 40 женщин-миротворцев, которые в ближай-
шие несколько месяцев будут направлены к местам 
службы, в результате чего общее число женщин-
миротворцев составит 112.

Индонезия продолжает поощрять подготовку 
большего числа женщин-миротворцев и их вовле-
чение, в том числе посредством обеспечения учета 
гендерной проблематики в деятельности операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира, в которых наша страна принимает уча-
стие, а также в рамках обычной учебной программы 
индонезийского Миротворческого центра в Сенту-
ле. Наконец, будучи подлинным партнером в деле 
мира во всем мире, мы привержены укреплению 
институтов, взаимосвязи между вопросами мира и 
развития и упрочению сотрудничества, поскольку 
это ключевые составляющие успеха в деле дости-
жения мира.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Бразилии.

Г-н Дуке Эстрада Мейер (Бразилия) (говорит 
по-английски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить председательствующую в Совете деле-
гацию Боливии за организацию этих прений и за 
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подготовку прекрасной концептуальной записки 
(S/2018/904, приложение). Мы хотели бы также по-
благодарить Генерального секретаря, заместителя 
Генерального секретаря г-жу Фумзиле Мламбо-
Нгкуку и Генерального директора г-жу Ранду Си-
ниору Аталлу за их выступления.

Как соседи по региону, где мы уже давно жи-
вем в мире и согласии, Бразилия и Боливии одина-
ково остро осознают неотложную необходимость 
в продвижении проблематики женщин и мира и 
безопасности в Южной Америке в качестве сред-
ства расширения прав и возможностей женщин 
и девочек, одновременно способствующего под-
держанию прочного мира у нас в регионе. Анало-
гичным образом Бразилия, как и Боливия, высоко 
оценивает вдохновляющий пример значительного 
и успешного вовлечения женщин в мирный процесс 
в Колумбии.

В 1919 году Берта Луц, бразильский биолог, ад-
вокат, феминистка и политик, одна из четырех жен-
щин-делегатов на Конференции в Сан-Франциско, 
писала о том, что эмансипации женщин станет ве-
личайшей победой нашего века: она пробудилась 
в период спокойствия, а когда пришло время кон-
фликта, была уже не бледной тенью и решительно 
заняла место рядом с мужчиной для того чтобы бо-
роться и победить вместе с ним.

В этом году Бразилия отмечает столетие с мо-
мента появления первой женщины-дипломата в на-
шем министерстве иностранных дел. В 1918 году 
Мария Жозе де Кастро Ребелло Мендес стала не 
только первым бразильским дипломатом среди 
женщин, но и первой в истории Бразилии женщи-
ной, принятой на государственную службу по ре-
зультатам процедуры государственной проверки на 
профпригодность.

С учетом опыта участия бразильских женщин в 
этом столетии в дипломатии нашей страны мы мно-
гого добились, но есть и трудности, которые необ-
ходимо преодолеть. В этом контексте вопрос о жен-
щинах и мире и безопасности является как одним 
из приоритетов нашей внешней политики, так и ры-
чагом для продвижения вперед на пути к обеспече-
нию гендерного равенства средствами внутренней 
политики. Помимо того, что Бразилия является по-
борником гендерного равенства со времен основа-
ния Организации Объединенных Наций, в котором 
приняла участие Луц, наша страна издавна поддер-

живает рассмотрение вопроса о женщинах и мире и 
безопасности в Совете Безопасности. Мы особенно 
гордимся тем, что учли этот вопрос в бразильской 
стратегии в области сотрудничества по линии Юг-
Юг путем поддержки проектов, направленных на 
оказание помощи жертвам сексуального и гендер-
ного насилия в регионах, охваченных конфликтами 
в Гаити, Гвинее-Бисау и Демократической Респу-
блике Конго.

В прошлом году Бразилия приступила к осу-
ществлению своего первого двухгодичного нацио-
нального плана действий по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности. В настоящее время мы на-
ходимся в процессе обзора осуществления плана. В 
основе бразильского национального плана действий 
лежат две главные стратегические задачи: актуали-
зация гендерной проблематики и расширение прав 
и возможностей женщин. Достижение этих целей 
имеет ключевое значение для поощрения женщин 
как проводников мира и их защиты от гендерного 
насилия. Национальный план действий Бразилии 
также соотносится с четырьмя основными направ-
лениями, обозначенными в резолюции 1325 (2000): 
участием, защитой, миростроительством и гума-
нитарным сотрудничеством, а также повышением 
уровня информированности и вовлечения.

В нашем национальном плане действий учтены 
реалии Бразилии как развивающейся страны, ко-
торая живет в мире со своими соседями в течение 
150 лет и демонстрирует готовность и способность 
взять на себя больше ответственности в области 
международного мира и безопасности, будь то в 
рамках многосторонних переговоров в поддержку 
мирных процессов, в операциях по поддержанию 
мира или в усилиях по миростроительству.

На данном этапе главным достижением в ре-
зультате осуществления национального плана, 
среди прочего, стала актуализация вопроса о жен-
щинах и мире и безопасности в глазах различных 
субъектов в бразильском правительстве. После 
принятия своего национального плана действий 
Бразилия добилась других важных результатов. В 
2017 году первая женщина вошла в состав боевых 
подразделений армии. Теперь, продвигаясь по ка-
рьерной лестнице, женщины смогут достичь любых 
высот в армейской иерархии. Кроме того, бразиль-
ский объединенный центр подготовки к операциям 
по поддержанию мира в опоре на национальный 
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план действий включил гендерную проблематику 
в методику подготовки военного и полицейского 
персонала, а также гражданских лиц к операциям 
по поддержанию мира.

Вопрос о женщинах и мире и безопасности 
также является вопросом дипломатии. Мы всегда 
стремились и продолжаем стремиться к поддержа-
нию и расширению межнационального  диалога и 
партнерских отношений в целях обмена опытом по 
вопросам, касающимся этой повестки дня. Двусто-
ронние контакты в этой области со многими стра-
нами способствуют детализации договоренностей, 
достигнутых в многосторонних инициативах, та-
ких как Сеть национальных координаторов и Груп-
па друзей по вопросу о женщинах, мире и безопас-
ности, а также свидетельствуют о том, что вопрос 
о женщинах и мире и безопасности является общей 
приоритетной задачей для многих из нас.

Помимо реализации национального плана дей-
ствий по вопросам о женщинах, мире и безопасно-
сти правительство Бразилии предприняло и другие 
важные шаги, направленные на расширение пред-
ставленности женщин в политической жизни. По 
состоянию на май, политические партии должны 
выделять для кандидатов-женщин не менее 30 про-
центов времени на радио и телевидении, а также 
средств в их целевых фондах финансирования из-
бирательных кампаний. В начале месяца, после по-
следних федеральных выборов представленность 
женщин возросла с 10 до 15 процентов избранных 
представителей в нижней палате Конгресса, что 
по-прежнему является весьма низким показателем. 
Одним из новых представителей стала Жуэния Ва-
пишана, первая женщина-представительница ко-
ренного населения в составе Национального кон-
гресса. Сегодня ее имя также было объявлено среди 
трех лауреатов Премии Организации Объединен-
ных Наций в области прав человека за 2018 год.

Однако впереди нас ждет много трудностей. 
Одна из главных задач состоит в увеличении чис-
ла женщин, участвующих в бразильских военных 
контингентах в операциях по поддержанию мира. 
Для достижения этой цели мы будем решать весьма 
конкретные задачи, сформулированные в прошлом 
году Генеральным секретарем в целях увеличения 
доли женщин среди военных до 15 процентов, а 
доли женщин-полицейских до 20 процентов все-

го персонала во всех операциях по поддержанию 
мира.

Отмечая 18 лет со дня принятия резолюции 
1325 (2000), мы должны также с сожалением отме-
тить повсеместный рост числа конфликтов. В этой 
связи Бразилия подтверждает свою непоколебимую 
приверженность тому, чтобы, как говорила Берта 
Луц, мужчины и женщины работали бок о бок в це-
лях достижения прочного мира.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Намибии.

Г-н Даймондс (Намибия) (говорит по-
английски): Намибия приветствует принятое Сове-
том Безопасности решение вновь обсудить вопрос 
о женщинах и мире и безопасности в качестве по-
стоянного пункта повестки дня. Мы воодушевле-
ны всеобщей поддержкой сегодняшних открытых 
прений.

Мы присоединяемся к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Канады от имени 
Группы друзей по вопросу о женщинах, мире и 
безопасности. 

Мы хотели бы также поблагодарить докладчи-
ков за их полезный вклад в наши прения.

Прогресс по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности обнадеживает: Совет Безопасности при-
нял восемь связанных с ним резолюций. Однако 
глобальное исследование, проведенное в 2015 году 
в ознаменование пятнадцатой годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000), показало, что осуществле-
ние этой резолюции во всем мире идет слишком 
медленными темпами. 

В докладах Генерального секретаря о работе 
Организации упоминается повестка дня по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности, а также со-
общается о ходе ее осуществления. Региональные 
организации вносят свой вклад: в частности, Афри-
канский союз назначил г-жу Бинету Диоп Специ-
альным посланником по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности.  Мы высоко оцениваем ее работу 
по привлечению внимания к вопросу о женщинах 
и мире и безопасности во всем мире. По состоянию 
на август 2018 года 76 стран приняли и осущест-
вляли национальные планы действий по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности. Эти планы пред-
ставляют собой ценный инструмент, позволяю-
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щий государствам выполнять свои обязательства, 
касающиеся повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности, и подробно освещать свои 
действия и обязательства согласно восьми соответ-
ствующим резолюциям Совета Безопасности. 

Мы понимаем, что многие государства-члены 
осуществляют резолюцию 1325 (2000) без нацио-
нальных планов действий. Мы призываем их разра-
ботать такие планы, которые позволят обеспечить 
структурированное осуществление, последующую 
деятельность и оценку резолюции 1325 (2000), в 
том числе набор женщин в силы безопасности, об-
учение женщин методам ведения переговоров и 
их подготовку к оказанию помощи женщинам, по-
страдавшим от насилия в конфликтных или некон-
фликтных ситуациях.

Виден прогресс в общем включении проблема-
тики женщин и мира и безопасности в деятельность 
многосторонних форумов. В качестве Председате-
ля Группы семи Канада включила гендерную тему 
в повестку саммита Группы семи, состоявшегося 
в июне. Недавно Германия предложила Намибии 
сотрудничать с ней по этим вопросам, и это был 
первый раз, когда к Намибии обратилась страна из 
Группы семи с просьбой о сотрудничестве в этом 
формате. Мы призываем налаживать больше таких 
партнерств.

Резолюция 1325 (2000) предусматривает при-
влечение женщин за стол переговоров. Таким об-
разом, доступ к качественному образованию для 
женщин и девочек с учетом влияния конфликта, 
особенно в конфликтных ситуациях, имеет исклю-
чительно важное значение для обеспечения участия 
женщин в процессах миростроительства.

Ранее в этом году Совет Безопасности едино-
гласно принял историческую резолюцию о защи-
те детей в вооруженных конфликтах (резолюция 
2427 (2018)). Мы призываем стороны в вооружен-
ных конфликтах немедленно прекратить незакон-
ные нападения и угрозы нападения на школы, уча-
щихся и учителей и воздерживаться от действий, 
препятствующих доступу девочек и женщин к 
образованию.

В соответствии с резолюцией 1325 (2000) Де-
партамент операций по поддержанию мира призвал 
страны, предоставляющие войска, увеличить число 
сотрудников-женщин, с тем чтобы к концу декабря 

достичь 15-процентного показателя участия жен-
щин в миссиях по поддержанию мира. По состоя-
нию на июль Намибия направила 13,3 процента со-
трудников-женщин, и для достижения показателя в 
15 процентов в 2018 году осталось направить всего 
двух женщин.

Намибия является одним из членов-основате-
лей Сети национальных координаторов по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Сеть нацио-
нальных координаторов обеспечивает более тес-
ную координацию между государствами-членами 
и содействует ежегодному обмену информацией о 
передовой практике и извлеченных уроках. Сеть 
приветствует участие государств-членов, Структу-
ры «ООН–женщины» и организаций гражданского 
общества. Мы считаем, что эта Сеть имеет исклю-
чительно важное значение для реализации повест-
ки дня, касающейся женщин и мира и безопасности.

Наконец, я хотел бы воспользоваться воз-
можностью и объявить о том, что 10 и 11 апреля 
2019 года Намибия примет в Виндхуке третье из 
совещаний Сети координаторов, проводимых в 
столицах. Это мероприятие будет посвящено теме 
«Женщины, мир и безопасность: на пути к всесто-
роннему участию». Мы приглашаем принять в нем 
участие все государства-члены и членов граждан-
ского общества.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
я предоставляю слово Постоянному наблюдателю 
от Международной организации франкоязычных 
стран.

Г-жа Седан (говорит по-французски): Позвольте 
мне поблагодарить председательствующую в Сове-
те Боливию за организацию сегодняшних открытых 
прений по основополагающему вопросу осущест-
вления повестки дня, касающейся женщин и мира 
и безопасности, и цели сохранения мира путем рас-
ширения политических и экономических прав и 
возможностей женщин. Я также благодарю мини-
стров Швеции и Королевства Нидерландов, Дирек-
тора-исполнителя Структуры «ООН–женщины» и 
г-жу Ранду Синиору Аталлу за их содержательные 
заявления, с которыми они выступили сегодня в 
первой половине дня.

Эти прения дают мне возможность представить 
в этом форуме — который по-прежнему является 
основой международной архитектуры мира и без-
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опасности — некоторые аспекты, касающиеся не-
давних шагов, предпринятых Международной ор-
ганизацией франкоязычных стран (МОФС) в отно-
шении обсуждаемого сегодня пункта повестки дня. 
Главы государств и правительств стран — членов 
МОФС встретились в Ереване 11 и 12 октября в 
рамках семнадцатой Встречи на высшем уровне и 
приняли новую стратегию поощрения равенства 
между женщинами и мужчинами, а также поддерж-
ки и расширения прав и возможностей женщин и 
девочек. Семнадцатая Встреча на высшем уровне 
франкоязычных стран также позволила укрепить 
сотрудничество с Организацией Объединенных 
Наций путем подписания Рамочного соглашения о 
сотрудничестве между МОФС и Канцелярией Спе-
циального представителя Генерального секретаря 
по вопросу о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта г-жи Прамилы Паттен. 

Это сотрудничество будет способствовать по-
литическому диалогу между сторонами в кон-
фликте и позволит обеспечить защиту жертв и по-
страдавших и их реальный доступ к правосудию, 
а также борьбу с безнаказанностью лиц, виновных 
в насилии. Такое сотрудничество также будет 
способствовать укреплению национальной нор-
мативно-правовой базы и принятию конкретных, 
многосекторальных и скоординированных мер по 
предотвращению такого насилия путем устранения 
коренных причин, в частности дискриминации в 
отношении женщин и девочек.

В оперативном плане МОФС поддерживает 
идею активизации участия женщин в операциях по 
поддержанию мира. В мае МОФС объединил свои 
усилия с Отделом полиции Департамента операций 
по поддержанию мира для подготовки женщин — 
старших офицеров командования полиции Органи-
зации Объединенных Наций. Цель повышения все 
еще низкого числа женщин из числа военного и по-
лицейского персонала в составе операций по под-
держанию мира также стоит на повестке дня прохо-
дящего сегодня в соседнем зале семинара, органи-
зованного МОФС в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций и призванного содействовать 
эффективному осуществлению Декларации общих 
обязательств в отношении операций Организации 
Объединенных Наций по поддержанию мира, к ко-
торой присоединилась МОФС наряду с Африкан-
ским союзом, Европейским союзом и НАТО в рам-

ках инициативы Генерального секретаря «Действия 
в поддержку миротворчества». 

Сегодня мы коллективно подтверждаем на-
личие консенсуса по двум основным моментам. 
Первый заключается в том, что повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, опи-
рающаяся на основные права, по-прежнему имеет 
ключевое значение для предотвращения конфлик-
тов, а также для реализации повестки для в области 
миростроительства и сохранения мира. Во-вторых, 
мы рады тому, что в нашем распоряжении уже есть 
ряд политических,  правовых и даже оперативных 
инструментов на национальном, региональном и 
международном уровнях, которые могут позволить 
нам добиться прогресса по этим вопросам. И тем не 
менее нам всем ясно, что, несмотря на достигнутый 
прогресс, сегодня мы все еще вынуждены констати-
ровать: мы далеки от достижения нашей цели, учи-
тывая, что в 2017 году число задокументированных 
случаев сексуального насилия, связанного с кон-
фликтами, фактически возросло на 56 процентов.

Генеральный секретарь Международной ор-
ганизации франкоязычных стран г-жа Микаэль 
Жан, которая выступала в этом зале в октябре 
2017 года в ходе последних прений по этому вопро-
су (см. S/PV.8234), задала вопрос, который я хотела 
бы повторить: «Чего мы боимся?». Действительно, 
на карту поставлена наша способность радикально 
изменить основу наших политических и экономиче-
ских систем и развенчать стереотипы, которые ле-
жат в основе вопроса, для обсуждения которого мы 
сегодня здесь собрались. Как мы знаем, на местах 
женщины демонстрируют беспрецедентную устой-
чивость к потрясениям, силу и творческий подход 
при преодолении физических, социально-экономи-
ческих и политических факторов, которые ограни-
чивают их жизнь. Они имеют права и возможности 
и ежедневно доказывают свою внутреннюю склон-
ность использовать свою власть во имя общего бла-
га. Без сомнения, они привносят в любой процесс 
доброжелательность и определенную мягкость, как 
уже сегодня утром отмечали некоторые ораторы. 
Будучи женщиной, я хотела бы считать комплимен-
том подобное описание женской природы, пусть и в 
определенной степени стереотипное. Однако, если 
мы хотим сегодня добиться серьезного прогресса 
или, как сказали некоторые ораторы, если мы хо-
тим наконец ускорить реализацию повестки дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности, то мы 
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должны решительно выйти за рамки представле-
ния о том, что для внесения вклада женщины все 
еще должны проходить подготовку и добиваться 
расширения своих прав и возможностей. При этом 
интересно отметить, что никто никогда, будь то в 
Совете или в других органах, не задается вопро-
сом о том, достаточно ли подготовлены мужчины, 
которые участвуют в этих мирных процессах, от-
вет на который, учитывая нынешнюю ситуацию в 
мире и при всем должном уважении к мужчинам, 
по-видимому, не всегда является утвердительным.

Некоторые ораторы упомянули о предвзятости, 
присущей экономической и социальной системе, 
которая по-прежнему предполагает, что женщи-
ны не должны быть уязвимыми, вместо того что-
бы определять, что они должны быть в состоянии, 
как и их коллеги-мужчины, больше не опасаться 
нападений и иметь возможность контролировать 
свою жизнь. Поэтому оценка хода осуществления 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности должна быть составной частью всей от-
раслевой политики и основой определяющих ее 
решений. Только посредством опровержения соци-
альных норм, которые лежат в основе обесценения 
роли женщин — обесценения, которое позволяет 
мужчинам оправдывать наихудшие формы наси-
лия, совершаемого в отношении женщин и девочек 
в ходе конфликтов, — мы сумеем ускорить реализа-
цию этой повестки дня во всех ее аспектах: защита, 
образование, участие в экономической жизни и до-
ступ к политической власти. Необходимо двигаться 
вперед именно в этом направлении, если мы хотим 
обеспечить более оптимальный баланс, с тем что-
бы, возможно, заняться решением не столько про-
блемы недостаточной представленности женщин, 
сколько проблемы чрезмерной представленности 
мужчин в рамках некоторых из вышеуказанных 
процессов. Для претворения в жизнь этих преоб-
разований выделяется слишком мало финансовых 
средств, и сегодня мы должны активизировать как 
мобилизацию таких средств, так и создание соот-
ветствующих партнерств.

Председатель (говорит по-испански): Я благо-
дарю г-жу Седан за ее заявление.

Сейчас я предоставляю слово представителю 
Египта.

Г-н Гад (Египет) (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Директора-испол-

нителя Структуры «ООН–женщины» г-жу Фумзи-
ле Мламбо-Нгкуку за ее ценный брифинг, а также 
других докладчиков и всех своих коллег в составе 
Совета Безопасности и других соответствующих 
органов. Опыт Совета Безопасности в последние 
два десятилетия свидетельствует о том, что уча-
стие женщин в миротворчестве и миростроитель-
стве обеспечивает максимальные результаты в об-
ласти достижения и сохранения мира, а также спо-
собствует предотвращению конфликтов. Женщины 
могут принимать активное участие в этих усилиях 
лишь при условии, что они обладают экономиче-
скими и политическими правами и возможностями. 
В контексте последующей деятельности по выпол-
нению рекомендаций, содержащихся в глобальном 
исследовании в связи с осуществлением резолюции 
1325 (2000) Совета Безопасности, мы хотели бы 
подчеркнуть следующие моменты.

Во-первых, Египет поддерживает сделанный в 
резолюции 1325 (2000) вывод о важности создания 
институциональных рамок для участия женщин в 
процессе миротворчества, и в этой связи мы при-
ветствуем создание сетей женщин-посредников, 
которые, как мы считаем, должны быть основаны 
на разных моделях, поскольку нет единой модели, 
которая была бы применима во всех конфликтах, 
вследствие чего такие сети должны создаваться в 
соответствии с потребностями и особенностями 
каждого конфликта. Мы не должны вмешиваться в 
создание таких сетей или навязывать им определен-
ную форму. Они должны стихийно образовываться 
в ходе каждого конфликта — сначала на местном 
уровне, а затем на более высоких уровнях вплоть 
до общенационального. Вмешательство между-
народного сообщества должно ограничиваться 
укреплением потенциала. Ввиду существования 
множества таких сетей во всем мире мы считаем, 
что важно объединить их в рамках единого коор-
динационного механизма, который позволил бы им 
обмениваться опытом и извлеченными уроками. 
Позавчера Египет в сотрудничестве со Структурой 
«ООН–женщины» и Африканским союзом органи-
зовал совещание, на котором присутствовали пред-
ставители сетей женщин-посредников из Африки, 
Средиземноморья, страны Северной Европы и го-
сударств Содружества и которое было посвящено 
методам координации деятельности этих сетей и 
оказанию им поддержки при одновременном сохра-



18-34016 103/140

25/10/2018 Женщины и мир и безопасность S/PV.8382

нении их устойчивости и создании механизма для 
координации осуществляемой ими всеми работы.

Во-вторых, мы высоко оцениваем и поддержи-
ваем стратегию Организации Объединенных На-
ций по обеспечению гендерного паритета, которую 
мы считаем неотъемлемой частью реформы систе-
мы Организации Объединенных Наций.

В-третьих, мы вновь заявляем о том, что мы 
обеспокоены усилением страданий женщин и дево-
чек вследствие угрозы терроризма в районах воору-
женных конфликтов, а также тем фактом, что в рам-
ках повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности постоянно игнорируются страда-
ния палестинских женщин, живущих в условиях 
оккупации.

В-четвертых, расширение экономических прав 
и возможностей женщин является одним из глав-
ных приоритетов Египта в контексте нашего пред-
седательства в Группе 77 и Китая в этом году и 
должно и впредь обеспечиваться в мирное время, 
в ходе конфликта и в постконфликтный период, по-
скольку это также позволяет женщинам играть бо-
лее весомую роль в процессе принятия решений, 
миростроительстве и построении прочного мира.

Египет прилагает все усилия в целях реализа-
ции повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Что касается борьбы с сексуальной 
эксплуатацией и агрессией, то мы работаем над 
повышением уровня осведомленности среди на-
ших сил, участвующих в миссиях по поддержанию 
мира, посредством интеграции всеобъемлющей 
законченной модели в программу профессиональ-
ной подготовки на этапе, предшествующем раз-
вертыванию, в связи с инициативой Генерального 
секретаря относительно политики абсолютной не-
терпимости к сексуальной эксплуатации и сексу-
альным надругательствам. В этой связи Египет 
организует также курсы повышения квалификации 
для военнослужащих командного состава. Каир-
ский международный центр по урегулированию 
конфликтов, миротворчеству и миростроительству, 
который отвечает за подготовку войск по поддер-
жанию мира, опубликовал руководство по предот-
вращению сексуальной эксплуатации и агрессии в 
операциях по поддержанию мира, которое распро-
страняется среди предоставляемых Египтом войск 
по поддержанию мира. Оно доступно всем другим 

странам, предоставляющим войска, и было переве-
дено на английский и французский языки.

На региональном уровне Каирский центр орга-
низует учебные мероприятия для военного персо-
нала и сотрудников полиции, участвующих в опе-
рациях по поддержанию мира, которые направля-
ются африканскими и арабскими государствами.

Египет также присоединился к Африканской 
сети женщин-лидеров в силу своей убежденности в 
важности таких сетей и их укрепления. Мы призы-
ваем международное сообщество активизировать 
усилия по предоставлению финансовой поддержки 
для непрерывной работы таких форумов.

На международном уровне Египет в числе пер-
вых государств присоединился к Группе высших 
руководителей-единомышленников в вопросах 
предотвращения сексуальной эксплуатации и сек-
суальных надругательств и реагирования на них, а 
также к Сети координаторов по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности. В этом году мы взяли на 
себя добровольное обязательство по предотвраще-
нию сексуальной эксплуатации и агрессии.

В заключение мы призываем вновь подтвер-
дить политическую и моральную приверженность 
делу расширения экономических и политических 
прав и возможностей женщин в регионах и странах, 
недавно вышедших из состояния конфликта. Жен-
щины являются главной движущей силой процесса 
перехода от конфликта к развитию и от обществ, 
пострадавших от вооруженных конфликтов, к здо-
ровым обществам, способным добиваться прочного 
мира. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кении.

Г-н Амайо (Кения) (говорит по-английски): Пре-
жде всего моя делегация высоко оценивает заявле-
ния, с которыми выступили Генеральный секретарь 
г-н Антониу Гутерриш, заместитель Генерального 
секретаря и Директор-исполнитель Структуры 
«ООН–женщины» г-жа Фумзиле Мламбо-Нгкука, а 
также представительница гражданского общества.

Наша делегация присоединяется к заявлени-
ям, с которыми выступили представитель Канады 
от имени Группы друзей по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности, а также представитель Ганы 
от имени Группы друзей Африканской сети жен-
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щин-руководителей при Организации Объединен-
ных Наций.

Пользуясь этой возможностью, я присоединя-
юсь также к своим коллегам и поздравляю нашего 
северного соседа, Эфиопию, с избранием Ее Пре-
восходительства г-жи Сахле-Ворк Зевде в каче-
стве первой женщины-президента Федеративной 
Республики.

Кроме того, вслед за другими ораторами Кения 
хотела бы выразить признательность Многонацио-
нальному Государству Боливия за созыв сегодняш-
него важного заседания, посвященного осущест-
влению повестки дня, касающейся женщин, мира 
и безопасности, путем расширения политических 
и экономических прав и возможностей женщин. 
Мы хотели бы также с удовлетворением отметить 
усилия, прилагаемые Генеральным секретарем для 
активизации участия женщин и достижения ген-
дерного равенства в системе Организации Объеди-
ненных Наций. Мы признаем, что осуществление 
исторической резолюции 1325 (2000) — это одно 
из непременных условий достижения устойчивого 
мира.

Эти открытые прения являются весьма своевре-
менными. В свете восемнадцатой годовщины при-
нятия резолюции 1325 (2000) в Кении буквально 
недавно завершилось совещание высокого уровня 
для проведения коллегиального обзора по вопросу 
о женщинах, мире и безопасности, в рамках которо-
го мы обменялись опытом в области подотчетности 
при осуществлении резолюций, касающихся жен-
щин, мира и безопасности.

Хотя на глобальном уровне в деле выполнения 
резолюции 1325 (2000) был достигнут определен-
ный прогресс, мы отмечаем, что ее осуществление 
по-прежнему сопряжено с трудностями в плане обе-
спечения реальной вовлеченности женщин в работу 
на всех этапах процессов, связанных с миром и кон-
фликтами, в качестве движущей силы преобразова-
ний в рамках политических форумов и форумов, 
посвященных вопросам развития, в том числе в ка-
честве активных участников борьбы с радикализа-
цией и международной угрозой терроризма. Поэто-
му мы считаем крайне важным, чтобы, несмотря на 
наши различные культурные и социальные нормы, 
мы использовали подход, который предусматрива-
ет участие всего общества и благодаря которому 
мальчики и мужчины могли понимать свою роль в 

продвижении и осуществлении повестки дня, каса-
ющейся женщин, мира и безопасности.

На региональном уровне наша приверженность 
делу женщин, мира и безопасности подкрепляется 
нашей полной поддержкой Торжественной декла-
рации Африканского союза о равенстве мужчин 
и женщин в Африке и континентальной системы 
оценки для мониторинга и отчетности в отношении 
осуществления повестки дня, касающейся женщин, 
мира и безопасности, в Африке. Мы рады быть в 
числе государств-членов, которые одобрили кон-
тинентальную систему оценки еще в начале этого 
года, в марте. С тех пор наши усилия были сосре-
доточены на обеспечении того, чтобы в рамках ке-
нийского национального плана действий под назва-
нием «Заручиться участием женщин — значит со-
хранить мир» механизмы контроля и оценки были 
согласованы с континентальной системой оценки.

Помимо региональных усилий, правительство 
предпринимает значительные шаги для активи-
зации равного и всестороннего участия женщин в 
процессах обеспечения мира и безопасности. Наци-
ональный план действий Кении служит важнейшей 
политической основой для государственных и не-
государственных субъектов в деле осуществления 
повестки дня, касающейся женщин, мира и без-
опасности. В этой связи мы активизировали усилия 
по интеграции гендерных аспектов в националь-
ную архитектуру мира, а также по учету гендерной 
проблематики в вопросах мира и безопасности. К 
ключевым примерам этого относится назначение 
женщин на должности в основных директивных 
органах, включая министерство обороны, что име-
ет центральное значение для урегулирования во-
оруженных конфликтов, а также создание целевой 
группы по вопросам женщин, мира и безопасности 
в рамках секторальной рабочей группы по гендер-
ной проблематике, которая служит платформой, 
объединяющей государственных и негосударствен-
ных субъектов для достижения национальных при-
оритетов в области гендерного равенства. Не менее 
важное значение имеет назначение координаторов 
во всех министерствах для обеспечения руковод-
ства, наблюдения и представления отчетности в 
вопросах, касающихся реализации национального 
плана действий в пределах их компетенции. И по-
следнее, но не менее важное, я хотел бы отметить, 
что кенийские женщины служат в составе операций 
по поддержанию мира, и с 2017 года их доля состав-
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ляет 19 процентов. Это превышает рекомендован-
ный Организацией Объединенных Наций показа-
тель в 15 процентов.

Наконец, мы хотели бы вновь подтвердить не-
изменную приверженность Кении осуществлению 
резолюции 1325 (2000). Считаем, что многое еще 
предстоит сделать на национальном и глобальном 
уровнях для повышения уровня осведомленности 
всех слоев общества о важности расширения прав 
и возможностей женщин и девочек в интересах со-
хранения мира. Поэтому сейчас, в свете прибли-
жения двадцатой годовщины принятия резолюции 
1325 (2000) в 2020 году, мы настоятельно призыва-
ем государства-члены пойти дальше риторических 
заявлений и создать благоприятные условия для ак-
тивного участия женщин в процессах обеспечения 
мира и безопасности на всех уровнях.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Люксембурга.

Г-н Браун (Люксембург) (говорит по-
французски): Я благодарю Генерального секретаря 
и докладчиков, обогативших нашу дискуссию. Мы 
также признательны Боливии за организацию этих 
прений в рамках своего председательства в Совете 
Безопасности.

Приближающаяся двадцатая годовщина приня-
тия резолюции 1325 (2000) дает нам возможность 
рассмотреть и оценить прогресс, достигнутый с 
момента ее одобрения в 2000 году. Вместе с тем 
мы выражаем сожаление в связи с задержками в ее 
осуществлении, а также сохраняющимися струк-
турными и системными препятствиями на пути к 
полной реализации прав женщин и расширению их 
политических, экономических и социальных прав и 
возможностей.

В этом году Неофициальная группа экспертов 
Совета Безопасности по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности обратила внимание на целый 
ряд факторов, сдерживающих эффективное участие 
женщин в процессах обеспечения мира и безопас-
ности. К ним относится тот факт, что экономиче-
ские, социальные и культурные права женщин не 
гарантируются должным образом, и что женщины 
не принимают активного участия в политической 
жизни и по-прежнему страдают от нищеты и — во 
многих случаях — от сексуального и гендерного 
насилия. Женоненавистнические предрассудки и 

институционально закрепленная дискриминация 
продолжают препятствовать установлению проч-
ного мира. В интересах эффективной реализации 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности мы все обязаны прежде всего поддержи-
вать права женщин и девочек и добиваться гендер-
ного равенства. Поэтому наша страна полностью 
присоединяется к заявлению наблюдателя от Евро-
пейского союза и будет всемерно содействовать вы-
полнению изложенных в нем обязательств.

В этом году наше правительство приняло свой 
первый национальный план действий по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности для осуществле-
ния резолюции 1325 (2000). Это пятилетний план, 
определяющий наши национальные и междуна-
родные задачи по четырем направлениям: обеспе-
чение равноправного участия женщин в процессах 
поддержания мира и безопасности на всех уровнях, 
профилактика, защита от сексуального и гендерно-
го насилия и организация помощи и реабилитации 
и содействие реализации повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности на международ-
ном уровне.

Наш национальный план охватывает всю дея-
тельность правительства в области нашей внеш-
ней политики и особенно дипломатии, обороны и 
развития, а также в таких сферах, как правосудие, 
прием беженцев, здравоохранение и внутренняя 
безопасность. Моя страна поддерживает участие 
женщин в процессе принятия решений по вопро-
сам мира и безопасности, в том числе и в междуна-
родных организациях, а также расширение участия 
женщин в миротворческих операциях и в миссиях 
по наблюдению за выборами. Кроме того, прави-
тельство ставит перед собой цель улучшить под-
готовку военного и гражданского персонала перед 
развертыванием, включая обучение советников и 
специалистов по гендерным вопросам.

План действий по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности дополняет наш национальный план 
обеспечения гендерного равенства, который пред-
усматривает достижение гендерного паритета в 
принятии решений и занятости и направлен на си-
стематический учет гендерных факторов в наших 
стратегиях, включая и нашу программу официаль-
ной помощи в целях развития, которая, как, вероят-
но, известно представителям, составляет 1 процент 
от нашего валового национального дохода.
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И, разумеется, наша страна поддерживает меры 
Организации Объединенных Наций по осуществле-
нию резолюции 1325 (2000). Я хотел бы также напом-
нить о нашей поддержке Департамента операций по 
поддержанию мира и о наших партнерских отноше-
ниях с проектом «Быстрое реагирование правосу-
дия», Структурой «ООН–женщины» и Институтом 
международных уголовных расследований. Кроме 
того, мы входим в число 20 крупнейших доноров 
Структуры «ООН–женщины» в абсолютных циф-
рах. Я котел бы также подчеркнуть нашу поддерж-
ку работы Специального представителя Генераль-
ного секретаря по вопросу о сексуальном насилии 
в условиях конфликта г-жи Паттен и наше участие 
в Целевом фонде для поддержки жертв сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств.

И наконец, я хотел бы отметить, что в конце 
марта 2019 года Ее Королевское Высочество Вели-
кая Герцогиня Люксембургская планирует прове-
сти в Люксембурге международную конференцию 
с целью активизировать помощь жертвам сексуаль-
ного насилия, которая, как мы надеемся, будет спо-
собствовать достижению цели прекращения сексу-
ального насилия в районах повышенного риска.

Мы знаем, что гендерное равенство является 
условием достижения мира и обеспечения устой-
чивого развития. В интересах мира и безопасности 
свой вклад в повышение роли женщин должно вно-
сить каждое государство и каждая региональная и 
международная организация. Только активизиро-
вав наши усилия с целью положить конец дискри-
минации в отношении женщин в военное и мирное 
время мы добьемся успеха в реализации повестки 
дня в области мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сло-
во предоставляется представителю Мальдивских 
Островов.

Г-н Мохамед (Мальдивские Острова) (говорит 
по-английски): Я хотел бы поблагодарить правитель-
ство Боливии за организацию этих важных прений 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Ни одно общество не сможет достичь мира и 
воспользоваться его дивидендами, если в процес-
се принятии решений по вопросам миростроитель-
ства и постконфликтного восстановления и рекон-
струкции не будут участвовать женщины. У нас 
есть достаточно практических данных, включая 

примеры, приведенные в концептуальной записке 
для этих прений (S/2018/904 приложение), которые 
подтверждают, что там, где предпринимаются уси-
лия с целью привить ценности уважения к правам 
женщин, гендерного равенства и отказа от дискри-
минации в отношении женщин, вероятность сохра-
нения мира и достижения социально-экономиче-
ского прогресса всегда выше.

За последние 16 лет Совет Безопасности принял 
восемь резолюций по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Мы с удовлетворением отмечаем, 
что, как подчеркивается в концептуальной записке, 
в ряде стран достигнут значительный прогресс. 
Мы хотели бы отметить тот факт, что в резолюции 
1325 (2000) особо подчеркивается необходимость 
достижения гендерного равенства и расширения 
прав и возможностей женщин.

В связи с этим мы считаем, что для Совета при-
шло время сделать гендерную проблематику одним 
из приоритетов в определении угроз безопасности 
и в разработке решений по противодействию этим 
угрозам. Совет должен изучить возможность обе-
спечить полноценное участие и расширить права 
и возможности женщин в работе по всем пунктам 
своей повестки дня, включая продления всех ман-
датов. Он должен обеспечивать необходимое лидер-
ство и контроль за выполнением своих резолюций 
по этому вопросу, а также представлять хорошо 
обоснованные аналитические доклады о проделан-
ной работе. А самое главное, помимо таких прений, 
как сегодняшние, повестка дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности должна стать частью 
рабочего инструментария Совета.

По счастливой традиции в мальдивских семьях 
женщины и мужчины чаще всего принимают ре-
шения вместе. Взрослое население Мальдивских 
Островов всегда имело равное право голоса, а отпу-
ска по уходу за детьми всегда получали и женщины 
и мужчины, что гарантируется нашим законода-
тельством. У нас никогда не было дискриминации 
при приеме в школу или на работу, а по числу окон-
чивших среднюю школу девочки сегодня опережа-
ют мальчиков.

Помимо этих достижений Мальдивские Остро-
ва продолжают предпринимать усилия по преодо-
лению имеющихся трудностей в обеспечении со-
блюдения прав женщин. Мы принимаем меры для 
увеличения числа женщин на руководящих постах 
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или участвующих в принятии решений и в государ-
ственных структурах, и в частном секторе, в то же 
время постоянно ломая традиционную парадигму, 
в которой женщины, занимающие руководящие по-
зиции в компаниях или в правительстве, должны 
делать двойной выбор между свой карьерой и своей 
семьей.

В рамках нашего Закона о занятости, Мальдив-
ские Острова уже приняли определенные меры, 
призванные обеспечить женщинам гарантирован-
но равные возможности трудоустройства и равную 
оплату за равный труд. Кроме того, этот закон за-
прещает использовать гендерный статус или семей-
ное положение как причину для прекращения тру-
довых отношений. В 2016 году Мальдивские Остро-
ва приняли Закон о гендерном равенстве, в котором 
определены меры, которые правительственные 
структуры, коммерческие предприятия, неправи-
тельственные организации и другие работодатели 
должны принять для обеспечения гендерного ра-
венства и недопущения дискриминации в отноше-
нии женщин и девочек. Закон также требует от пра-
вительства и политических партий обеспечить для 
женщин и девочек равные возможности участия в 
политической жизни на всех уровнях.

Женщины являются хранителями культурных 
и духовных ценностей общества. Необходимо при-
знать, что роль женщин быстро меняется и что се-
годня женщины оказывают глубокое воздействие 
на все стороны жизни общества. И если мы хотим 
выполнить обещания, данные в резолюциях Сове-
та, то мы должны обеспечить женщинам постоян-
ное и ускоренное развитие.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Грузии.

Г-н Имнадзе (Грузия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне присоединится к моим коллегам в 
выражении признательности председательствую-
щей делегации Боливии за организацию этого засе-
дания. Я также хотел бы поблагодарить всех наших 
докладчиков.

Грузия присоединяется к заявлению наблю-
дателя от Европейского союза, а в своем нацио-
нальном качестве я хотел бы добавить следующие 
замечания.

Женщины, безусловно, находятся в самом цен-
тре повестки дня Организации Объединенных На-

ций по предотвращению конфликтов. Хотя гендер-
ное равенство в секторе мира и безопасности нашей 
Организации еще не достигнуто, мы приветствуем 
значительные и последовательные усилия Гене-
рального секретаря и Совета Безопасности расши-
рить участие женщин в областях, связанных с под-
держанием международного мира и безопасности.

Исходя из основных выводов и рекомендаций 
по итогам консультаций с организациями граждан-
ского общества, правительство Грузии уже приняло 
свой третий план действий по осуществлению резо-
люции 1325 (2000) на период 2018-2020 годов. Наш 
первый план был принят еще в 2011 году. Помимо 
выполнения глобальной повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности, этот план пред-
усматривает и защиту прав женщин в условиях кон-
фликта, гарантируя их физическую, социальную, 
экономическую и политическую безопасность, а 
также ликвидацию всех форм дискриминации в от-
ношении женщин и поддержку их участия в про-
цессе принятия решений.

Особое внимание в нем уделяется обеспечению 
учета гендерной проблематики в мирных перегово-
рах и содействия полноценному участию женщин и 
девочек в предотвращении конфликтов. Националь-
ный план действий на 2018-2020 годы тесно увязан 
с планом действий правительства по защите прав 
человека и соответствующими установленными це-
лями, задачами и показателями достижения целей 
в области устойчивого развития на национальном 
уровне. Кроме того, он интегрирован в конкретные 
внутренние планы действий основных государ-
ственных ведомств и местных муниципалитетов и 
обеспечен необходимой поддержкой гражданского 
общества и партнеров по развитию.

В рамках наших обязательств по резолюции 
1325 (2000) мы по-прежнему рассматриваем за-
тронутых конфликтом женщин Грузи как движу-
щую силу народной дипломатии. В результате бо-
лее 65 процентов участников мирных процессов 
в Грузии составляют женщины. Кроме того, пра-
вительство Грузии всемерно содействует повы-
шению роли женщин в процессе примирения и в 
проектах по укреплению доверия, которые реали-
зуются при поддержке местных и международных 
организаций.

Однако, несмотря на все эти усилия по расшире-
нию прав и возможностей женщин, пострадавших 
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от конфликта, продолжающаяся оккупация грузин-
ских областей — Абхазии и Цхинвальского района 
— Российской Федерацией мешает мирному про-
цессу и ставит в тяжелое положение одну из самых 
незащищенных групп нашего общества. Женщины, 
живущие в оккупированных областях Грузии или 
в районах вдоль линии оккупации, систематически 
подвергаются нарушениям прав человека, вклю-
чая отказ в праве на свободу передвижения, неза-
конные задержания оккупационными властями и 
угрозам их физической безопасности в случае так 
называемого «незаконного пересечения границы».

В связи с этим я хотел бы рассказать Совету о 
Майе Отинашвили, грузинской женщине, которая 
стала последней жертвой оккупации. Майя От-
инашвили была схвачена и похищена оккупацион-
ными силами из села Хурвалети, когда она собира-
ла урожай в своем собственном саду на своем соб-
ственном участке земли. Г-жа Отинашвили, мать 
троих несовершеннолетних детей, подверглась фи-
зическому насилию и с завязанными глазами была 
доставлена на незаконную российскую военную 
базу, где ее обвинили в так называемом «пособни-
честве в незаконном пересечении границы». Потре-
бовалось 10 дней настойчивых усилий правитель-
ства Грузии и международных организаций, чтобы 
Майю Отинашвили освободили и она вернулась к 
своей семье, страдавшей от тяжелой эмоциональ-
ной и психологической травмы.

К сожалению, история г-жи Отинашвили — это 
не что-то из ряда вон выходящее, а реальность по-
вседневной жизни для тех, кто живет поблизости 
от линии оккупации. За период с 2015 по 2018 год 
незаконному задержанию российскими оккупаци-
онными силами и действующими властями подвер-
глись в общей сложности 160 женщин. Несмотря 
на многочисленные резолюции Совета Безопас-
ности, включая резолюции 876 (1993), 993 (1995) 
и 1187 (1998), а также многочисленные резолюции 
Генеральной Ассамблеи, в которых подчеркивается 
необходимость решить вопрос достойного возвра-
щения всех внутренне перемещенных лиц (ВПЛ) и 
беженцев, права на безопасное и достойное возвра-
щение в родные места по-прежнему лишены сот-
ни тысяч ВПЛ и беженцев — в том числе женщин, 
детей и представителей других уязвимых слоев 
общества.

Именно поэтому приверженность нашей стра-
ны принципу мирного урегулирования этого кон-
фликта остается по-прежнему твердой. Мы будем 
и впредь делать все возможное для содействия про-
цессу примирения разобщенного войной населения, 
обеспечивая учет гендерных факторов в процессах 
принятия решений и защиты прав женщин и содей-
ствуя их полноценному участию в предотвращении 
конфликтов и миростроительстве.

В заключение мы еще раз подтверждаем при-
верженность Грузии делу содействия осуществле-
нию повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности как на национальном, так и на гло-
бальном уровне, и в связи с этим призываем чле-
нов Совета Безопасности уделять больше внимания 
защите прав женщин в оккупированных областях 
Грузии и в других районах мира, пострадавших от 
конфликта.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Черногории.

Г-жа Пеянович-Джюришич (Черногория) (го-
ворит по-английски): Поскольку приближается двад-
цатая годовщина принятия резолюции 1325 (2000), 
я хотела бы поблагодарить председательствующую 
делегацию Боливии за организацию сегодняшних 
открытых прений по вопросу о дальнейшей реали-
зации повестки дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности в плане расширения политических 
и экономических прав и возможностей женщин и за 
подготовку содержательной концептуальной запи-
ски (S/2018/904, приложение).

Наша страна полностью присоединяется к за-
явлениям наблюдателя от Европейского союза и 
представителя Канады от имени Группы друзей по 
вопросу о женщинах, мире и безопасности. Однако 
в своем национальном качестве я хотела бы выска-
зать несколько дополнительных соображений.

Во всем мире женщины хронически недопред-
ставлены в процессах принятия решений — не 
только в политической сфере, но также и в сфере 
социально-экономической. Во многих случаях у 
них меньше ресурсов, и порой они лишены даже 
самых основных прав в таких областях, как образо-
вание, здравоохранение, экономика и средства мас-
совой информации. В самых разных условиях и си-
туациях женщины нередко подвергаются маргина-
лизации, их заставляют ощущать себя жертвами и 
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подвергают насилию и эксплуатации. Это — факт, 
хотя все мы знаем ситуацию и знакомы со стати-
стикой, показывающей, что общества, в которых 
соблюдаются права женщин и девочек, в котором 
женщин ценят и создают для них возможности и в 
котором им отводится важная роль в обеспечении 
мира и безопасности, а также в политической и эко-
номической жизни, становятся только сильнее.

Последний доклад Генерального секретаря 
(S/2018/900) показывает, что нынешний уровень 
реализации повестки дня по вопросу о женщинах 
и мире и безопасности все еще далек от оптималь-
ного. Сегодняшние прения дают нам возможность 
больше узнать о примерах успешного привлечения 
женщин и о многочисленных связанных с этим 
успехах и неудачах. Такой формат поможет нам 
рассмотреть практические меры, необходимые для 
обеспечения и развития гендерного равенства, роль 
женщин в деле предотвращения и урегулирования 
конфликтов и построения более стабильного, эко-
номически развитого и справедливого общества, и 
на этой основе обязаться делать на этом направле-
нии еще больше.

Женские голоса остаются неуслышанными в 
целом ряде вопросов, непосредственно касающихся 
их жизни и жизни их семей и общин. Мы должны 
поддержать их способность влиять на политические 
решения, содействуя миростроительству, развитию 
и сокращению неравенства. К вопросам гендерного 
равенства в Черногории применяется комплексный 
подход на национальном уровне, сосредоточенный 
на трех главных направлениях: это, во-первых, рас-
ширение участия женщин в политической жизни; 
во-вторых, это борьба с насилием в отношении 
женщин и, в-третьих, это содействие расширению 
экономических прав и возможностей женщин. Мы 
стараемся создать прочную базу для постоянного 
улучшения положения женщин и девочек в Черно-
гории. Однако для того, чтобы справиться с этими 
трудностями, усилий отдельных стран на этом на-
правлении недостаточно, и поэтому мы стремимся 
участвовать в усилиях на международном уровне, 
нацеленных на реализацию этой важной повестки 
дня.

Черногория поддерживает международные 
усилия по осуществлению резолюции 1325 (2000) 
по вопросу о женщинах и мире и безопасности. В 
сотрудничестве со Структурой «ООН–женщины» 

и другими международными заинтересованны-
ми субъектами мы активно используем механиз-
мы мониторинга и контроля за выполнением этой 
резолюции. Опираясь на достигнутые успехи и 
полученный опыт, в данный момент мы готовим 
наш следующий национальный план действий 
по выполнению резолюции 1325 (2000) на период 
2019 — 2023 годов. Мы активно участвуем в работе 
Сети координаторов по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности, а также в работе Средиземномор-
ской сети женщин-посредников.

Выполняя свои обязательства в НАТО, мы 
участвуем в Целевом фонде НАТО для Иордании, 
призванном содействовать расширению пред-
ставленности женщин, а также набору сотрудни-
ков-женщин и организации их подготовки по ген-
дерным вопросам. Кроме того, мы направили в 
штаб-квартиру НАТО опытного консультанта по 
гендерным вопросам, который отвечает за обеспе-
чение консультативной и оперативной поддержки в 
рамках выполнения резолюции 1325 (2000). Многие 
женщины, служащие в наших вооруженных силах, 
прошли подготовку и аттестацию в качестве реги-
ональных инструкторов по осуществлению гендер-
ных программ в международных миротворческих 
миссиях по и операциях. Мы поддерживаем меры 
Организации Объединенных Наций по борьбе с сек-
суальным насилием в условиях конфликта и прида-
ем большое значение подготовке миротворческого 
персонала по вопросам предотвращения сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств. 
Кроме того, мы присоединились к инициативе Ев-
ропейского союза «Луч света», которая призвана 
покончить с насилием в отношении женщин и де-
вочек и, совместно с Организации Объединенных 
Наций, будет осуществляться во всем мире.

Повестка дня по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности оказывает влияние на процесс при-
нятия глобальных решений. Мы должны делать 
все возможное для того, чтобы дать женщинам и 
девочкам реальные возможности — в школах, на 
предприятиях, в рядах вооруженных сил и в мир-
ных процессах, и Черногория всецело привержена 
делу реализации этой повестки дня. Процесс рас-
ширения участия женщин в политической жизни 
и в сфере безопасности уже дает определенные 
положительные результаты, но мы должны также 
решительнее предоставлять женщинам более ши-
рокие права и возможности и в экономике. Дать 
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возможность половине населения мира участвовать 
в реализации Повестки дня в области устойчивого 
развития на период до 2030 года, служа интересам 
своих общин, — это путь к реальным достижениям 
в сфере обеспечения развития и мира.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Катара.

Г-жа аль-Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, я хотела бы поблагодарить Совет 
Безопасности под председательством Боливии за 
организацию сегодняшних открытых прений по во-
просу о женщинах и мире и безопасности. Я хотела 
бы также поблагодарить Генерального секретаря и 
Директора-исполнителя Структуры Организации 
Объединенных Наций по вопросам гендерного ра-
венства и расширения прав и возможностей жен-
щин (Структура «ООН–женщины») за их брифин-
ги, лидерство и усилия, направленные на более эф-
фективное осуществление повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. Кроме того, 
мы приветствуем участвующую в сегодняшнем 
заседании генерального директора Женского цен-
тра по вопросам правовой помощи и консультаций 
г-жу Ранду Синиору Аталлу. В своем выступлении 
я хотела бы остановиться на следующих четырех 
моментах.

Во-первых, это расширение доступа женщин 
к правосудию переходного периода, поскольку по-
является все больше свидетельств того, что после 
принятия резолюции 1325 (2000) борьба с безна-
казанностью за акты сексуального и гендерного 
насилия в условиях конфликта рассматривается 
как непременное условие прочного мира. Поэтому 
Государство Катар поддерживает работу Между-
народного беспристрастного и независимого меха-
низма для содействия проведению расследований 
в отношении лиц, которые несут ответственность 
за наиболее серьезные преступления по междуна-
родному праву, совершенные в Сирийской Араб-
ской Республике с марта 2011 года, и их судебно-
му преследованию. Государство Катар стремится 
оказывать ему финансовую поддержку. Учитывая 
наличие факторов, препятствующих поиску аль-
тернативных путей установления ответственности 
за совершенные преступления, Международный 
беспристрастный и независимый механизм играет 
важную роль в содействии проведению беспри-
страстных и независимых расследований случаев 

совершения сексуального и гендерного насилия. 
Он содействует судебному преследованию вино-
вных, принимая во внимание важность этого шага 
для отправления правосудия в переходный период 
в интересах сирийских женщин. Государство Катар 
оказывает помощь всеми возможными средствами 
в целях обеспечения успеха его деятельности.

Во-вторых, я хотела бы с удовлетворением от-
метить присуждение Нобелевской премии мира 
2018 года д-ру Дени Муквеге и послу доброй воли 
Организации Объединенных Наций по вопросу о 
защите достоинства лиц, пострадавших от торгов-
ли людьми г-же Надие Мурад в знак признания их 
усилий, которые призваны положить конец исполь-
зованию сексуального насилия в качестве средства 
ведения войны в ходе вооруженных конфликтов. 
Это признание подчеркивает тот факт, что важно 
и впредь осуждать безнаказанность за сексуальные 
преступления, совершаемые в условиях конфлик-
та. Это призыв к государствам и международному 
сообществу активизировать усилия, призванные 
положить конец использованию сексуального на-
силия в отношении женщин в качестве стратегии 
и орудия войны, а также добиться отправления 
правосудия.

Государство Катар, будучи одним из главных 
доноров Целевого фонда добровольных взносов 
Организации Объединенных Наций для жертв тор-
говли людьми, особенно женщинами и детьми, с 
гордостью поддерживает деятельность и осущест-
вление программ, направленных на оказание под-
держки женщинам, ставшим жертвами торговли 
людьми, а также предоставление им необходимой 
помощи и защиты в целях обеспечения их физиче-
ского, психологического, социального и экономиче-
ского восстановления и реинтеграции.

В-третьих, что касается участия молодых жен-
щин в мирных процессах, то все мы осознаем важ-
ную роль молодежи в усилиях по миростроитель-
ству и установлению прочного мира. Однако моло-
дым женщинам зачастую до сих пор не предостав-
ляют возможности участвовать в усилиях в обла-
сти миростроительства. В этой связи мы хотели бы 
отметить своевременную инициативу Государства 
Катар, Финляндии и Колумбии, осуществляемую в 
сотрудничестве со Специальным посланником Ор-
ганизации Объединенных Наций по делам молоде-
жи и рядом профильных учреждений Организации 
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Объединенных Наций, в частности проведение в 
Хельсинки 5–7 марта 2019 года первой междуна-
родной конференции по вопросам участия молоде-
жи в деятельности по достижению мира, в которой 
примут участие около 80 ключевых заинтересован-
ных сторон в этой сфере. Эта конференция предо-
ставит нам возможность провести открытое обсуж-
дение по вопросу об участии молодежи в усилиях 
по достижению мира, устранить препятствия для 
участия женщин-активисток в миростроительстве 
и повысить эффективность наших инструментов 
обмена информацией о передовых практиках в этой 
сфере.

В-четвертых, хотя в последние годы женщины 
выполняют множество различных ролей — в ка-
честве участников переговоров, посредников, во-
еннослужащих и полицейских — их истории, до-
стижения и извлеченные уроки не освещаются и 
не документируются. Поэтому Государство Катар 
в сотрудничестве с Колумбией недавно опубли-
ковало книгу под названием «Ее жизненный путь: 
достижения женщин-руководителей в Организа-
ции Объединенных Наций» (HERstory: Celebrating 
Women Leaders in the United Nations), в которой 
освещаются достижения женщин-руководителей в 
области мира и безопасности за всю историю су-
ществования Организации Объединенных Наций. 
В предисловии к этой книге Генеральный секре-
тарь отметил: «Их достижения напоминают нам о 
том, чего мы лишаемся, исключая женщин из на-
ших усилий». Следует подчеркнуть, что многие из 
этих женщин по-прежнему работают в Организа-
ции. Однако важно обеспечить не только их при-
знание, но и их участие в нашей повседневной де-
ятельности. Как говорится в этой книге, женщины 
имеют собственную точку зрения и свой подход и 
обладают необходимыми навыками и экспертными 
знаниями для укрепления международного мира и 
безопасности и осуществления повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Новой Зеландии.

Г-н Хок (Новая Зеландия) (говорит по-
английски): Новая Зеландия выражает признатель-
ность Боливии за проведение этих важных откры-
тых прений и благодарит Генерального секретаря 
за его доклад (S/2018/900). Мы хотели бы обратить 
особое внимание на две темы, затронутые в этом 

докладе. Первая касается участия женщин в опе-
рациях по поддержанию мира, а вторая — препят-
ствий для доступа женщин к основным услугам в 
конфликтных и сложных гуманитарных ситуациях.

Ранее в этом месяце Новая Зеландия провела 
ежегодную конференцию Международной ассоциа-
ции центров по подготовке персонала для операций 
по поддержанию мира, в рамках которой были про-
ведены семинары по вопросам, касающимся жен-
щин и мира и безопасности. Мы с благодарностью 
отмечаем неизменную приверженность участников 
конференции делу расширения участия женщин в 
операциях по поддержанию мира, а также откры-
тый и конструктивный обмен мнениями. Новая 
Зеландия, которая в настоящее время выполняет 
обязанности Председателя Ассоциации, рада сооб-
щить, что впервые за 24 года существования Ассо-
циации ее возглавила женщина — полковник Хелен 
Купер из Новой Зеландии. В следующем году мы 
будем сотрудничать с некоторыми центрами под-
готовки миротворцев в осуществлении инициатив, 
способствующих выполнению наших обязательств, 
связанных с женщинами и миром и безопасностью. 

Помимо участия женщин в миротворческой де-
ятельности в своем докладе Генеральный секретарь 
обращает внимание на дискриминационные барье-
ры, с которыми сталкиваются женщины и девочки 
в конфликтных и сложных гуманитарных ситуаци-
ях. Нам известно, что женщины и девочки в несо-
размерно большей степени подвержены риску на-
рушений их прав в таких ситуациях. Эмпирические 
данные свидетельствуют о том, что ограничение 
доступа к услугам в области сексуального и репро-
дуктивного здоровья приводит к бессмысленной 
гибели женщин в результате растущего числа не-
безопасных абортов и роста показателей предот-
вратимой материнской смертности и заболеваемо-
сти. Устранение дискриминационных барьеров для 
получения такого доступа имеет решающее значе-
ние для обеспечения здоровья и безопасности жен-
щин и девочек. Женщины и девочки должны иметь 
право распоряжаться своей собственной жизнью, в 
том числе право полностью контролировать свои 
действия и принимать независимые решения по во-
просам, касающимся их сексуального и репродук-
тивного здоровья и прав. Мы приветствуем приня-
тие Советом по правам человека резолюции 39/10 о 
предотвратимой материнской смертности и заболе-
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ваемости и правах человека в сложных гуманитар-
ных ситуациях.

Полная реализация повестки дня по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности отвечает нашим 
общим интересам. Она позволяет нам строить бо-
лее безопасные и благополучные общества, наши 
усилия по поддержанию мира имеют больше шан-
сов на успех и повышается вероятность достижения 
устойчивого мира. Я хотел бы подтвердить, что Но-
вая Зеландия, будучи первой страной, признавшей 
право голоса женщин, по-прежнему привержена 
реализации этой повестки дня. Сейчас, когда пери-
од осуществления нашего первого национального 
плана действий близится к завершению, мы рассчи-
тываем наладить сотрудничество с гражданским 
обществом в целях определения амбициозных це-
лей и действий для включения в наш второй план 
действий.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Австралии.

Г-жа Садмэлис (Австралия) (говорит по-
английски): Не существует универсального спосо-
ба, который позволит обеспечить конструктивное 
участие женщин в мирных процессах. Необходимо 
проводить научные исследования и обмениваться 
знаниями о практическом осуществлении теорети-
ческих концепций, касающихся женщин и мира и 
безопасности, и о передовых видах практики. Не-
обходимо вести поиск всеобъемлющих решений 
и подходов, в которых будет обеспечен учет кон-
кретных условий и опыта, особенно опыта местных 
субъектов.

Австралия приветствует доклад Неофициаль-
ной группы экспертов по женщинам и миру и без-
опасности и содержащиеся в нем рекомендации и 
высоко оценивает работу экспертов, которые внес-
ли вклад в его подготовку. Проблематика женщин и 
мира и безопасности в Индо-Тихоокеанском реги-
оне — это главная тема научно-исследовательско-
го проекта «На пути к достижению всеохватного 
мира», финансируемого Австралией и осуществля-
емого в партнерстве с австралийскими университе-
тами. Данное исследование, которое также легло в 
основу доклада Группы экспертов, продемонстри-
ровало, что активное участие женских организаций 
гражданского общества является одним из важней-
ших факторов для заключения долгосрочных мир-
ных соглашений. Женские организации осущест-

вляют свою деятельность на местах до, во время 
и после конфликтов. Они содействуют посредни-
ческим усилиям и урегулированию конфликтов, а 
также восстановлению межобщинных отношений 
и доверия к учреждениям. Тем не менее женские 
организации в нашем регионе отмечают, что лишь 
тогда, когда женщины принимают участие в дея-
тельности сектора безопасности или правительства 
в постконфликтный период, их управленческие на-
выки, потенциал и способности получают полно-
ценное признание.

Австралия гордится тем, что является основа-
телем и крупнейшим донором Женского фонда со-
действия миру и гуманитарной деятельности, ко-
торый оказывает поддержку женским низовым ор-
ганизациям. Мы рады также оказывать поддержку 
Глобальному механизму ускорения деятельности в 
интересах женщин, мира и безопасности и гумани-
тарной деятельности Структуры «ООН–женщины». 
Как показывают результаты научных исследова-
ний, деятельность по обеспечению конструктивно-
го участия женщин редко получает надлежащую 
поддержку или финансирование. Слишком часто 
привычные схемы исключают женщин из участия 
в важнейших процессах, и таких отдельных и изо-
лированных мер, как установление квот, недоста-
точно. Женщины из нашего региона ищут практи-
ческие ответы. Среди их предложений - обеспече-
ние доступа к детским дошкольным учреждениям, 
безопасному транспорту и туалетам, консультации 
с женщинами относительно сроков проведения за-
седаний и оплата проезда лиц, сопровождающих их 
или оказывающих за ними уход. Кроме того, им не-
обходима защита и прекращение насилия, которо-
му они подвергаются со стороны тех, кого не устра-
ивает их активность и их лидерство.

Помимо этого, Австралия занимается изучени-
ем гендерных аспектов воинствующего экстремиз-
ма в регионе и той различной роли, которую жен-
щины играют и способны играть в борьбе с экстре-
мизмом и в содействии обеспечению стабильности 
и инклюзивности. Результаты и выводы всех этих 
исследований будут учтены во втором националь-
ном плане действий Австралии, который, как ожи-
дается, будет опубликован в середине 2019 года.

Австралия достигла значительного прогресса 
в развитии института своих военных советников 
по гендерным вопросам. Австралия подготовила 
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101 военного советника по гендерным вопросам для 
участия в миссиях и военных учениях. Мы создали 
10 штатных должностей советников по гендерным 
вопросам, которые призваны обеспечить актуали-
зацию и учет гендерной проблематики среди воен-
ных в Австралии. Кроме того, мы создали четыре 
должности постоянно действующих советников по 
гендерным вопросам, включая назначение первого 
советника по гендерным вопросам в Миссию Ор-
ганизации Объединенных Наций в Южном Судане.

Приверженность делу мира требуется готов-
ности обеспечить конструктивное участие жен-
щин в мирных усилиях. Мы готовы изучать новые 
значимые меры, необходимые для установления и 
обеспечения подлинного мира для всех, и делиться 
своими знаниями.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Коста-Рики.

Г-жа Гарсия Гутьеррес (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Коста-Рика благодарит председатель-
ствующую делегацию Многонационального Госу-
дарства Боливия за организацию этих открытых 
прений, а Генерального секретаря — за его доклад 
(S/2018/900). Мы также благодарим выступивших 
докладчиков за проведенные ими ранее брифинги.

Мы с удовлетворением отмечаем то, что в ходе 
сегодняшних дискуссий особое внимание уделяет-
ся необходимости расширения экономических и по-
литических прав и возможностей женщин. Мы ви-
дим, что там, где женщины занимают руководящие 
должности и активно участвуют в урегулировании 
конфликтов и в процессах миростроительства, ре-
зультаты более позитивны, поскольку это способ-
ствует укреплению доверия и социальной сплочен-
ности. Мы приветствуем усилия Генерального се-
кретаря по реформированию нашей Организации, и 
в частности ее архитектуры мира и безопасности, в 
которых отражена и его работа по устранению фак-
торов, мешающих достижению гендерного парите-
та в миротворческих миссиях. В интересах содей-
ствия достижению цели расширения представлен-
ности женщин, женщины составляют 80 процентов 
персонала, который предоставляет моя страна. Мы 
считаем, что главным здесь является интеграция 
гендерных и правозащитных аспектов в работу 
различных структур, связанную с процессами обе-
спечения мира и безопасности, например, в рабо-
ту, проводимую комиссиями по расследованию и в 

рамках посреднических процессов, а также меха-
низмов правосудия переходного периода.

Поэтому так необходимо добиваться включе-
ния в мирные соглашения положений по гендерной 
проблематике и конструктивного участия женщин 
в переговорах о мирных соглашениях, в их разра-
ботке, в дальнейшем их сопровождении и в их реа-
лизации. Другим важнейшим аспектом этой работы 
является преодоление последствий вооруженного 
насилия для женщин и та важная роль, которую они 
способны играть в области разоружения, нераспро-
странения и контроля над вооружениями, добива-
ясь прекращения цикла насилия, который создают 
подобные ситуации. В своем докладе Генеральный 
секретарь обращает внимание на недопредставлен-
ность женщин в наших усилиях в области разору-
жения, которую необходимо устранить. В связи с 
этим мы приветствуем его программу в области ра-
зоружения, изложенную в документе «Обеспечение 
нашего общего будущего: повестка дня в области ра-
зоружения», а также его акцент на участии женщин 
в этой области в соответствии с целями повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности.

Без конкретных стратегий, обеспечивающих 
инклюзивность и учитывающих гендерные фак-
торы, добиться мира и стабильности невозможно. 
Конструктивного участия женщин в политической 
жизни своих общин и в процессах урегулирования 
конфликтов и миротворчества можно достичь толь-
ко в том случае, если будут преодолены и ликви-
дированы такие явления, как узаконенная дискри-
минация, гендерные предрассудки, неравная рас-
становка сил и неспособность полностью признать 
права женщин. Коста-Рика осознает необходимость 
закрепить эти усилия в законодательном поряд-
ке. Поэтому мы приняли стратегию эффективно-
го достижения равноправия женщин и мужчин на 
период 2018-2020 годов  —  многоаспектный ком-
плексный документ, главная цель которого заклю-
чается в преодолении структурных препятствий, 
провоцирующих, закрепляющих и усиливающих 
неравенство между мужчинами и женщинами и ме-
шающих реальному продвижению к достижению 
равенства. Кроме того, мы вносим изменения в за-
конодательство и в нормативные акты и выделя-
ем соответствующие бюджетные ассигнования на 
цели расширения участия женщин в политической 
жизни и достижения гендерного паритета в госу-
дарственных учреждениях национального и мест-
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ного уровня, а также в общественных организациях 
и политических партиях. Эти усилия выразились в 
формировании действующего кабинета министров, 
в котором достигнут гендерный паритет. Мы по-
следовательно работаем в таких областях, как про-
фессиональная подготовка, образование и обучение 
по гендерным вопросам, развитие лидерских ка-
честв, участие в политической деятельности и рас-
ширение прав и возможностей женщин в интересах 
усиления их потенциального влияния на процессы 
принятия решений, чтобы они могли активно осу-
ществлять свои гражданские права.

Жестокое обращение и насилие - это немое пре-
пятствие, мешающее развитию и улучшению по-
ложения женщин во всех областях их жизни. Для 
того чтобы решить эту серьезную и распространен-
ную проблему, наша страна приняла националь-
ную стратегию, нацеленную на предотвращение 
актов насилия в отношении женщин и их защиту. 
В августе наши исполнительные власти объявили 
о том, что решение проблемы насилия в отношении 
женщин и его предотвращения отвечает нашим на-
циональным интересам. В связи с этим мы вновь 
заявляем, что повсеместное использование сексу-
ального насилия как тактики террора и средства ве-
дения войны является неприемлемой жестокостью, 
поскольку оно становится также причиной поли-
тической и экономической изоляции женщин и де-
вочек. Мы приветствуем признание важности этой 
темы, выразившееся в присуждении Нобелевской 
премии мира Дени Муквеге и Надие Мурад.

Расширение экономических прав и возможно-
стей женщин позитивно отражается на динамике 
постконфликтного восстановления и на экономиче-
ском росте общин в целом. Необходимо прекратить 
практику дискриминации, обеспечить женщинам 
доступ к экономическим и финансовым ресурсам 
и услугам здравоохранения, включая охрану сек-
суального и репродуктивного здоровья, и отменить 
законы, включающие дискриминационные положе-
ния, которые способствуют сохранению гендерно-
го неравенства и закрепляют дисбаланс в осущест-
влении прав. Нашей главной задачей должно быть 
привлечение женщин на руководящие должности, 
дающие им возможность участвовать в принятии 
решений, и интеграция гендерной проблематики на 
всех уровнях участия, а также во всю работу по ре-
ализации повестки дня в области мира и безопасно-
сти. Эта работа должна быть тесно увязана со все-

ми усилиями по обеспечению и защите прав чело-
века. Мы призываем сделать реализацию повестки 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
приоритетом в разработке государственной поли-
тики наших стран, чтобы добиться решительного 
прогресса в деле предотвращения конфликтов и тем 
самым обеспечить прочный мир и устойчивое раз-
витие в интересах всех мужчин и женщин.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Либерии.

Г-н Кемайа (Либерия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Совет Безопасности за организацию 
этих открытых прений по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности с особым акцентом на сохра-
нении мира путем расширения политических и эко-
номических прав и возможностей женщин. Мы счи-
таем этот вопрос чрезвычайно важным. Поэтому 
я горжусь тем, что выступаю с заявлением в этом 
зале, и выражаю нашу признательность заместите-
лю Генерального секретаря и Директору-исполни-
телю Структуры «ООН–женщины» г-же Фумзиле 
Мламбо-Нгкуке за ее содержательный брифинг и 
г-же Ранде Синиоре Аталле за ее выступление от 
имени гражданского общества.

Многочисленные исследования показывают, 
что участие женщин в предотвращении и урегули-
ровании конфликтов обычно ведет к достижению 
более прочного мира, и становится все более оче-
видным, что ни одно общество не может успешно 
выйти из состояния конфликта, если женщины не 
включены в жизнь этого общества и в ней не уча-
ствуют. Кроме того, с тех пор, как мы отмечали 
десятую годовщину принятия исторической резо-
люции 1325 (2000) о женщинах и мире и безопас-
ности, прошло уже восемь лет, в течение которых 
проводились многочисленные мероприятия, вклю-
чая такие же открытые прения в этом самом зале 
(см. S/PV.6453) и другие открытые прения в после-
дующие годы. Тем не менее участию женщин в про-
цессах обеспечения мира и безопасности все еще 
мешают многочисленные препятствия, включая, 
среди прочего, обязательства, которые принимают-
ся, но не обеспечиваются достаточной финансовой 
и политической поддержкой. Несмотря на все успе-
хи,  достигнутые в обеспечении гендерного равен-
ства в рамках реализации программы расширения 
прав и возможностей женщин, проблем, связанных 
с неравенством, все еще очень много.
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Именно поэтому президент Республики Либе-
рия Его Превосходительство г-н Джордж Манне 
Веа, правительство страны и ее народ преисполне-
ны решимости совместно стремиться всеми силами 
и средствами способствовать тому конструктивно-
му вкладу, который женщины вносят в дело пре-
дотвращения и урегулирования конфликтов ради 
создания более мирной и безопасной обстановки 
во всем мире. Давайте все вместе отреагируем на 
адресованный государствам-членам призыв Гене-
рального секретаря начать в преддверии исполняю-
щейся в 2020 году двадцатой годовщины принятия 
резолюции 1325 (2000) процессы национальных и 
региональных обзоров хода ее осуществления. Пре-
жде чем Либерия приняла в 2009 году свой наци-
ональный план действий по осуществлению этой 
резолюции, либерийские женщины уже принимали 
участие в миростроительстве. Поэтому резолюция 
придала лишь дополнительный импульс усилиям, 
к тому времени уже прилагавшимся женщинами 
Либерии. Либерия остается непоколебимой в сво-
ей неизменной практической решимости добить-
ся равной представленности полов и соблюдения 
прав женщин. Еще более знаменательным является 
то, что обязательства в отношении осуществления 
резолюции 1325 (2000) получили новый импульс 
благодаря динамичному руководству президента 
Веа. Этим обязательствам придается приоритетное 
значение в соответствующих институциональных 
механизмах, в том числе — но не только — в пра-
вительственной программе по обеспечению благо-
получия и развития малоимущих слоев в Либерии, 
о начале которой будет объявлено президентом Веа 
в субботу, 27 октября, в Ганте, графство Нимба, 
Либерия, и которая включает пересмотренную по-
литику в отношении национальной программы дей-
ствий и плана миростроительства.

В программе действий в интересах малоиму-
щих слоев населения определены перспективные 
целевые показатели для расширения охвата жен-
щин и девушек всеми процессами в целях пре-
одоления их неравного политического и социаль-
но-экономического положения. Президент Веа 
является главным либерийским феминистом, про-
водником кампании «Он за нее», который нагляд-
но отстаивает право женщин на политическое ру-
ководство их назначением на политические посты 
и их поддержкой в таком качестве. При подготовке 
к выборам президент Веа выбрал в качестве канди-

дата на пост вице-президента, которая вместе с ним 
баллотировалась от Коалиции за демократические 
перемены, нынешнего вице-президента Либерии, 
достопочтенную Джуэл Говард Тейлор. Он впер-
вые в истории нашей страны назначил женщину 
на пост заместителя начальника штаба Вооружен-
ных сил Либерии — полковника Джералдин Дже-
нет Джордж. И он, в частности, назначил женщину 
на должность заместителя Генерального инспек-
тора Либерийской национальной полиции — пол-
ковника Садату Тидж Ривз. По мере того, как мы 
стремимся преодолеть проблемы, препятствующие 
участию женщин в процессах обеспечения мира и 
безопасности, мы хотели бы воздать должное тем 
государствам, которые подают пример в этом деле, 
в том числе тем, которые разработали стратегии 
как расширения участия женщин в процессах обе-
спечения мира и безопасности, так и улучшения их 
защиты от насилия.

В заключение мы от имени президента Веа, 
правительства и народа Либерии воздаем должное 
страновой группе Организации Объединенных На-
ций, в частности Структуре «ООН–женщины» в 
ее руководящей роли, Фонду миростроительства, 
нашим международным партнерам и всем другим 
заинтересованным субъектам за их неизменную 
поддержку усилий, прилагаемых правительством 
и народом Либерии к тому, чтобы улучшить по-
ложение женщин во всех слоях общества и расши-
рить их права и возможности. Либерия с надеждой 
рассчитывает на укрепление оказываемых ей, как 
стране, поддержки и содействия ввиду ее участия в 
составе Группы друзей Сети африканских женщин-
руководителей, Сети координаторов по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и Группы друзей 
резолюции 1325 (2030) здесь, в Организации Объ-
единенных Наций.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Марокко.

Г-н Кадири (Марокко) (говорит по-французски): 
Прежде всего наша делегация хотела бы поблаго-
дарить Вас, г-н Председатель, за организацию от-
крытых прений по этому крайне важному вопросу, 
касающемуся женщин и мира и безопасности. Я хо-
тел бы поблагодарить также всех докладчиков за их 
заявления.

Конфликты влекут за собой катастрофические 
последствия для всех обществ. Но особенно отри-
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цательно они сказываются на женщинах и девуш-
ках, которые чаще всего подвергаются гендерному 
насилию и в наибольшей мере отодвинуты от по-
литических процессов, связанных с мирострои-
тельством и укреплением безопасности. В Повест-
ке дня в области устойчивого развития на период 
до 2030 года большое внимание уделено вопросам 
мира, в частности предотвращению конфликтов и 
устранению их коренных причин посредством ре-
ализации цели 16 в области устойчивого развития, 
предполагающей содействие построению миролю-
бивых и открытых обществ в интересах устойчиво-
го развития для всех, обеспечение доступа к право-
судию для всех и создание для всех эффективных, 
подотчетных и основанных на широком участии 
учреждений на всех уровнях. В этой всеохватной 
повестке дня закреплена еще одна цель — цель 5 
в области устойчивого развития, посвященная обе-
спечению гендерного равенства посредством рас-
ширения прав и возможностей женщин и девочек и 
поощряющая учет гендерной проблематики в про-
цессе реализации всех целей в области устойчивого 
развития (ЦУР). В этом смысле ЦУР демонстриру-
ют, что гендерная проблематика, мир, безопасность 
и развитие взаимосвязаны, тесно переплетаются 
между собой и неотделимы друг от друга.

Кроме того, мы с удовлетворением отмечаем, 
что Генеральный секретарь Антониу Гутерриш по-
ставил задачу расширения прав и возможностей 
женщин и обеспечения гендерного равенства в 
число в приоритетных задач своей миссии. Анало-
гичным образом, Совет Безопасности обеспечивает 
учет проблематики, касающейся женщин и мира и 
безопасности, во всех вопросах международного 
мира. Принятие 18 лет назад исторической резолю-
ции 1325 (2000) стало признанием роли женщин в 
вопросах мира и безопасности, причем не только в 
качестве жертв, но и в качестве проводников пере-
мен и ключевых участников процесса восстановле-
ния и поддержания мира, а также миростроитель-
ства. Принятие той резолюции, равно как и других, 
последовавших за ней, стало мощным сигналом о 
твердой и постоянной решимости международно-
го сообщества способствовать расширению прав и 
возможностей женщин и отстаивать их права. Цен-
тральным элементом проблематики, касающейся 
женщин и мира и безопасности, является предот-
вращение конфликтов. Резолюцией 2122 (2013) 
была подтверждена роль женщин на всех этапах 

конфликта, в том числе в предотвращении и урегу-
лировании конфликтов и в постконфликтном вос-
становлении. Этой резолюцией был заполнен про-
бел в толковании предыдущих соответствующих 
резолюций, которые касались только предотвраще-
ния гендерного насилия в ходе конфликтов, но не 
роли самих женщин в предотвращении конфликтов.

В этой связи возникает необходимость в бо-
лее комплексном и целостном подходе, направлен-
ном на устранение коренных причин конфликтов 
и более активное привлечение женщин к участию 
в процессах принятия решений. В этом контексте 
достижение подлинного социального мира требует 
надежных и инклюзивных политических, эконо-
мических и социальных структур. Наша делегация 
одобряет содержащиеся в последнем докладе Ге-
нерального секретаря (S/2018/900) рекомендации, 
которые поощряют обеспечение равноправного и 
своевременного доступа к основным услугам, лик-
видацию дискриминационных законов и практи-
ки, расширение политического представительства 
женщин, закрепление верховенства права и оказа-
ние поддержки устойчивому экономическому раз-
витию. Признавая вклад женщин, их способность 
подавать крайне необходимые сигналы раннего 
предупреждения, их взгляды на напряженность в 
общественных отношениях, их осведомленность об 
угрозах личной, семейной и общественной безопас-
ности в борьбе с экстремизмом в условиях местного 
уклада жизни, а также в посредничестве, Марокко 
предпринимает ряд собственных инициатив и при-
нимает активное участие в других.

К их числу относятся провозглашенная в 
2012 году Испано-марокканская инициатива по по-
средничеству в Средиземноморском регионе; уча-
стие Марокко в учрежденной Испанией в 2016 году 
Сети координаторов по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности; и участие Марокко в организо-
ванной Италией в 2017 году Средиземноморской 
сети женщин-посредников. Кроме того, 7 сентября 
2016 года Марокко организовала в Рабате междуна-
родную конференцию, посвященную проблематике 
женщин и мира и безопасности, которая провела 
обзор хода осуществления резолюции 1325 (2000). 
На конференции были рассмотрены вопросы, каса-
ющиеся роли женщин в посредничестве и в преду-
преждении конфликтов в плане борьбы с радикали-
зацией, а также передовая практика в деле предот-
вращения сексуального насилия в период конфлик-
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та. Другая осуществляемая в Марокко инициатива 
заключается в найме сотен женщин в качестве ду-
ховных наставниц (муршидаты) в мечетях и других 
культовых заведениях на территории всей страны. 
В своих проповедях эти женщины делают упор на 
истинные религиозные учения, основанные на тер-
пимости и признании людей другой веры и весьма 
далекие от любых ложных толкований или ради-
кальной направленности. Они также оказывают 
консультативные услуги по различным вопросам, 
в том числе относительно юридических прав жен-
щин и планирования семьи.

Еще одним аспектом является регулярное на-
правление женщин-военнослужащих в состав кон-
тингентов Королевских вооруженных сил Марокко 
в Многопрофильной комплексной миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Центральноафриканской Республике (МИНУСКА) 
и в Миссии Организации Объединенных Наций 
по стабилизации в Демократической Республике 
Конго (МООНСДРК). Кроме того, в батальоне бы-
строго развертывания, который Марокко направи-
ла в МООНСДРК и который в настоящее время на-
ходится на заключительном этапе развертывания, 
есть специальное женское подразделение. В том же 
ключе к концу 2018 года Марокко намерена достичь 
целевого показателя, согласно которому женщины 
должны составлять 15 процентов направляемых ею 
в миссии экспертов и военных наблюдателей.

В заключение позвольте мне особо указать на 
следующие аспекты. В условиях конфликта жен-
щины составляют наиболее уязвимую и в особой 
мере подвергающуюся целенаправленному наси-
лию группу населения. Их вклад в мирные пере-
говоры является бесспорным и бесценным. Их 
участие в мирных процессах улучшает перспекти-
вы урегулирования конфликтов, повышает надеж-
ность мирных соглашений и содействует нацио-
нальному примирению и социально-экономической 
реинтеграции.

Расширение прав и возможностей женщин в 
процессах миростроительства требует коллектив-
ных и скоординированных усилий всех субъек-
тов общества. Ценную роль играют организации 
гражданского общества и женские организации. 
Они способны более оперативно выявлять угрозы 
и источники напряженности, представлять неза-
висимый анализ любой рассматриваемой ситуа-

ции и создавать сетевые структуры в поддержку 
миростроительства.

Через два года мы будем отмечать двадцатую 
годовщину принятия резолюции 1325 (2000). Это 
даст нам всем возможность подвести итоги двух 
десятилетий значительного прогресса, достигну-
того в деле эмансипации женщин и их участия в 
урегулировании конфликтов. Это также даст нам 
возможность принять видение на период после 
2020 года.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Таиланда.

Г-н Сривихок (Таиланд) (говорит по-
английски): Таиланд хотел бы присоединиться к за-
явлению, сделанному ранее от имени Ассоциации 
государств Юго-Восточной Азии.

Таиланд приветствует то, что в центре внима-
ния в ходе открытых прений в Совете Безопасности 
в этом году находится расширение политических и 
экономических прав и возможностей женщин как 
одно из средств эффективного осуществления по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности и обеспечения сохранения мира посред-
ством предотвращения конфликтов, а также рас-
ширения усилий по поддержанию международного 
мира и безопасности.

Резолюция 1325 (2000) вместе с остальными 
семи резолюциями, принятыми Советом Безопас-
ности по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, создали прочную основу и нормативные рам-
ки для реализации этой важной повестки дня. С 
2000 года был внедрен ряд инновационных струк-
тур, в том числе в последние годы были созданы 
Неофициальная группа экспертов по женщинам и 
миру и безопасности и сети национальных коорди-
наторов по вопросу о женщинах и мире и безопас-
ности, в работе которых Таиланд принимает актив-
ное участие.

Кроме того, недавно в Совете был достигнут 
значительный прогресс в плане повышения внима-
ния к повестке дня по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности в рамках реагирования на кризисы, 
в частности в мандаты операций по поддержанию 
мира были внесены новые положения, которые ре-
комендуют поощрять участие женщин в процессах 
обеспечения безопасности. Таиланд приветствует 
соответствующую новую повестку дня Генерально-



S/PV.8382 Женщины и мир и безопасность 25/10/2018

118/140 18-34016

го секретаря, которая разработана таким образом, 
чтобы полностью соответствовать главной цели по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, в том числе посредством обеспечения 
конструктивного участия женщин в деятельности 
по разоружению.

Таиланд решительно поддерживает повестку 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности 
и считает, что мы все несем ответственность за ее 
претворение в жизнь, что включает в себя устра-
нение пробелов в сфере осуществления на нацио-
нальном и международном уровнях. Эту повестку 
дня Таиланд рассматривает на комплексной основе, 
уделяя особое внимание достижению гендерного 
равенства и расширению прав и возможностей жен-
щин и девочек. При принятии Повестки дня в об-
ласти устойчивого развития на период до 2030 года 
мы вновь заявили о том, что расширение прав и 
возможностей женщин и девочек и гендерное ра-
венство являются ключевыми элементами предот-
вращения конфликтов и обеспечения международ-
ного мира и безопасности. Поэтому Таиланд при-
вел в соответствие с этой повесткой дня свою на-
циональную стратегию по обеспечению гендерного 
равенства в различных областях — от развития и 
предотвращения конфликтов до сохранения мира.

Осуществлению нами повестки дня по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности также частично 
посвящен доклад нашей страны Комитету по Кон-
венции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин. Кроме того, мы представили 
добровольный доклад о ходе осуществления по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, в том числе данные и аналитическую 
информацию, в целях содействия подготовке до-
клада Генерального секретаря о женщинах и мире 
и безопасности 2018 года (S/2018/900).

Одним из достойных упоминания межсекто-
ральных планов действий, указанных в этом докла-
де, является интеграция Фонда расширения прав 
и возможностей женщин, который был создан в 
2012 году и предназначен для предоставления жен-
щинам субсидий и кредитов на цели реализации 
связанных с развитием проектов, которые способ-
ствуют расширению экономических возможностей 
женщин, в соответствии с национальными мерами 
и руководящими принципами Таиланда по вопро-
су о женщинах и мире и безопасности на пери-

од 2017–2020 годов. В настоящее время подобные 
проекты реализуются в таких областях, как нара-
щивание потенциала, эффективное ведение пере-
говоров и посредничество, взаимодействие с лиде-
рами общин и выделение средств для поощрения 
женщин-предпринимателей.

На международной арене Таиланд выступает 
активным сторонником участия женщин в миссиях 
по поддержанию мира. Из 27 тайских миротворцев 
в составе трех наших миссий по поддержанию мира 
семь являются женщинами, что составляет 20 про-
центов от общего числа миротворцев. Тайские жен-
щины-миротворцы также находятся в авангарде 
усилий по налаживанию взаимодействия с общи-
нами в целях содействия устойчивому развитию на 
протяжении всего срока своей службы в миссиях по 
поддержанию мира.

В заключение хотелось бы отметить, что Таи-
ланд преисполнен решимости продолжать в своей 
стране и за рубежом вносить свой вклад в реаль-
ное достижение гендерного равенства и расшире-
ние прав и возможностей женщин в политической 
и экономической сферах, а также в поддержание 
международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Руанды.

Г-жа Ругвабиза (Руанда) (говорит по-
английски): Г-н Председатель, я поздравляю Вас и 
Боливию с председательством в Совете Безопасно-
сти в этом месяце и благодарю Вас за организацию 
сегодняшних прений. Неудивительно, что Боливия 
выбрала тему «Содействие осуществлению повест-
ки дня, касающейся женщин, мира и безопасности 
и сохранению мира путем расширения политиче-
ских и экономических прав и возможностей жен-
щин», принимая во внимание достижения Боливии 
и ее приверженность принципам инклюзивности 
и гендерного равенства. Мы с удовлетворением 
отмечаем, что Боливия занимает третье — после 
Кубы и Руанды — место по числу женщин в пар-
ламенте. Кроме того, я хотела бы поблагодарить 
Генерального секретаря, заместителя Генерально-
го секретаря и Директора-исполнителя Структу-
ры «ООН–женщины», а также г-жу Ранду Синиору 
Аталлу за заявления и содержательные брифинги, с 
которыми они выступили сегодня утром.
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Совет Безопасности принял ряд резолюций по 
расширению политических и экономических прав и 
возможностей женщин и обеспечению более актив-
ного участия женщин в усилиях, направленных на 
прекращение конфликтов. Действительно, благода-
ря принятию резолюции 1325 (2000) теперь мы рас-
полагаем всеобъемлющими рамками, состоящими 
из четырех компонентов: предотвращение, участие, 
защита и восстановление. Эти прения дают нам 
возможность подвести итоги достигнутого про-
гресса, а также обсудить конкретные меры, кото-
рые нам необходимо всем вместе принять в целях 
обеспечения более значимого участия женщин в 
обеспечении мира и безопасности — не потому, что 
это производит хорошее впечатление или позволит 
нам представить себя в более выгодном свете, а по-
тому, что конструктивное участие женщин в дея-
тельности по предотвращению и урегулированию 
конфликтов и в посреднической деятельности, а 
также в переговорах по мирным соглашениям явля-
ется единственным способом прочного урегулиро-
вания конфликтов и ускорения постконфликтного 
восстановления. Мы знаем, что женщины в наи-
большей степени страдают от конфликтов. Поэтому 
они больше всего мотивированы прилагать усилия 
для установления мира. В этой связи Руанда счита-
ет, что женщинам не просто следует, но абсолютно 
необходимо быть частью всех мирных процессов.

Сразу же после произошедшего в Руанде 
1994 году геноцида тутси и волнений, охвативших 
весь район Великих озер, наша страна столкнулась 
с восстанием, которое угрожало свести на нет осу-
ществляемые в тот период усилия по восстановле-
нию и формированию национального единства. В 
рамках борьбы с этой угрозой правительство Руан-
ды обратилось к женщинам, чьи родственники при-
соединились к повстанцам, в рамках новаторской 
программы, которую мы назвали «Приди и увидь 
своими глазами, иди и расскажи другим». Эти жен-
щины должны были стать посланниками, которые 
поговорили бы со своими братьями, мужьями и 
родственниками, присоединившимися к повстан-
цам, и убедили их вернуться домой. Они приняли 
на себя ответственность за осуществление этой 
программы, и их действия имели жизненно важное 
значение для успешного осуществления процесса 
разоружения, демобилизации и реинтеграции быв-
ших комбатантов.

Еще одной мерой, которая внесла значительный 
вклад в предотвращение конфликта в Руанде, явля-
ется пересмотр всех законов о земельной реформе, 
в том числе законодательства о наследовании. Это 
гарантировало равные права и доступ к собствен-
ности на землю для женщин и мужчин. В резуль-
тате сегодня в Руанде среди собственников земли 
превалируют женщины, следствием чего стало рез-
кое сокращение конфликтов на почве земельных 
вопросов. Оценка последствий проведения наших 
земельных реформ показала, что женское землевла-
дение позволило значительно расширить экономи-
ческие возможности семей и местных общин.

Необходимо признать важность решений, пред-
лагаемых на местном уровне, и традиционных 
механизмов урегулирования конфликтов. С нача-
лом вооруженного конфликта неизбежно рушится 
структура общества. На фоне этого мы чаще при-
бегаем к традиционным механизмам урегулирова-
ния конфликтов. Однако такой подход эффективен 
только в тех случаях, когда социальные механизмы 
еще не уничтожены и могут быть задействованы. Я 
хотела бы подчеркнуть это, поскольку считаю, что 
в работе по обсуждаемому комплексу вопросов нам 
стоило бы действительно постараться привлекать к 
возрождению традиционных механизмов урегули-
рования конфликтов и к посредничеству тех людей, 
которые являются гарантами мира в обществе, а 
это, как правило, женщины и старшее поколение. 
Задействование механизмов, выработанных на 
местном уровне, повысит роль общины и увеличит 
шансы на успешное урегулирование конфликта. 
Внешняя поддержка и партнерские отношения бу-
дут более эффективными и устойчивыми, если они 
будут дополнять местные и внутренние решения и 
опираться на них.

Конструктивное участие женщин в социальной 
и политической жизни в Руанде принесло выгоды и 
дивиденды мира и социально-экономические завое-
вания. Мы усматриваем четкую взаимосвязь между 
основными направлениями деятельности: предот-
вращением, участием, защитой и восстановлением. 
Из этого следует, что участие женщин в предотвра-
щении конфликтов означает, что женщины должны 
занимать место за столом, где принимаются реше-
ния, формулируются задачи и разрабатываются 
соглашения. Это требует всестороннего участия 
женщин на всех уровнях управления. Не далее чем 
на прошлой неделе президент Республики назначил 
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кабинет министров, полностью сбалансированный 
с гендерной точки зрения, и в этот раз мы были 
рады посоперничать с нашими братьями и сестра-
ми из Эфиопии. Это способствует развитию уже 
существующих успехов Руанды в области расши-
рения прав и возможностей женщин в других об-
ластях. Женщины занимают 61 процент мест в пар-
ламенте Руанды. Пятьдесят процентов наших судей 
— женщины, как и 50 процентов губернаторов про-
винций. Эти цифры значительно превышают уста-
навливаемое конституцией требование, чтобы доля 
женщин была выше 30 процентов. Этот обязатель-
ная квота использовалась в качестве минимально 
приемлемого показателя для защиты прав женщин, 
однако женщины оправдали ожидания своих граж-
дан и избирателей, тем самым заслужив доверие и 
поддержку населения, благодаря чему эта гаранти-
руемая конституцией минимальная квота была с 
лихвой превышена.

Я хотела бы отметить, что эти кардинальные 
перемены, о которых часто говорят, когда речь за-
ходит о Руанде, были обеспечены за счет участия 
женщин. Их участие лежит в основе текущих со-
циально-экономических преобразований в Руанде. 
Это доказано опытом. Без всестороннего участия 
женщин мы никогда не смогли бы достичь того, 
чего мы добились в области мира и безопасности, а 
также на политическом и экономическом направле-
ниях. Участие женщин стало неотъемлемой частью 
нашего образа жизни. В заключение я хотела бы вы-
сказать три простых рекомендации. 

Во-первых, крайне необходимо более эффек-
тивно использовать имеющиеся платформы. У нас 
есть ряд очень полезных платформ. Невозможно 
упомянуть каждую из них здесь, но среди них сеть 
«Фемвайз-Африка», Африканская сеть женщин-ли-
деров, а также действующие национальные, регио-
нальные и глобальные сети. Необходимо побуждать 
женщин использовать возможности таких сетей и 
принимать более широкое и конструктивное уча-
стие в процессах, касающихся мира и безопасности. 

Во-вторых, в Руанде мы абсолютно убеждены 
в том, что, как сегодня утром также подчеркнул 
Генеральный секретарь, без измерения прогресса 
нельзя достичь цели. Поэтому нам, членам, крайне 
необходимы система оценки и надежный механизм 
отчетности, в частности для оценки хода осущест-
вления этой повестки дня здесь, в Центральных 

учреждениях, и в миссиях по поддержанию мира и 
политических миссиях на местах.

И последнее, но не менее важное замечание за-
ключается в том, что мы полностью согласны с ре-
комендациями Генерального секретаря и приложим 
все усилия с нашей стороны для их осуществления.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
имеет представитель Джибути.

Г-жа Хассан (Джибути) (говорит по-английски): 
Вначале делегация Джибути хотела бы выра-
зить свою признательность делегации Боливии за 
инициативу по проведению в период ее предсе-
дательства этих важных ежегодных прений в Со-
вете Безопасности по вопросу о женщинах и мире 
и безопасности. Мы хотели бы также выразить 
нашу признательность за концептуальную записку 
(см. S/2018/904, приложение), которая была подго-
товлена в преддверии этого заседания, а также за 
полезную информацию, предоставленную нам се-
годня утром в этом зале. 

Наша страна присоединяется к заявлению, с 
которым выступил представитель Ганы от имени 
Группы друзей Африканской сети женщин-лидеров.

(говорит по-французски)

Сегодня, когда число сложных конфликтов воз-
растает, как никогда важно найти путь к миростро-
ительству, это – наша всеобщая важнейшая эконо-
мическая задача. Утвердив резолюцию 1325 (2000) 
и семь последующих резолюций, мы взяли на себя 
необходимые обязательства и приняли необхо-
димые документы. Теперь мы должны вдохнуть 
жизнь в эти документы и обязательства и при этом 
добиться того, чтобы они были лучше согласованы 
с Повесткой дня в области устойчивого развития на 
период до 2030 года, Повесткой дня Африканского 
союза на период до 2063 года и, что еще более важ-
но, национальными программами. Важно занимать-
ся предотвращением, прежде всего вкладывать зна-
чительные силы и средства в развитие образования, 
рациональное использование природных ресурсов, 
в частности водных, создание рабочих мест, защи-
ту женщин и  девочек, а также в обеспечение их ак-
тивного участия в усилиях по поиску мира. Полное 
и эффективное осуществление комплекса вопросов, 
касающихся женщин и мира и безопасности, оста-
ется одной из приоритетных задач для Джибути. В 
этой связи я заострю внимание на трех вопросах. 
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Во-первых, как подтверждено в Пекинской 
платформе действий, принятой на четвертой Все-
мирной конференции по положению женщин, рав-
ноправное участие в принятии решений не только 
является требованием элементарной справедливо-
сти и демократии, но и может рассматриваться в 
качестве необходимого условия для обеспечения 
учета интересов женщин. Без активного участия и 
учета интересов женщин на всех уровнях процес-
са принятия решений достижение целей равенства, 
развития и мира невозможно. Значительные усилия 
были затрачены на эту повестку дня, однако многое 
еще предстоит сделать.

Переходя ко второму вопросу, нам остается 
лишь с сожалением констатировать, что от послед-
ствий изменения климата для безопасности в пер-
вую очередь страдают женщины. В результате из-
менения климата ограничивается доступ женщин к 
основным ресурсам, таким как вода, что еще боль-
ше усугубляет негативные последствия конфликтов 
для женщин. Согласно докладу Генерального се-
кретаря, который был представлен сегодня утром: 

(говорит по-английски)

«Пятый год подряд войны, насилие и преследо-
вания приводят к тому, что количество вынуж-
денных переселенцев во всем мире достигает 
рекордного уровня, причем на конец 2017 года 
их число составило 68,5 миллиона человек» 
(S/2018/900, п. 4).

(говорит по-французски)

Таким образом, решая проблемы мира и безопасно-
сти, мы должны учитывать вопросы климата и ген-
дерного неравенства. В этой связи мы подчеркиваем 
важность принятия надлежащих стратегий оценки 
рисков и управления. Эти средства предназначены 
для выполнения неотложной задачи устранения 
причин и смягчения последствий насильственных 
конфликтов, а также для поиска путей укрепления 
мира и перехода к достижению более долгосрочных 
целей, связанных с предотвращением конфликтов и 
установлением прочного мира. 

Что касается моего третьего и последнего заме-
чания, то наша страна ведет работу по содействию 
участию женщин в процессах расширения эконо-
мических прав и возможностей женщин, а также в 
сфере управления и в системе правосудия. В этой 
области осуществляются многие секторальные го-

сударственные стратегии, которые являются  ча-
стью национальной программы по гендерным во-
просам. Согласно статье 1 конституции Джибути, 
мужчины и женщины обладают равными граждан-
скими и политическими правами. Одиннадцатого 
января правительство Джибути удалось убедить 
парламент принять закон, согласно которому уста-
навливается 25-процентная квота на места, специ-
ально отведенные для соответствующих опреде-
ленным критериям женщин по различным спискам. 
В настоящее время, благодаря наличию норматив-
но-правовой базы и политической воли к равно-
правному участию, около 25 процентов сотрудни-
ков сферы государственного управления сегодня 
составляют женщины.

Наша делегация всецело поддерживает цель 
полного осуществления к 2020 году резолюции 
1325 (2000). Совет может рассчитывать на поддерж-
ку Джибути в достижении этой цели. Как отметили 
другие ораторы, расширение экономических прав и 
возможностей женщин, обеспечение уважения их 
основных прав человека и расширение роли жен-
щин в жизни их семей и общин — это те вопросы, 
которые необходимо прорабатывать и обсуждать. 
Это не просто вопрос морали — это вопрос эконо-
мики и процветания.

В заключение я хотела бы вновь заявить о том, 
что эта тема касается не только всех сидящих за 
этим столом, но и всех членов Организации. Итак, 
что же мы можем и должны сделать? Через два года 
резолюции 1325 (2000) исполнится 20 лет. Джибути 
считает, что к 2020 году мы должны сделать все, 
что в наших силах, чтобы обеспечить учет интере-
сов женщин не только за столом мирных перегово-
ров, но и в этом зале. Сегодня женщины могут со-
действовать возникновению нового подхода, новой 
концепции и новой парадигмы.

И наконец, Джибути присоединяется ко всем 
тем, кто искренне поздравляет правительство Эфи-
опии с назначением на должность президента стра-
ны первой в истории женщины — г-жи Зевде. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Армении.

Г-жа Симонян (Армения) (говорит по-
английски): Армения хотела бы выразить призна-
тельность председательствующей в Совете Без-
опасности Боливии за выбор темы для нынешних 
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прений. Повестка дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности представляет собой важную 
нормативную основу для укрепления наших кол-
лективных усилий, направленных на предотвраще-
ние конфликтов, восстановление, реабилитацию и 
сохранение мира.

Мы разделяем обеспокоенность Генерально-
го секретаря по поводу сохраняющихся проблем в 
области защиты международных стандартов в об-
ласти прав человека и международного гуманитар-
ного права в условиях конфликта, в частности прав 
женщин и девочек, которые по-прежнему подвер-
жены повышенному риску насилия, несправедли-
вости и неравенства, в том числе в плане доступа к 
основным услугам, устойчивости к потрясениям и 
возможности получения средств к существованию. 
В докладе Генерального секретаря (S/2018/900) со-
держится указание на вызывающие тревогу мас-
штабы распространения гендерного насилия в ус-
ловиях конфликта. Армения решительно выступает 
за защиту прав женщин, проживающих в зонах кон-
фликтов. Неспособность принять подобные меры 
может поставить под угрозу процессы обеспечения 
мира и безопасности и подорвать наши коллектив-
ные усилия по защите уязвимых групп населения. 
Система Организации Объединенных Наций долж-
на прилагать более активные усилия для обеспече-
ния участия пострадавших групп населения и под-
держки тех, кто заявляет о своих проблемах.

Армения приветствует особое внимание, уде-
ляемое в докладе Генерального секретаря важному 
значению конструктивного участия и представлен-
ности женщин для предотвращения конфликтов и 
сохранения мира. Мы также отмечаем важные уси-
лия, направленные на расширение представленно-
сти женщин и активизацию их руководящей роли в 
рамках всей системы Организации Объединенных 
Наций.

Весна этого года стала в истории Армении зна-
менательным периодом, в ходе которого граждане 
страны, включая, в частности, молодежь и женщин, 
смогли в полной мере осуществить свои основные 
свободы — свободу выражения мнений, вероиспо-
ведания и убеждений. С тех пор правительство 
Армении укрепляет веру в возможность конструк-
тивного участия женщин в общественной жизни и 
политических процессах.

Армения уделяет приоритетное внимание про-
ведению основополагающих реформ, направлен-
ных на ускорение достижения гендерного равен-
ства и расширения прав и возможностей женщин. 
Они включают в себя содействие назначению жен-
щин на руководящие должности и расширение 
представленности женщин в политической жизни. 
В настоящее время мы находимся на заключитель-
ном этапе разработки национального плана дей-
ствий по осуществлению резолюции 1325 (2000), 
который стал результатом открытого процесса ак-
тивных консультации с общественностью при уча-
стии гражданского общества. Принятие этого пла-
на действий по завершении процедуры его доработ-
ки станет важной вехой в деле претворения целей, 
изложенных в резолюции 1325 (2000), в конкретные 
обязательства и действия.

Армения преисполнена решимости содейство-
вать осуществлению стратегий, учитывающих 
гендерную проблематику, и при этом включила по-
вестку дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности в качестве приоритетной задачи в свою 
внутреннюю и внешнюю политику. В этом году Ар-
мения была избрана в состав Комиссии Организа-
ции Объединенных Наций по положению женщин. 
Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы вновь 
заявить о нашей поддержке глобальных усилий, на-
правленных на расширение прав и возможностей 
женщин, а также обеспечение гендерного равенства 
во всех сферах экономической, политической и со-
циальной жизни.

(говорит по-французски)

Ранее в этом месяце в Ереване, Армения, состо-
ялась Встреча на высшем уровне франкоязычных 
стран. Одним из основных документов, принятых 
на ереванской Встрече на высшем уровне, стала 
стратегия франкоязычных стран, предусматрива-
ющая поощрение равенства между женщинами и 
мужчинами, а также расширение прав и возможно-
стей женщин и девочек. В рамках этой стратегии 
признается, что женщины и женские организации 
и сети играют важную роль в содействии обеспече-
нию мира, мобилизации движений за мир и защите 
общин, особенно в условиях конфликта, когда воз-
растает их экономическая и социальная ответствен-
ность. В рамках этой стратегии также признается, 
что участие женщин из различных социально-эко-
номических слоев населения в мирных процессах 
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создает условия для применения всеохватного под-
хода, способствующего подлинному национально-
му примирению, необходимому для эффективного 
осуществления мирных соглашений.

В заключение следует отметить, что Армения 
готова поддерживать обязательства по расширению 
участия женщин в мирных процессах и по увеличе-
нию степени их представленности на всех уровнях 
процесса принятия решений. Мы убеждены в том, 
что достижение целей в области устойчивого раз-
вития и исполнение содержащегося в них обещания 
обеспечить, чтобы никто не был забыт, станет воз-
можным лишь на основе твердой приверженности и 
согласованных усилий, направленных на расшире-
ние прав и возможностей женщин на всех уровнях 
на всеохватной и справедливой основе.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово г-же Дарисурен.

Г-жа Дарисурен (говорит по-английски): Для 
меня большая честь присутствовать здесь сегодня 
и представлять Генерального секретаря Организа-
ции по безопасности и сотрудничеству в Европе 
(ОБСЕ).

Комплексный подход, применяемый в рамках 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, во многом созвучен с принятой ОБСЕ 
концепцией всеобъемлющей безопасности. ОБСЕ 
признает, что военно-политический, экономиче-
ский, экологический и гуманитарный аспекты безо-
пасности тесно связаны между собой. Мы с особым 
удовлетворением отмечаем, что в этом году в ходе 
открытых прений мы уделяем огромное внимание 
расширению политических и экономических прав 
и возможностей женщин и конструктивному уча-
стию женщин во всех аспектах предотвращения и 
урегулирования конфликтов и построения мирных 
обществ.

На сегодняшний день нет сомнений в том, что 
конструктивное участие женщин в мирных про-
цессах позволяет добиться более эффективных и 
устойчивых результатов. Исключая их из таких 
процессов, мы упускаем возможность использо-
вать все возможные средства для достижения мира. 
Однако на пространстве ОБСЕ обеспечение кон-
структивного участия женщин в мирных процессах 
по-прежнему является проблемой. Женщины недо-

статочно представлены среди участников перегово-
ров, как и в посреднических группах ОБСЕ.

Для решения этой проблемы Группа поддерж-
ки посредничества ОБСЕ и Секция по гендерным 
вопросам занимаются подготовкой инструмента-
рия для вовлечения женщин в мирные процессы. 
Этот инструментарий поможет определить степень 
вовлеченности женщин в работу по обеспечению 
мира в тех случаях, когда Организация будет под-
держивать процессы переговоров или содействия 
диалогу. Он поможет наметить практические шаги 
и меры, направленные на расширение участия жен-
щин и преодоление разрыва между усилиями жен-
щин в области миростроительства и официальны-
ми переговорными форматами.

Специальная мониторинговая миссия ОБСЕ на 
Украине присутствует на местах в восточной части 
Украины с конкретным мандатом - содействовать 
диалогу в целях снижения напряженности на ме-
стах. Это включает в себя содействие установле-
нию так называемых пауз в целях ремонта важней-
ших объектов инфраструктуры, с тем чтобы соз-
дать условия для снабжения мирных граждан водой 
и электроэнергией.

В общинах в восточной части Украины, кото-
рые сильно пострадали от насилия, наблюдатели 
ОБСЕ ежедневно становятся свидетелями жизне-
стойкости и духа коллективизма многих женщин, 
активно участвующих в работе деревенских со-
ветов, в жизни гражданского общества, в работе 
в качестве учителей, а также в распределении гу-
манитарной помощи. Участие женщин имеет клю-
чевое значение, когда речь идет о предотвращении 
дальнейшей эскалации напряженности, установле-
нии мира и его сохранении. Доклады ОБСЕ об этих 
мероприятиях способствуют тому, чтобы мнения 
женщин были услышаны на более высоких уровнях 
принятия решений, где женщины по-прежнему не-
достаточно представлены.

Предотвращение ожесточенных конфликтов 
обходится значительно дешевле, чем принятие мер 
реагирования в связи с конфликтами после того, 
как они начались. Участие женщин в политиче-
ской, экономической и социальной жизни является 
одним из ключевых факторов, влияющих на пред-
расположенность общества к конфликтам. Тем не 
менее, женщины по-прежнему недостаточно пред-
ставлены в структурах управления, особенно на ру-
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ководящих должностях. В настоящее время женщи-
ны составляют примерно 28 процентов от общего 
числа членов национальных парламентов в регионе 
ОБСЕ. Бюро ОБСЕ по демократическим институ-
там и правам человека облегчает и поддерживает 
институциональные преобразования, обмен знани-
ями и наращивание потенциала в целях содействия 
представленности женщин и расширению их вли-
яния в политической и общественной жизни. Так, 
например, Бюро оказало межфракционной депутат-
ской группе парламента Украины «Равные возмож-
ности» поддержку в проведении в 2017 году перво-
го конгресса украинских женщин.

Имеются многочисленные примеры операций 
на местах, проведенных ОБСЕ в поддержку поли-
тического участия женщин в осуществлении изби-
рательных реформ и реформ сектора безопасности 
на местном и национальном уровнях. Что касается 
расширения экономических прав и возможностей, 
то ОБСЕ особенно активно участвует в содействии 
предпринимательской деятельности женщин и в 
создании равных экономических возможностей.

Мы в ОБСЕ оказываем поддержку правитель-
ствам и гражданскому обществу в 25 государствах-
участниках в целях разработки ориентированных 
на результат национальных планов действий по 
осуществлению резолюции 1325 (2000). В настоя-
щее время национальные планы действий приняли 
почти 60 процентов из 57 государств-участников 
ОБСЕ. Последней страной, принявшей такой план, 
стала Албания, где ОБСЕ имела возможность ак-
тивно поддержать процесс его подготовки. Одна-
ко национальные планы действий должны также 
эффективно осуществляться. В нашей будущей 
деятельности мы будем уделять особое внимание 
пробелам и вызовам, препятствующим их осущест-
влению. Мы будем продолжать наши усилия по 
расширению прав и возможностей женщин, с тем 
чтобы они могли в полной мере участвовать в дея-
тельности в политической и экономической сферах, 
а также в секторе безопасности.

Председатель (говорит по-испански): Я предо-
ставляю слово представителю Эквадора.

Г-жа Яньес Лоса (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего позвольте мне выразить 
признательность Боливии за проведение данных от-
крытых прений и поблагодарить постоянное пред-
ставительство этой страны за работу, проведенную 

в ходе выполнения ей обязанностей Председателя 
Совета в этом месяце. Мы приветствуем внесение 
на обсуждение новых вопросов и привлечение вни-
мания к тому, каким образом мы могли бы укрепить 
методы работы Совета Безопасности.

 Я имею честь выступать от имени Эквадора по 
вопросам расширения политических и экономиче-
ских прав и возможностей женщин и их полноцен-
ного и активного участия в усилиях по установле-
нию мира — от предотвращения и урегулирования 
конфликтов до осуществления инициатив, направ-
ленных на восстановление экономического поло-
жения женщин в постконфликтных ситуациях и 
расширение их представленности на всех уровнях 
принятия решений.

В Эквадорском государстве действует надеж-
ная правовая основа, которая гарантирует наличие, 
соблюдение и возможность реализации прав жен-
щин на основе двух главных компонентов — Кон-
ституции, в которой конкретно рассматриваются 
вопросы гендерного равенства, и обязательных 
международных документов, ратифицированных 
государством. Кроме того, мы включили гендерную 
проблематику во все аспекты нашего плана разви-
тия, в котором признается необходимость равного 
участия мужчин и женщин в общественной и част-
ной жизни в целях укрепления социально-экономи-
ческого роста в гармонии с природой.

Эквадор привержен расширению политических 
и экономических прав и возможностей женщин и 
их полноценному и активному участию в усилиях 
по достижению мира. В этой связи мы стремим-
ся добиться равенства женщин и мужчин на всех 
уровнях образования в общенациональном мас-
штабе, а кроме того, у нас действует модель ком-
плексного медицинского обслуживания, которая 
предусматривает уделение особого внимания ген-
дерным аспектам при разработке государственной 
политики.

Эквадор также твердо привержен тому, чтобы 
содействовать обеспечению для женщин достой-
ных рабочих мест и доступа к участию в процес-
сах принятия решений. Правительственные про-
граммы, направленные на сокращение масштабов 
безработицы и неполной занятости, способствуют 
расширению участия женщин на рынке труда и 
сокращению гендерного разрыва в уровне оплаты 
труда. Кроме того, органический закон нашей стра-
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ны о выборах и политических организациях требу-
ет равного участия мужчин и женщин в процессах 
принятия решений и на всех уровнях власти.

Что касается предотвращения и урегулиро-
вания конфликтов, то в Конституции провозгла-
шается, что Эквадор является конституционным 
правовым государством, которое будет принимать 
конструктивные меры для содействия обеспечению 
подлинного равенства в пользу тех, кто сталкива-
ется с неравенством, а также в целях обеспечения 
приоритетной защиты жертв сексуального насилия 
в государственном и частном секторах. Конститу-
ция признает право людей на жизнь, свободную от 
всех форм насилия.

Эквадор провел масштабную национальную 
кампанию по искоренению дискриминации и наси-
лия в отношении женщин. В этой связи мы отме-
чаем наш важнейший органический закон о пред-
упреждении и искоренении насилия в отношении 
женщин, который вступил в силу в феврале. Это 
стало важной вехой на национальном уровне и обе-
спечивает участие женщин в деле его осуществле-
ния. В Эквадоре также реализуется национальный 
план по искоренению гендерного насилия, который 
в 2007 году был утвержден в качестве государ-
ственной политики.

Кроме того, Конституция предусматривает, что 
вооруженные силы Эквадора являются учрежде-
нием по защите прав, свобод и гарантий граждан, 
а судебное разбирательство в отношении военнос-
лужащих проводится исключительно в рамках су-
дебных функций. Практика рассмотрения дел в во-
енных трибуналах не применяется с 2008 года, что 
свидетельствует о решимости государства обеспе-
чить наличие беспристрастных судей и таким обра-
зом не допустить безнаказанности. Число женщин, 
входящих в состав вооруженных сил, с 2009 года 
увеличилось: в 2009 году женщины-военнослужа-
щие составляли 1,1 процента от общего числа во-
еннослужащих, а к 2012 году их число увеличилось 
более чем в два раза и составило 2,11 процента. По 
состоянию на текущий год число женщин-воен-
нослужащих составляет 3,5 процента. В данный 
момент Эквадор направляет сотрудников-женщин 
в качестве наблюдателей в Миссию Организации 
Объединенных Наций по проведению референдума 
в Западной Сахаре.

Министерство национальной обороны рассма-
тривает понятие обороны как общественное до-
стояние, и в данном контексте оборонная полити-
ка страны предусматривает реализацию подхода 
с учетом гендерного фактора. Обеспечение прав 
человека также считается одним из направлений 
деятельности в сфере политического управления 
сектором обороны и предусматривает содействие 
принятию мер по обеспечению гендерного равен-
ства, мирного сосуществования и уважения к куль-
турной самобытности членов общества, а также эф-
фективное осуществление резолюций 1325 (2000) и 
1889 (2009).

В заключение хотелось бы отметить, что мы 
приветствуем проведение форумов, где есть воз-
можность выразить мнение по вопросам, касаю-
щимся расширения политических и экономических 
прав и возможностей женщин и их конструктивно-
го и активного участия в усилиях по обеспечению 
мира. Кроме того, мы выражаем искреннее желание 
объединить усилия для продуктивного и успеш-
ного диалога, который способствует достижению 
гендерного равенства и улучшению положения 
женщин во всех областях и во всех сферах. Это эле-
менты, необходимые для выполнения обещания о 
том, что никто не будет забыт.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Тринидада и 
Тобаго.

Г-жа Беклз (Тринидад и Тобаго) (говорит по-
английски): Тринидад и Тобаго с радостью продол-
жает свою традицию участия в этих ежегодных от-
крытых прениях по важному вопросу о содействии 
реализации повестки дня, посвященной женщинам 
и миру и безопасности, а также сохранению мира 
посредством расширения политических и экономи-
ческих прав и возможностей женщин.

Тринидад и Тобаго признает компетенцию Со-
вета Безопасности в соответствии с главой VII Уста-
ва Организации Объединенных Наций в вопросах, 
касающихся поддержания международного мира и 
безопасности, и выражает удовлетворение в связи 
с тем, что вопрос о женщинах и мире и безопасно-
сти по-прежнему занимает видное место в повест-
ке дня Совета. Наша делегация хотела бы выразить 
признательность Генеральному секретарю за его 
важные замечания по данному вопросу. Мы также 
приветствуем весьма содержательные брифинги 
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Директора-исполнителя Структуры «ООН–женщи-
ны» и представителей гражданского общества.

По мнению Тринидада и Тобаго, достижение 
гендерного равенства и расширение прав и воз-
можностей женщин по-прежнему имеет решающее 
значение для реализации Повестки дня в области 
устойчивого развития на период до 2030 года. В 
этой связи мы приветствуем повестку дня Гене-
рального секретаря в области разоружения, оза-
главленную «Обеспечение нашего общего будуще-
го», надежной основой которой служит повестка 
дня в области устойчивого развития на период до 
2030 года. Мы также выражаем признательность 
Генеральному секретарю за его признание и отста-
ивание необходимости целенаправленного обеспе-
чения равноправного, полномасштабного и эффек-
тивного участия женщин во всех процессах приня-
тия решений, связанных с разоружением. Наша де-
легация продолжает испытывать  признательность 
по отношению к Генеральному секретарю за то, что 
он уделяет первоочередное внимание обеспечению 
гендерного паритета в качестве морального долга и 
оперативной необходимости.

Резолюция 1325 (2000) была принята Советом 
Безопасности восемнадцать лет назад. Тринидад и 
Тобаго неизменно придерживается мнения о том, 
что основополагающий характер этой резолюции 
невозможно переоценить, поскольку она была пер-
вой резолюцией, в которой была признана необхо-
димость участия как женщин, так и мужчин в уси-
лиях по достижению устойчивого мира и безопас-
ности. Аналогичным образом мы признаем особый 
характер последующих резолюций по вопросу о 
сохранении мира, а также важность руководящей 
роли женщин и их целенаправленного участия в 
предотвращении и урегулировании конфликтов и 
в миростроительстве, о чем говорится в последу-
ющих резолюциях о сохранении мира. Наша под-
держка этих резолюций основана не только на на-
ших правовых обязательствах согласно Уставу, но 
и на наших собственных национальных законах, 
которые закрепляют неотъемлемые права женщин 
в нашем внутреннем законодательстве.

Тринидад и Тобаго поддерживает принцип 
верховенства права в качестве одной из основных 
гарантий продвижения и защиты прав женщин. 
Поэтому мы считаем необходимым постоянное со-
блюдение нами обязательств согласно ряду между-

народных документов, которые направлены на за-
щиту прав женщин и девочек, включая Конвенцию 
о ликвидации всех форм дискриминации в отноше-
нии женщин и Конвенцию о правах ребенка.

Уязвимость женщин и девочек в ситуациях во-
оруженных конфликтов и, с учетом конкретных 
обстоятельств, существующих  в моей стране, во-
оруженного насилия продолжает привлекать наше 
внимание. Тринидад и Тобаго остается твердым 
сторонником Договора о торговле оружием (ДТО). 
Мы считаем, что ДТО представляет собой важное 
достижение в глобальной борьбе за искоренение 
перенаправления обычных вооружений на незакон-
ный рынок, что способно уменьшить, если не пре-
кратить, невыразимые страдания, особенно стра-
дания женщин и девочек. Карибское сообщество 
сыграло важную роль в обеспечении включения в 
Договор конкретного положения, ставшего пово-
дом для большого удовлетворения  — включения 
в него формулировки, которая предусматривает за-
щиту женщин и девочек от вооруженного гендер-
ного насилия.

Исходя из стремления способствовать реализа-
ции двуединой повестки дня, посвященной дости-
жению международного мира и безопасности и рас-
ширению прав и возможностей женщин, в 2010 году 
Тринидадом и Тобаго была внесена на рассмотре-
ние первая резолюция Генеральной Ассамблеи по 
вопросу о женщинах, разоружении, нераспростра-
нении и контроле над вооружениями - резолюция 
65/69. По нашему мнению эта резолюция дополняет 
резолюцию 1325 (2000) и последующие резолюции 
по этому вопросу, уделяя особое внимание участию 
женщин в процессах, направленных на достижение 
прогресса в области разоружения, международно-
го мира и безопасности. Нынешний вариант текста 
данной резолюции в настоящее время рассматрива-
ется в рамках Первого комитета Генеральной Ас-
самблеи и продолжает пользоваться поддержкой 
большого числа государств.

Являясь в настоящее время членом Исполни-
тельного совета Структуры «ООН–женщины», 
Тринидад и Тобаго обязуется продолжать взаимо-
действовать с государствами-членами в целях по-
всеместного достижения гендерного равенства. 
Мы считаем, что стратегический план Структуры 
«ООН–женщины» на период 2018–2021 годов яв-
ляется одним из важных документов, способных 
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внести вклад в достижение этой цели. Кроме того 
впервые произошло избрание гражданина Трини-
дад и Тобаго в Комитет по ликвидации всех форм 
дискриминации в отношении женщин на период 
2019 – 2021 годов. Мы признательны международ-
ному сообществу за доверие, оказанное Тринидаду 
и Тобаго в этой связи.

В заключение Тринидад и Тобаго хотел бы вос-
пользоваться предоставленной возможностью для 
того, чтобы подтвердить свою приверженность 
продвижению интересов женщин и расширению 
их прав и возможностей. Мы по-прежнему преис-
полнены решимости сотрудничать с другими госу-
дарствами-членами и нашими партнерами на реги-
ональном уровне, на уровне нашего полушария и 
на глобальном уровне в целях поощрения участия 
женщин в качестве равноправных партнеров в рас-
смотрении вопросов, касающихся мира и безопас-
ности, в том числе на всех уровнях процесса при-
нятия решений.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Румынии.

Г-н Жинга (Румыния) (говорит по-французски): 
Вначале я хотел бы поблагодарить делегацию Бо-
ливии за выдвинутую ей инициативу организации 
этих открытых прений по вопросу о женщинах, 
мире и безопасности.

Румыния присоединяется к заявлению, сделан-
ному от имени Европейского союза. Теперь я хотел 
бы высказать ряд соображений в моем националь-
ном качестве.

В этом году Нобелевская премия мира была 
присуждена двум людям за их усилия, направлен-
ные на прекращение использования сексуального 
насилия в качестве орудия войны. Неустанные уси-
лия Надии Мурад и Дени Муквеге  по повышению 
осведомленности общественности и борьбы с от-
вратительными деяниями, совершаемыми в отно-
шении женщин и девочек в условиях конфликтов, 
должны служить источником вдохновения для всех 
нас — прежде всего в том, что касается выявления 
и привлечения к ответственности лиц, виновных в 
совершении таких деяний; затем мер по обеспече-
нию правосудия, справедливого наказания вино-
вных и психологической поддержки жертв; и, на-
конец, предоставления пострадавшим возможности 

дать показания о вредоносной практике, жертвами 
которой они стали.  

С учетом этого мы серьезно обеспокоены за-
пугиванием и расправами с женщинами-борцами 
за мир и гуманитарными активистами. Их опыт и 
опасения не должны замалчиваться, а должны быть 
изложены и учтены в ходе процессов принятия ре-
шений. В этом отношении интеграция, принцип 
недискриминации и гендерное равенство играют 
ключевую роль в стратегиях обеспечения мира и 
безопасности. Необходимость того, чтобы эти жен-
щины играли более заметную роль в общественной 
жизни, уже давно назрела. Прислушиваться к ним 
и предоставить им возможность участвовать в уси-
лиях, направленных на построение и поддержание 
мира и на предотвращение или сведение к миниму-
му конфликта, – это  правильный подход к достиже-
нию долгосрочных решений.

Женщины и девочки в несоразмерно большей 
степени страдают от вооруженных конфликтов и их 
долгосрочных последствий. Защита их прав челове-
ка и обеспечение того, чтобы они были защищены 
от сексуального насилия, эксплуатации и торговли 
людьми, являются общим принципом. Однако для 
того, чтобы  эти слова стали повседневной реаль-
ностью во всем мире, нам необходимо расширять 
участие, руководящую роль и присутствие женщин 
и девочек в процессах принятия решений.

Участие сотрудников-женщин в операциях по 
поддержанию мира играет ключевую роль в обе-
спечении их оперативной эффективности и оказы-
вает непосредственное воздействие на достижение 
устойчивого мира. В 2018 году в 15 миссиях Ор-
ганизации Объединенных Наций были дислоци-
рованы более 11 000 сотрудников полиции, лишь 
11 процентов из которых   составляют женщины. 
Достижение целевого показателя в размере 20 про-
центов к 2020 году является для Организации Объ-
единенных Наций одной из основных задач. Эти 
цифры отражают масштабы данной задачи. В на-
стоящее время румынские сотрудники женского 
пола составляют 13 процентов ее персонала в по-
лицейских контингентах, развернутых в рамках 
миротворческих операций.

В качестве страны-кандидата на место непо-
стоянного члена Совета Безопасности на период 
2020 – 2021 годов Румыния вновь заявляет о сво-
ей твердой приверженности расширению участия 
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женщин в миротворческих миссиях под флагом Ор-
ганизации Объединенных Наций.

В силу многих причин женщины занимают цен-
тральное место в процессах миростроительства. 
Восстановление обществ и экономики стран, за-
тронутых вооруженными конфликтами, во многом 
опирается на вклад женщин. Это обусловлено их 
потребностью иметь более широкий доступ к обра-
зованию и информации, трудоустройству, финансо-
вым услугам и рынкам, а также потребностью при-
нимать участие в политической дискуссии. Поэто-
му абсолютно необходимо обеспечивать им  более 
эффективную институциональную, финансовую 
и правовую помощь, а также доступ к ресурсам и 
технологии, с тем чтобы использовать их упорство, 
энергию и способность к адаптации. Пришло время 
это сделать.

Председатель (говорит по-испански): Слово 
предоставляется представителю Мальты.

Г-н Ингуанес (Мальта) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить председа-
тельствующую в Совете Безопасности делегацию 
Боливии за организацию сегодняшних открытых 
прений по вопросу о женщинах и мире и безопасно-
сти, а также за должное внимание, уделяемое это-
му аспекту мира и безопасности. Мы рады принять 
участие в сегодняшних важных прениях и с нетер-
пением ожидаем продолжения взаимодействия с 
международным сообществом по этому вопросу. Я 
хотел бы поблагодарить также Директора-исполни-
теля структуры «ООН–женщины» и г-жу Ранду Си-
ниору Аталлу за те соображения и опыт, которыми 
они с нами поделились. 

Мальта присоединяется к заявлению наблюда-
теля от Европейского союза. Я хотел бы высказать 
еще несколько замечаний в своем национальном 
качестве.

Мы рады, что расширению прав и возможно-
стей женщин и обеспечению гендерного равенства 
и участия женщин в общественной и политической 
жизни начинает уделяться все больше внимания в 
работе Совета Безопасности. Мы считаем, что ре-
золюция 1325 (2000) и последующие соответству-
ющие резолюции занимают центральное место в 
работе Совета по поддержанию международного 
мира и безопасности. Очевидно, что в деле дости-
жения мира и безопасности мы не можем игнориро-

вать половину нашего населения. Женщины долж-
ны играть основную роль в жизни общества. У них 
должна быть возможность свободно участвовать в 
обсуждении собственного будущего на местном и 
международном уровнях. У них должна быть воз-
можность занимать государственные должности. 
И у них должна быть возможность участвовать в 
принятии решений в рамках правительства и обще-
ства. Кроме того, у женщин должна быть возмож-
ность беспрепятственно участвовать в обсуждении 
и дискуссиях за пределами своих родных стран. 
Как отмечает Генеральный секретарь в своем до-
кладе, женщины имеют равное право на участие во 
всех усилиях, направленных на предотвращение и 
урегулирование конфликтов (S/2018/900).

В подавляющем большинстве случаев женщи-
ны страдают от прямого и преднамеренного на-
силия в зонах конфликтов. Принятие резолюции 
1820 (2008) стало признанием того факта, что сек-
суальное насилие используется в качестве орудия 
войны. Доклад Генерального секретаря о сексуаль-
ном насилии в условиях конфликта (S/2018/250), вы-
пущенный в марте 2018 года, подействовал на всех 
нас весьма отрезвляюще. В докладе ясно говорит-
ся также, что требуется делать гораздо больше для 
борьбы с насилием по гендерному признаку, жерт-
вами которого поколение за поколением становятся 
женщины и девочки.

Мы с большим вниманием отмечаем обеспо-
коенность Генерального секретаря, выраженную в 
октябрьском докладе, в котором говорится об от-
сутствии подвижек в части реализации наиболее 
важных обязательств в области обеспечения мира 
и безопасности и гендерного равенства, а также 
соблюдения прав человека. Для последовательно-
го решения проблем, обозначенных в настоящем 
докладе, нам нужно проявить творческий подход 
и стремление к достижению поставленных долго-
срочных целей, что позволит перейти от осущест-
вления разовых проектов, касающихся женщин и 
мира и безопасности, к деятельности по достиже-
нию общесистемных и структурных изменений. 

Обеспечение гендерного равенства является 
одним из приоритетных направлений работы. До-
стижение цели 5 в области устойчивого развития, 
установленной в Повестке дня в области устойчи-
вого развития на период до 2030 года, должно быть 
одним из главных сквозных принципов для всех 
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государств — членов Организации Объединенных 
Наций в области гендерного равенства и расшире-
ния прав и возможностей женщин. За последние 
годы Мальта предприняла новые шаги для улуч-
шения ситуации в плане обеспечения гендерного 
равенства. В этом году был принят новый закон о 
борьбе с насилием по признаку пола и насилием в 
семье, включающий в себя положения Стамбуль-
ской конвенции. Кроме того, в нашем министерстве 
иностранных дел и развития торговли был назна-
чен координатор по вопросам женщин и мира и 
безопасности.

Мальта приветствует план Генерального секре-
таря по расширению участия женщин на всех уров-
нях. Важно, чтобы Организация Объединенных На-
ций была примером международной организации, 
активно нанимающей женщин и выдвигающей их 
на руководящие посты. Женщинам и девочкам нуж-
ны примеры для подражания, равняясь на которые 
они могут спланировать свою будущую карьеру. 
Наглядная демонстрация того, что участие женщин 
в процессах принятия решений – это норма, а не ис-
ключение, станет важным наследием Организации 
Объединенных Наций для будущих поколений.

Председатель (говорит по-испански): Теперь я 
предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-жа Родригес Мартинес (Боливарианская 
Республика Венесуэла) (говорит по-испански): Бо-
ливарианская Республика Венесуэла признатель-
на Многонациональному Государству Боливия за 
организацию этих важных открытых прений и за 
подготовку концептуальной записки, с опорой на 
которую проходит наше сегодняшнее обсуждение 
(S/2018/904, приложение). Мы также выражаем 
признательность Генеральному секретарю за его 
выступление, Директору-исполнителю структуры 
«ООН–женщины» г-же Мламбо-Нгкуке - за важ-
ный вклад в работу по данной повестке дня, а также 
г-же Ранде Синиоре Аталле.

В докладе Генерального секретаря (S/2018/900), 
посвященном принципиально важному вопросу, 
который мы сегодня рассматриваем, содержится 
вывод о том, что сохраняются значительные пре-
пятствия на пути эффективного участия женщин в 
усилиях по поддержанию и укреплению мира. Че-
ловечество по-прежнему сталкивается с разруши-
тельными последствиями нарушений международ-

ного гуманитарного права в ходе свирепствующих 
в сегодняшнем мире вооруженных конфликтов, ко-
торые особенно сильно ощущаются женщинами и 
девочками, которые становятся первыми жертвами 
чудовищных последствий войн, а также жертвами 
повторяющихся вновь и вновь систематических 
случаев сексуальной эксплуатации и сексуальных 
надругательств, а также чудовищного насилия по 
гендерному признаку.

Наша страна убеждена в том, что участие и 
работа женщин на всех уровнях, этапах и направ-
лениях, связанных с предотвращением и урегули-
рованием конфликтов, имеют существенно важное 
значение для обеспечения прочного и устойчивого 
мира. Невозможно будет обеспечить международ-
ный мир и безопасность без подлинной вовлеченно-
сти женщин и девочек и их участия в данных про-
цессах, поскольку они составляют в совокупности 
более половины людей, пострадавших в результате 
вооруженных конфликтов.

В свете этих непростых сценариев жизненно 
важно обеспечить необходимую политическую 
волю на высочайшем уровне, с тем чтобы различ-
ные национальные и международные органы на-
правляли соответствующие, достаточные и пред-
сказуемые ресурсы на цели борьбы с социальной 
изоляцией и неравенством, а также феминизацией 
бедности, и для содействия структурным рефор-
мам, нацеленным на повышение устойчивости к 
потрясениям, наращивание институционального 
потенциала и обеспечение доступа женщин к ос-
новным благам, чтобы внимание уделялось не толь-
ко их технической подготовке и развитию навыков, 
необходимых, чтобы отстаивать свои интересы, но 
также и удовлетворению их основных потребно-
стей и обеспечению их безопасности.

Мы вновь заявляем о том, что полное осущест-
вление всех этих обязательств и достижение желае-
мого уровня поощрения женщин будет невозможно 
до тех пор, пока отдельные государства и органи-
зации продолжают по политическим соображениям 
применять односторонние принудительные меры 
экономического, торгового и финансового характе-
ра в отношении других суверенных государств. Мы 
вновь осуждаем эти меры, как незаконные и нару-
шающие положения Устава Организации Объеди-
ненных Наций, а также потому, что они подрывают 
мир и стабильность и причиняют страдания более 
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чем одной трети человечества, а единственный их 
результат – это реализация интервенционистских 
планов их сторонников и развязанные ими войны.

Организация Объединенных Наций должна 
продолжать свою работу по повышению уровня под-
готовки всего персонала, развернутого на местах, и 
обеспечивать более весомое присутствие специали-
стов — особенно женщин-специалистов — по ген-
дерным вопросам и советников по вопросам защиты 
женщин в миротворческих операциях. В этой связи 
мы категорически осуждаем все случаи сексуаль-
ной эксплуатации и сексуальных надругательств в 
ходе любых операций по поддержанию мира, равно 
как и со стороны военного, полицейского или граж-
данского персонала Организации, развернутого на 
местах. Политика абсолютной нетерпимости в от-
ношении этих преступлений должна оставаться не-
рушимым принципом Организации Объединенных 
Наций и всего международного сообщества, с тем 
чтобы продолжалась решительная работа по их 
предотвращению и обеспечению судебного пресле-
дования всех тех, кто несет ответственность за эти 
ужасные и аморальные преступления.

Кроме того, мы вновь повторяем наш призыв ко 
всем государствам, организациям и отдельным лю-
дям в полной мере соблюдать положения междуна-
родного права и резолюции, принимаемые данным 
органом в отношении запрета на поставки оружия 
и оказание финансовой и материально-технической 
поддержки экстремистским и террористическим 
группам, с тем чтобы обеспечить возможность ней-
трализации их подрывного потенциала и пресече-
ния отвратительной практики использования экс-
плуатации женщин и сексуального насилия в их от-
ношении в качестве инструмента войны и террора.

В заключение, пользуясь этой возможностью, 
Венесуэла хотела бы вновь заявить о своей твердой 
убежденности в том, что женщины являются глав-
ной движущей силой и важнейшими участниками 
борьбы за освобождение наших народов. Поэтому 
мы должны в приоритетном порядке создать для 
них необходимые условия равноправия и равенства 
возможностей с тем, чтобы они могли играть веду-
щую роль в инклюзивных, справедливых и преобра-
зующих процессах развития и миростроительства.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Организации 
Североатлантического договора.

Г-жа Хатчинсон (говорит по-английски): Я бла-
годарю Вас, г-н Председатель, за предоставленную 
мне возможность выступить в Совете Безопасности 
в моем качестве Специального представителя Ге-
нерального секретаря НАТО по вопросам женщин, 
мира и безопасности. Я рада внести свой вклад в 
этот постоянный диалог, которому наш Альянс уде-
ляет приоритетное внимание.

Принятие Советом резолюций по вопросу о 
женщинах и мире и безопасности и проводимая им 
работа помогли нам проанализировать более широ-
кие аспекты безопасности, связанные с той важной 
ролью, которую женщины могут играть в преоб-
разовании повестки дня для мира и которая зача-
стую игнорируется. Мы признаем наличие тесной 
взаимосвязи между гендерным равенством и ста-
бильностью стран. Расширение прав и возможно-
стей женщин ведет к построению более мирного и 
инклюзивного общества и имеет жизненно важное 
значение для предотвращения конфликтов. Обра-
щение с женщинами в любом обществе служит ин-
дикатором, который помогает нам выявлять другие 
формы угнетения, а на рост насилия может указы-
вать ухудшение положения в области прав челове-
ка и ограничение возможностей женщин выражать 
собственное мнение.

Как военный и политический альянс, НАТО 
признает, что потребности женщин и мужчин в 
плане безопасности различаются. Однако иногда 
мы упускаем возможность обеспечивать учет их 
отличающихся точек зрения. В настоящее время 
мы следим за тем, чтобы вся наша работа надлежа-
щим образом опиралась на подход, учитывающий 
интересы всех слоев населения. Устойчивый мир не 
может быть достигнут без расширения прав и воз-
можностей женщин и обеспечения их участия.

НАТО твердо привержена продвижению по-
вестки дня, касающейся женщин, мира и безопас-
ности. В этом году главы наших государств и пра-
вительств подтвердили эту приверженность, одо-
брив новую политику и план действий по вопросам 
женщин, мира и безопасности, которые пользуются 
поддержкой 29 союзников и многих наших пар-
тнеров. В основе новой политики лежат три руко-
водящих принципа: интеграция, инклюзивность и 
добросовестность. Эти принципы, согласующиеся 
с глобальными обязательствами в отношении жен-
щин, мира и безопасности, опираются на такие об-
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щие ценности НАТО, как личная свобода, демокра-
тия, права человека и обязанности в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций.

Наши принципы подкрепляют цель, состоя-
щую в том, чтобы гендерное равенство стало не-
отъемлемой частью всех мероприятий, операций 
и миссий, проводимых под руководством НАТО. 
Мы стремимся к осуществлению этой задачи пу-
тем устранения препятствий, стоящих на пути 
полноценного участия женщин в работе Альянса и 
национальных сил, и — что еще важнее — мы на-
мерены содействовать повышению подотчетности 
в плане осуществления мандата, касающегося жен-
щин, мира и безопасности, добиваясь того, чтобы 
как гражданские, так и военные сотрудники НАТО 
руководствовались самыми высокими стандартами 
профессионального и личного поведения. Наша но-
вая политика представляет собой следующий шаг 
в продвижении повестки дня в рамках Альянса и 
подтверждает неизменную приверженность союз-
ников и партнеров по НАТО учету гендерной про-
блематики и приоритетных вопросов, связанных с 
женщинами, миром и безопасностью. Эта политика 
станет неотъемлемой частью повседневной работы 
и поможет нашему Альянсу преодолевать серьез-
ные вызовы XXI века.

Сегодняшние глобальные угрозы носят непро-
стой и многогранный характер и беспрецедентным 
образом осложняют положение в плане безопас-
ности. Поэтому нам необходимо принимать надле-
жащие меры реагирования на основе комплексно-
го подхода к вопросам безопасности. Взаимосвязь 
между безопасностью и экономической стабильно-
стью уже хорошо доказана. Экономическая уязви-
мость женщин усиливается в результате полити-
ческой нестабильности. Мы должны более эффек-
тивно помогать женщинам быть творцами своего 
собственного будущего. НАТО активно поощряет 
и расширяет взаимодействие с женскими организа-
циями гражданского общества в целях укрепления 
роли тех, кого сильнее всего затрагивают конфлик-
ты. Мы создали Консультативную группу граждан-
ского общества по вопросам, касающимся женщин, 
мира и безопасности, которая является независи-
мой коалицией женских организаций, представля-
ющих глобальное сообщество тех, кто в наиболь-
шей степени страдает от неравенства и конфликтов. 
Усилия Группы направлены на расширение нашего 
понимания вопросов безопасности, поощрение бо-

лее инклюзивного подхода и решение проблем, свя-
занных с обороной и безопасностью.

Члены Группы выражают обеспокоенность 
в связи с нынешними угрозами для мира на всей 
планете и особо отмечают свое разочарование по 
поводу медленных темпов прогресса в осущест-
влении повестки дня, касающейся женщин, мира и 
безопасности. Мы слушаем и учитываем их мнения 
и принимаем соответствующие меры, обеспечивая 
при этом учет гендерных аспектов и позиций жен-
щин во всей работе НАТО. Это является важным 
фактором достижения успеха в области мира и без-
опасности. Женщины во всем мире указывают на 
необходимость понимания и укрепления превен-
тивных мер, предусматривающих учет гендерных 
аспектов в аналитической деятельности, связанной 
с ранним предупреждением. Мы должны признать, 
что нарушения прав женщин и их политическая и 
экономическая изоляция являются признаками по-
тенциального конфликта. Консультативная группа 
гражданского общества настоятельно призывает 
нас повышать роль гендерной проблематики при 
принятии мер обеспечения безопасности, а также 
разрабатывать четкие концепции будущего разви-
тия с опорой на координацию усилий с международ-
ными организациями и гражданским обществом.

Последовательность и согласованность дей-
ствий в рамках международной системы крайне 
важны для продвижения этой повестки дня. Мы 
должны четко формулировать наши идеи, коорди-
нировать усилия и демонстрировать нашу коллек-
тивную поддержку, обеспечивая подотчетность 
всех тех, кто несет ответственность за выполнение 
этого мандата. Преобразования требуют смелости, 
а смелость — приверженности. Повестка дня, ка-
сающаяся женщин, мира и безопасности, предус-
матривает необходимость коллективных действий 
для обеспечения ощутимого прогресса. Мы долж-
ны проявлять смелость в наших коллективных уси-
лиях для достижения устойчивого и прочного мира 
на благо не только женщин, но и всех людей.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас 
слово имеет представитель Азербайджана.

Г-жа Мехдиева (Азербайджан) (говорит по-
английски): Прежде всего мы благодарим предсе-
дательствующую делегацию Многонационального 
Государства Боливия за проведение сегодняшних 
открытых прений по вопросу о женщинах и мире 
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и безопасности и с удовлетворением отмечаем тот 
факт, что эта дискуссия посвящена расширению по-
литических и экономических прав и возможностей 
женщин.

Кроме того, мы хотели бы выразить призна-
тельность Генеральному секретарю за его еже-
годный доклад по вопросу о женщинах и мире и 
безопасности (S/2018/900), в котором расширение 
прав и возможностей женщин и обеспечение ген-
дерного равенства рассматриваются в качестве 
межсекторальных вопросов, и в котором изложе-
ны основные проблемы, затрагивающие женщин 
и девочек, а также те области, в которых был до-
стигнут прогресс. Мы полностью согласны с Ге-
неральным секретарем в том, что нельзя недооце-
нивать важность равноправного участия женщин 
в экономике и мирных процессах, и что факторы, 
препятствующие их участию, должны быть устра-
нены. Женщины призваны играть исключительную 
роль в поощрении и поддержании международного 
мира и безопасности. В резолюциях 1325 (2000) и 
2122 (2013) признается важность участия женщин в 
предупреждении и урегулировании конфликтов и в 
миростроительстве.

Миллионы женщин и девочек во всем мире в не-
соразмерно большей степени страдают от послед-
ствий вооруженных конфликтов, нищеты, гендер-
ных предрассудков, дискриминации и других форм 
неравенства. Связанное с конфликтом сексуальное 
насилие зачастую используется в качестве сред-
ства унижения и запугивания. Совершенно оче-
видны разрушительные последствия насилия для 
здоровья женщин, их детей и, следовательно, для 
общества. Независимо от обстоятельств и условий, 
в которых происходит насилие, виновные должны 
привлекаться к ответственности за свои действия. 
Государства-члены должны добиваться того, чтобы 
женщины и девочки не подвергались страданиям в 
силу своей гендерной принадлежности.

Будучи страной, часть территории которой 
находится под военной оккупацией, что сопрово-
ждается этническими чистками и другими злодея-
ниями, совершаемыми в отношении гражданского 
населения, мы считаем, что безопасность граждан-
ских лиц имеет первостепенное значение. Более 
миллиона азербайджанских беженцев и внутренне 
перемещенных лиц, половину из которых состав-
ляют женщины, были вынуждены покинуть свои 

дома и продолжают подвергаться страданиям на 
протяжении последних 30 лет. Международное со-
общество не должно оставаться равнодушным к тя-
желому положению женщин и девочек в условиях 
вооруженных конфликтов и обязано защищать их 
от причинения им вреда. К актуальным вопросам, 
требующим незамедлительных действий, относит-
ся проблема гражданских лиц, включая женщин и 
детей, захваченных в заложники или числящихся 
пропавшими без вести в результате вооруженного 
конфликта. Азербайджан продолжает предприни-
мать усилия для повышения осведомленности об 
этой проблеме на международном уровне, в том 
числе на основе соответствующих резолюций Гене-
ральной Ассамблеи и Комиссии по положению жен-
щин, одним из основных авторов которых является 
наша страна.

Предотвращение является наиболее эффектив-
ной стратегией расширения прав и возможностей 
женщин и девочек, поскольку это позволяет нам 
в упреждающем порядке устранять препятствия, 
ограничивающие их способность в полной мере 
реализовывать свой потенциал. В этой связи раз-
работка учитывающих гендерную проблематику 
стратегий и механизмов может вносить вклад в соз-
дание благоприятных условий, способствующих 
успеху женщин.

В последние годы в Азербайджане был реализо-
ван ряд важных стратегий и программ, направлен-
ных на улучшение положения женщин.

В период с 2016 по 2017 год Государственный 
комитет по проблемам семьи, женщин и детей 
Азербайджана совместно с Фондом Организации 
Объединенных Наций в области народонаселения 
и другими партнерами осуществил проект по раз-
работке национального плана действий по вопросу 
о женщинах и мире и безопасности. В этой связи 
была создана рабочая группа по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, в состав которой вошли 
женщины из различных организаций и которая ко-
ординировала подготовку проекта национального 
плана действий. В мае 2018 года Государственный 
комитет провел пятый форум женщин, приурочен-
ный к сотой годовщине со дня предоставления из-
бирательного права женщинам в Азербайджане. 
Это мероприятие состоялось в ознаменование од-
ного из важнейших событий в истории Азербайд-
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жана, по итогам которого в 1918 году женщины по-
лучили право голоса.

Расширение экономических прав и возможно-
стей женщин и девочек в сельских районах, которые 
составляют 77 процентов от общей численности 
женщин в Азербайджане, является одной из клю-
чевых приоритетных задач нашего правительства. 
С 2011 года Государственный комитет и Програм-
ма развития Организации Объединенных Наций 
осуществляют совместный проект по поощрению 
участия сельских женщин в экономической и со-
циальной жизни. Ряд женщин-инвалидов получили 
навыки ведения предпринимательской деятельно-
сти, некоторые из них создали свои собственные 
предприятия, и многие женщины приняли участие 
в проводившихся на базе школ семинарах по во-
просам гендерного равенства. В шести населенных 
пунктах в различных районах страны были введе-
ны в действие системы водоснабжения и канализа-
ции, что позволило улучшить доступ к чистой воде 
и канализации для школьниц.

Мы добились больших успехов в обеспечении 
гендерного равенства в государственных учрежде-
ниях. Доля женщин в Национальном собрании воз-
росла с 11 процентов в 2005 году до 17 процентов 
в 2015 году. На муниципальном уровне женщины 
составляли 35 процентов от общего числа избран-
ных на выборах 2014 года кандидатов по сравне-
нию с 4 процентами в 2004 году. Доля женщин, 
назначаемых на ключевые государственные посты, 
в последние годы также существенно выросла. По 
состоянию на конец 2016 года в 80 из 87 органах 
исполнительной власти Азербайджана посты заме-
стителя руководителя занимали женщины. Азер-
байджан присоединился ко всем основным между-
народным соглашениям в области прав женщин и 
гендерного равенства. Мы неизменно привержены 
расширению прав женщин и обеспечению их пол-
ного и эффективного участия в процессах принятия 
решений.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Испании.

Г-жа Бассольс Дельгадо (Испания) (говорит 
по-испански): Благодарю председательствующую в 
Совете Безопасности делегацию Боливии за орга-
низацию этих открытых прений. Как известно мно-
гим членам Совета, вопрос о женщинах и мире и 
безопасности был одним из приоритетов в период 

нашего недавнего членства в Совете и остается та-
ковым сегодня. 

Мы все добились прогресса со времени при-
нятия резолюции 1325 (2000). Вместе с тем данные 
по-прежнему свидетельствуют о весьма незначи-
тельном участии женщин в мирных процессах. 
Мы полностью согласны с призывом Генерального 
секретаря к принятию конкретных мер для устра-
нения практических и институциональных барье-
ров, которые по-прежнему мешают полному и кон-
структивному участию женщин во всех мирных 
процессах.

Мы приветствуем, в частности, принимаемые 
Генеральным секретарем срочные и чрезвычайные 
меры по достижению паритета в системе Органи-
зации Объединенных Наций и его личный вклад в 
обеспечение паритета в миротворческих операциях 
посредством существенного увеличения числа жен-
щин в составе сил безопасности. В этом контексте 
министры иностранных дел Испании и Финляндии 
совместно представили инициативу под названием 
«Обязательство-2025» на мероприятии высокого 
уровня Сети координаторов по вопросу о женщи-
нах и мире и безопасности, состоявшемся 26 сен-
тября в Нью-Йорке. Сегодня от имени Испании и 
Финляндии я имею честь в общих чертах предста-
вить эту нашу инициативу. 

В рамках этой инициативы мы примем на себя 
ряд обязательств по расширению всестороннего и 
эффективного участия женщин в мирных процес-
сах в период до 2025 года. В ближайшем будущем 
эти обязательства будут представлены всем госу-
дарствам-членам и Организации. Эти обязатель-
ства будут включать в себя дополнительные меры 
по увеличению институциональной представлен-
ности женщин на всех уровнях в сферах, связанных 
с проблематикой женщин и мира и безопасности, 
особенно в рамках мирных процессов. Они будут 
включать в себя назначение женщин на руководя-
щие должности в учреждениях, занимающихся во-
просами мира и безопасности.

Мы обязуемся прилагать усилия для предостав-
ления финансовых стимулов в целях обеспечения 
участия женщин. Мы будем активно работать в 
тесном сотрудничестве с гражданским обществом 
для обеспечения участия женщин и их организаций 
во всех мирных процессах и переговорах как сей-
час, так и в будущем, и, возможно, даже установим 
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количественные показатели. Необходимо, чтобы 
международные и региональные организации до-
бивались устойчивого прогресса на пути к обеспе-
чению всестороннего участия женщин в мирных 
процессах и переговорах, в том числе путем обмена 
опытом и передовой практикой, и чтобы Органи-
зация Объединенных Наций назначала советников 
по  гендерным вопросам при осуществлении задач, 
касающихся женщин и мира и безопасности. Мы 
обязуемся поддерживать работу сетей женщин-по-
средников и группы «Друзья посредничества», с 
тем чтобы их усилия учитывались в мирных про-
цессах и переговорах. Мы также будем привержены 
делу поощрения прав девочек и женщин как одного 
из ключевых элементов в определении мер по борь-
бе с экстремизмом и терроризмом. Мы рассмотрим 
возможность предоставления многолетнего финан-
сирования для поддержки женских организаций в 
затронутых конфликтом странах в целях укрепле-
ния их институционального потенциала.

Весной следующего года Испания организует 
третью Международную конференцию по вопро-
сам обеспечения безопасности в школах  в рамках 
принятой в 2015 году по инициативе Аргентины и 
Норвегии Декларации о безопасности школ. Особое 
внимание на Конференции будет уделяться гендер-
ному подходу в отношении доступа к образованию 
в условиях вооруженных конфликтов. Это потре-
бует проведения анализа конкретных случаев по-
сягательства на доступ к образованию для женщин 
всех возрастов, в том числе случаев сексуального и 
гендерного насилия. Мы убеждены в том, что рас-
ширение доступа женщин к образованию на всех 
уровнях — к начальному, среднему и высшему об-
разованию — является одним из ключевых факто-
ров обеспечения всестороннего участия женщин в 
мирных процессах; расширения политических, эко-
номических и социальных прав и возможностей; и 
осуществления в полном объеме прав человека.

Таковы основные конкретные идеи и меры, 
предусмотренные в разработанной Испанией и 
Финляндией программе «Обязательство-2025», ко-
торые, как я уже сказала, мы представим на рассмо-
трение остальных членов через несколько недель. 
Это обязательство позволит нам вновь обратиться 
к основам резолюции 1325 (2000) и отметить двад-
цатилетие со дня ее принятия. В то же время это 
позволит нам продвинуться вперед в реализации 
четких, решительных и конкретных мер по обеспе-

чению реального и эффективного участия женщин 
во всех мирных процессах.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Афганистана.

Г-н Сайкал (Афганистан) (говорит по-
английски): Благодарим делегацию Многонацио-
нального Государства Боливия за организацию это-
го заседания по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы с удовлетворением отмечаем, что 
этому важному вопросу, включенному в повестку 
дня Совета Безопасности, уделяется все больше 
внимания.

Ни одна другая страна не знает об этом луч-
ше Афганистана, вот уже почти четыре десятиле-
тия страдающего от навязанного ему конфликта, 
который привел к ослаблению государственных 
институтов и нанес нашему народу тяжелую кол-
лективную травму. Конфликт в несоразмерно боль-
шей степени сказывается на женщинах, чьи права 
были уничтожены, а самих заставили замолчать в 
течение всех лет правления движения «Талибан», 
полных насилия.

С 2001 года Афганистан добивается огромных 
успехов в деле поощрения и защиты прав человека, 
особенно прав женщин. Мы определили расшире-
ние прав и возможностей женщин в качестве одной 
из стратегических целей в рамках наших общих 
усилий по достижению прочного мира, безопасно-
сти и стабильности. Сегодня многие женщин озву-
чивают мнение нашего общества. Наши главные 
усилия по продвижению прав женщин по большей 
части основаны на ключевых национальных рам-
ках, в том числе на национальном плане действий 
по резолюции 1325 (2000) и национальной приори-
тетной программе по расширению экономических 
прав и возможностей женщин. Их успешное осу-
ществление способствует укреплению неизменно 
прилагаемых усилий по превращению наших жен-
щин в движущую силу мира. Мы хотели бы так-
же подчеркнуть тот факт, что наш план действий 
и наша национальная приоритетная программа 
являются частью Рамочной программы действий с 
опорой на собственные силы на основе принципа 
взаимной подотчетности как всеобъемлющей осно-
вы нашего партнерства с международным сообще-
ством. Улучшение положения женщин будет обсуж-
даться на конференции по Афганистану на уровне 
министров, которая состоится в ноябре в Женеве.
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В июле мы представили второй доклад 
по нашему национальному плану действий по 
резолюции 1325 (2000). С помощью этого плана мы 
стремимся создать условия для активного участия 
женщин в формировании будущего нашей страны 
путем принятия различных мер для достижения 
следующих целей: во-первых, расширение значимо-
го участия женщин в процессе принятия решений и 
на руководящих должностях гражданской службы, 
а также в области обеспечении безопасности, мира 
и реинтеграции; во-вторых, защита женщин от всех 
видов насилия и дискриминации путем применения 
и корректировки существующих законов и полити-
ки; в-третьих, предотвращение насилия и дискри-
минации в отношении женщин путем повышения 
осведомленности и информационно-пропагандист-
ской работы с общественностью; и, в-четвертых, 
повышение экономической безопасности женщин, 
находящихся в уязвимом положении.

Хотя мы еще только на ранних этапах осущест-
вления этого плана, в нашем втором докладе отра-
жен неуклонный и последовательный прогресс. В 
прошлом году наши усилия по применению в пол-
ном объеме закона по борьбе с домогательствами и 
уголовного кодекса позволили устранить социаль-
ные барьеры, которые запрещают женщинам посту-
пать на гражданскую службу. В результате присут-
ствие женщин в этой сфере становится все более 
заметным. В настоящее время около 27 процентов 
государственных служащих являются женщинами. 
Кроме того, женщины составляют почти 18 процен-
тов членов Высшего совета мира, а на уровне руко-
водства высшего звена четыре женщины принима-
ют активное участие в процессах принятия реше-
ний в целях прекращения конфликта и обеспечения 
стабильности и прочного мира.

Мы прилагаем согласованные усилия для 
существенного повышения роли и вклада женщин 
среди высокопоставленных должностных лиц во 
всех министерствах и ведомствах. В настоящее вре-
мя большое число женщин работает в различных 
секторах в качестве старших должностных лиц. 
В рамках своей работы они принимают активное 
участие в обеспечении в Афганистане долгосроч-
ной стабильности и развития. Эта динамика будет 
продолжать развиваться в положительном ключе. 
На прошлой неделе были проведены парламент-
ские выборы, в которых женщины приняли актив-
ное участие в качестве кандидатов и избирателей, 

что позволило получить некоторое представление 
о том, каким образом они помогают укреплению 
демократии в стране. Женщины вскоре займут око-
ло 28 процентов мест в нижней палате нашего ново-
го парламента.

И все же расширение прав и возможностей 
женщин выходит за рамки лишь политической сфе-
ры. В последние два года мы увеличиваем число 
руководящих должностей для женщин в рамках 
наших органов безопасности. Женщины являют-
ся ключевым элементом наших национальных сил 
безопасности и нашей полиции и демонстрируют 
образцовое мужество и самоотверженность в борь-
бе с международным терроризмом и в обеспечении 
верховенства права. Новобранцы-женщины в боль-
ших количествах присоединяются к рядам наших 
сил, тем самым способствуя достижению нашей 
цели обеспечения гендерного равенства во всех 
секторах.

Что касается защиты, то мы приняли конкрет-
ные меры по введению законодательства по вопро-
сам насилия в отношении женщин. Мы вносим 
поправки в существующее законодательство и при-
меняем закон о ликвидации насилия в отношении 
женщин с помощью наших судов и других судеб-
ных органов. В столицах провинций для предо-
ставления правовой помощи и медицинских и пси-
хосоциальных услуг жертвам гендерного насилия 
создаются центры по вопросам семьи. Кроме того, в 
рамках Генеральной прокуратуры в более чем поло-
вине провинций нашей страны мы создаем специ-
ализированные подразделения. 

Такие меры позитивно сказываются на общих 
усилиях по защите афганских женщин. В настоящее 
время в целях сокращения масштабов гендерного 
насилия и его предотвращения осуществляются 
такие инициативы, как проведение информацион-
но-пропагандистских кампаний, создание провин-
циальных комитетов и обучение военного персона-
ла. С помощью национальной приоритетной про-
граммы по расширению экономических прав и воз-
можностей женщин мы расширяем доступ женщин 
к экономической инфраструктуре и оказываем им 
поддержку в открытии предприятий, содействуя им 
в развитии их профессиональных навыков и в повы-
шении их финансовой грамотности. Кроме того, 
мы также применяем и корректируем стратегии по 
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устранению правовых и социальных барьеров для 
участия женщин в экономической деятельности.

Несмотря на достигнутый прогресс, нам все 
еще предстоит решить ряд проблем. Самым боль-
шим препятствием для выполнения в полном объ-
еме наших национальных планов является отсут-
ствие безопасности, обусловленное действиями 
склонных к применению насилия марионеточных 
сил, экспортируемых из других стран. Ухудшение 
ситуации в области безопасности мешает достичь 
наших целей во всех провинциях и закрепить успе-
хи, которых мы добились за последние 17 лет. Мы 
вновь настоятельно призываем Совет принять над-
лежащие меры в отношении тех, кто несет ответ-
ственность за такое отсутствие безопасности, 
исходя из международно-правовых обязательств и 
основных ценностей, закрепленных в Уставе Орга-
низации Объединенных Наций.

В заключение следует отметить, что расшире-
ние прав и возможностей женщин и их активное 
участие в укреплении мира и безопасности вхо-
дят в число наших приоритетных задач. В послед-
ние годы мы укрепляем соответствующую наци-
ональную волю путем ускорения осуществления 
наших национальных программ по улучшению 
положения женщин и расширению их прав. Хотя 
мы признаем необходимость дальнейшего прогрес-
са, мы по-прежнему непоколебимы в своем благо-
родном стремлении закрепить наши достижения. 
Только благодаря нашим настойчивым усилиям 
афганские женщины смогут стать движущей силой 
сохранения мира.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Южной 
Африки.

Г-н Молефе (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, мы хотели бы 
поблагодарить Вас и делегацию Боливии за про-
фессионализм, с которым Вы руководите работой 
Совета в этом месяце.

Пристальное внимание, уделяемое политиче-
ской и экономической интеграции женщин в осу-
ществление мирных инициатив, полностью оправ-
дано. Проведенное Структурой «ООН–женщины» 
исследование показало, что в тех случаях, когда 
женщины вовлечены в мирные процессы и участву-
ют в них, значительно увеличивается возможность 

того, что мирные соглашения приведут к устой-
чивому миру. Широко признается, что их участие 
повышает шансы на урегулирование споров и обе-
спечивает безопасное пространство для сообщения 
женщинами и девочками о случаях сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств.

Программа реформы Генерального секретаря, 
в которой основное внимание уделяется предотвра-
щению конфликтов в качестве основного компо-
нента, может стать более эффективной за счет при-
влечения более пристального внимания к повестке 
дня по вопросу о женщинах и мире и безопасности. 
Акцент  на вклад женщин в предотвращение кон-
фликтов не должен отвлекать нас от нашей при-
верженности делу включения женщин во все сфе-
ры мирных процессов. В этой связи наша делега-
ция приветствует недавнее принятие Декларации о 
совместных обязательствах в отношении операций 
Организации Объединенных Наций по поддержа-
нию мира. В этой Декларации вновь подтвержда-
ются обязательства, взятые государствами-члена-
ми по реализации повестки дня по вопросу о жен-
щинах и мире и безопасности и поставленных ней 
приоритетных задач. Это позволит устранить то 
несоразмерное бремя, которое ложится на женщин 
во время конфликта в результате сексуальной экс-
плуатации и сексуальных надругательств, марги-
нализации, принудительного перемещения, утраты 
источников средств к существованию и сокраще-
ния доступа к образованию, медицинскому обслу-
живанию и экономическим возможностям.

Наличие женщин на руководящих должно-
стях свидетельствует не только о том, что в сфе-
ре управления и выработки политического курса 
необходимо учитывать мнение женщин, но и о том, 
что женщины должны также выступать ключевыми 
субъектами, принимающими решения. Кроме того, 
их участие играет важную роль в обеспечении все-
стороннего учета гендерной проблематики путем 
укрепления демократических процессов в целях 
обеспечения равенства женщин, реагирования на 
их потребности в рамках таких процессов и оказа-
ния поддержки их мнениям и руководящей роли.

Принятые в 2015 году исторические цели в об-
ласти устойчивого развития (ЦУР), главная задача 
которых состоит в искоренении нищеты и отста-
лости, высвечивают необходимость обеспечения 
гендерного равенства и расширения прав и воз-
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можностей всех женщин и девочек. Помимо ЦУР 5, 
которая посвящена этой проблематике, ЦУР при-
знают особые проблемы, с которыми женщины и 
девочки сталкиваются в достижении других целей 
в области развития. Все мы здесь присутствующие 
должны добиться того, чтобы задачи ЦУР нашли 
отражение в наших национальных планах развития 
и чтобы все мы делали все возможное для обеспече-
ния наличия достаточных средств для достижения 
этих целей к 2030 году.

Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы рассказать о некоторых документах 
Африканского союза (АС), которые конкретно по-
священы вопросам, касающимся женщин. Особое 
значение имеет Протокол к Африканской хартии 
прав человека и народов, касающийся прав женщин 
в Африке, который широко известен как Мапут-
ский протокол. Мапутский протокол призван обе-
спечить и гарантировать права человека женщин, 
закрепленные в Хартии Африканского союза, в том 
числе права на охрану сексуального и репродуктив-
ного здоровья. Признавая обязанности государств-
членов в отношении осуществления резолюций 
Совета Безопасности, касающихся женщин, мира и 
безопасности, Мапутский протокол призывает все 
государства-участники принять надлежащие меры 
для расширения участия женщин в процессах ми-
ростроительства и для защиты женщин в услови-
ях вооруженного конфликта. Эти меры включают 
защиту женщин от сексуального насилия и других 
видов вредной практики, таких как детские браки и 
калечащие операции на женских половых органах.

Южная Африка привержена прекращению и 
недопущению повсеместного систематического 
сексуального насилия в отношении женщин и де-
вочек. Это средство ведения войны является гру-
бым нарушением международного гуманитарного 
права и международного права в области прав че-
ловека. Мы призываем все стороны оказывать вся-
ческую поддержку жертвам этих жестоких актов и 
решительно осуждаем использование сексуального 
насилия во всех его формах, особенно в качестве 
тактики терроризма и ведения войны и в качестве 
орудия пыток. Искоренение этого зла, залечивание 
нанесенных женщинам травм и привлечение к от-
ветственности лиц, виновных в совершении этих 
чудовищных актов, являются неотъемлемой ча-
стью процесса примирения и миростроительства. 
В этой связи наша делегация призывает все сторо-

ны в зонах конфликтов взять на себя и выполнять 
обязательства в отношении борьбы с сексуальным 
насилием в соответствии с резолюцией 2106 (2013) 
о сексуальном насилии в условиях конфликта.

Директор-исполнитель Структуры 
«ООН–женщины» г-жа Фумзиле Мламбо-Нгку-
ка недавно призвала подтвердить приверженность 
цели достижения гендерного баланса, которая 
20 лет назад была намечена в Пекинской платформе 
действий, и активно инвестировать в работу в этом 
направлении. Она сказала: 

«Если сегодняшние лидеры будут уделять при-
стальное внимание задаче достижения гендер-
ного равенства, если они сегодня начнут вы-
полнять эти данные 20 лет назад обещания, мы 
сможем рассчитывать на достижение гендерно-
го равенства не позднее 2030 года».

В этой связи мы должны подчеркнуть, что, в конеч-
ном итоге, укрепление демократии и повышение 
жизнестойкости в мирных и открытых обществах 
требуют расширения прав и возможностей жен-
щин, их участия в политической жизни и повыше-
ния их руководящей роли.

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Ислам (Бангладеш) (говорит по-английски): 
Мы благодарим председательствующую в Сове-
те Боливию за организацию этих открытых пре-
ний. Мы высоко оцениваем брифинг Генерального 
секретаря и его ежегодный доклад (S/2018/900) о 
прогрессе, проблемах и пробелах в осуществлении 
повестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности. Мы также благодарим докладчиков за 
их выступления.

Мы особо отмечаем рекомендации Генерально-
го секретаря относительно дальнейшего расшире-
ния участия женщин в мирных процессах и в миро-
творческих операциях Организации Объединенных 
Наций. Сейчас Бангладеш завершает разработку 
своего национального плана действий по осущест-
влению резолюции 1325 (2000) и резолюций, при-
нятых в ее развитие. Мы надеемся завершить этот 
процесс к двадцатой годовщине принятия этой 
резолюции.

Мы неоднократно делились в Организации 
Объединенных Наций нашим национальным опы-
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том расширения прав и возможностей женщин, ко-
торый мы накопили после обретения нашей опусто-
шенной войной страной независимости в 1971 году. 
С самого начала было очевидно, что без активного 
и конструктивного участия наших женщин, наши 
инициативы в области государственного строи-
тельства не приведут к созданию мирного, справед-
ливого и равноправного общества, которого хотели 
наши отцы-основатели. История развития Бангла-
деш — это история постоянного стремления наших 
женщин к участию во всех сферах жизни нашего 
общества. Фотографии наших двух пилотов верто-
летов-истребителей, развернутых в Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго, — которые в 
последнее время можно было увидеть в помещени-
ях комплекса Организации Объединенных Наций, 
— являются красноречивым доказательством того, 
каких высот достигли наши женщины. Разверты-
вание нашего первого полностью женского сфор-
мированного полицейского подразделения в Гаити 
было исключительно важным шагом на пути рас-
ширения участия женщин в миротворческих опера-
циях Организации Объединенных Наций.

Однако наши женщины и девочки продолжа-
ют сталкиваться с огромными проблемами. Для 
изменения некоторых укоренившихся социальных 
норм, которые по-прежнему в прямом смысле этого 
слова тормозят процесс улучшения положения жен-
щин, требуются, возможно, поколения. В свете про-
исходящих крупных перемен мы понимаем необхо-
димость активного содействия их осуществлению, 
с тем чтобы они органически вписывались в жизнь 
нашего общества.

В этом контексте Организация Объединенных 
Наций и ее многочисленные партнеры вполне мо-
гут играть роль движущей силы в обществах, на-
ходящихся на переходном этапе. Повестка дня по 
вопросу о женщинах и мире и безопасности спо-
собствует выдвижению в различных контекстах 
по всему миру серьезных перспективных иници-
атив, направленных на расширение участия жен-
щин в поддержании мира и безопасности. В Бан-
гладеш участие женщин в политической жизни 
обеспечивается с помощью ряда законодательных 
положений и позитивных действий, ведущих к их 
активному присутствию во всех представительных 
органах, от местного до национального уровня. Ра-
стущий набор женщин в наши вооруженные силы и 

другие правоохранительные органы позволит нам 
в ближайшем будущем достичь нашей общей цели 
развертывания женщин-миротворцев. Наш страте-
гический подход считать гендерную проблематику 
одним из важнейших вопросов всех наших нацио-
нальных стратегий развития позволил нам достичь 
успехов в достижении гендерных показателей в 
рамках целей в области развития, сформулирован-
ных в Декларации тысячелетия, и добиваться хоро-
ших результатов в контексте целей в области устой-
чивого развития. В процессе расширения прав и 
возможностей женщин наши женщины на низовом 
уровне выступают главными проводниками пере-
мен и силой, которая препятствует распростране-
нию воинствующего экстремизма и нетерпимости.

Столкнувшись с кризисом рохингья, мы сейчас 
сотрудничаем с соответствующими гуманитарны-
ми партнерами в деле создания безопасного, ин-
клюзивного пространства для женщин и девочек, 
проживающих в лагерях. Независимая междуна-
родная миссия по установлению фактов в Мьянме 
вновь обращает внимание на бесчеловечные же-
стокости, совершенные в отношении женщин из 
числа рохингья силами безопасности Мьянмы и их 
пособниками. Эта миссия по установлению фактов 
пришла к выводу о том, что изнасилования многих 
из этих женщин преднамеренно используются в 
качестве тактики. В первые дни кризиса жертвам 
нужно было в срочном порядке оказывать необхо-
димую медицинскую и психологическую помощь. 
Последствия нанесенных женщинам травм усугу-
бляются сохраняющейся неопределенностью пер-
спектив их безопасного и достойного возвращения 
в свои дома в Мьянме. Жертвы из числа женщин 
рохингья и члены их семей имеют полное право 
требовать привлечения к ответственности тех, кто 
совершил против них тяжкие по международному 
праву преступления.

Со своей стороны, мы недавно подписали с 
Канцелярией Специального представителя по во-
просу о сексуальном насилии в условиях конфликта 
документ о сотрудничестве в удовлетворении по-
требностей жертв. В настоящее время и в будущем 
наши власти будут всячески содействовать эффек-
тивному участию женщин из числа рохинья в при-
нятии решений, затрагивающих их общины. Мы 
настоятельно призываем Совет Безопасности при 
обсуждении положения в Мьянме продолжать уде-
лять внимание гендерным аспектам этого кризиса.
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В целом Бангладеш решительно поддерживает 
Генерального секретаря во всех его инициативах, 
направленных на содействие осуществлению по-
вестки дня по вопросу о женщинах и мире и без-
опасности, особенно в проведении его политики аб-
солютной нетерпимости в отношении сексуальной 
эксплуатации и сексуальных надругательств. Как 
член Группы друзей по вопросу о женщинах, мире 
и безопасности, мы будем продолжать прилагать 
усилия для расширения участия женщин в посред-
ничестве, поддержании мира, миростроительстве, 
сохранении мира, разоружении и контроле над 
вооружениями.

Мы признаем исключительную важность со-
хранения и расширения — посредством выделения 
для этого надлежащих ресурсов — потенциала в 
сфере оказания консультативных услуг по гендер-
ным вопросам в рамках миротворческих операций 
Организации Объединенных Наций. Наша делега-
ция будет оказывать поддержку осуществлению 
любых пунктов повестки дня, касающихся женщин 
и мира и безопасности, которые были обозначены 
как незавершенные по итогам трех обзорных меро-
приятий, проведенных в 2015 году в рамках компо-
нента мира и безопасности Организации Объеди-
ненных Наций. 

Председатель (говорит по-испански): Предста-
витель Израиля попросил слова, чтобы выступить с 
дополнительным заявлением. Я предоставляю ему 
слово.

Г-н Барор (Израиль) (говорит по-английски): 
Ранее сегодня моя коллега, заняв свое место за этим 
столом, выразила мнение о необходимости расши-
рения числа женщин, занимающихся вопросами 
мира и безопасности, и описала некоторые из мер, 
которые Израиль принимает для содействия осу-
ществлению этой повестки дня, в том числе в от-
ношениях между израильтянами и палестинцами, 
надеясь на лучшее будущее для обоих народов. К 
сожалению, мы вынуждены еще раз взять слово и 
подчеркнуть тот факт, что те, кто должен был бы 
активнее всех выступать за осуществление данной 
повестки дня, выбрали иной путь. 

Председательствующая в Совете Безопасности 
делегация Боливии решила пригласить выступить 
от имени гражданского общества главу одной из 
палестинских неправительственных организаций. 
Гражданское общество призвано играть большую 

роль в поощрении участия женщин в решении во-
просов мира и безопасности, и в Израиле группы 
гражданского общества являются в этом процессе 
ключевыми партнерами. Однако Боливия решила 
пригласить главу Женского центра по оказанию 
правовой и психологической помощи Ранду Сини-
ору Аталлу, и этот выбор представляется довольно 
сомнительным. 

Женский центр по оказанию правовой и пси-
хологической помощи — это палестинская орга-
низация, которая призвана оказывать помощь па-
лестинским женщинам и от их имени отстаивать 
их интересы. Однако слишком во многих случаях 
Женский центр использует свой мандат в целях 
распространения ненависти и пропаганды насилия 
— то есть явлений, сокращению масштабов кото-
рых участие женщин могло бы, по нашему мнению, 
способствовать. 

Женский центр по оказанию правовой и пси-
хологической помощи гордится тем, что одним 
из его ключевых членов является Манал Тамими, 
при этом Манал выступает с призывами к насилию 
в отношении израильских граждан и использует 
свои страницы в социальных сетях для описания 
того, как вампиры-евреи якобы пьют кровь пале-
стинцев по священным праздникам. И это дела-
ет человек, которого Женский центр по оказанию 
правовой и психологической помощи в своем до-
кладе Организации Объединенных Наций назвал 
правозащитником. 

Однако нам, наверное, не следует удивляться 
решению Боливии пригласить такого человека в 
качестве оратора. Боливия сама по себе отнюдь не 
является образцом для подражания в области прав 
человека, не говоря уже о вопросах мира и безопас-
ности, что надлежащим образом отражено в по-
следнем универсальном периодическом обзоре в 
отношении Боливии. Израиль, напротив, является 
свободным и открытым обществом. В отношении 
наших действий и того, каким образом мы их пред-
принимаем, может непрерывно осуществляться 
бдительный контроль, прежде всего со стороны на-
ших собственных судов, которые широко известны 
своей твердой позицией в отношении прав челове-
ка, хотя, когда речь заходит об Израиле, за нами 
всегда следит и весь мир. 

Факты налицо, и их нетрудно обнаружить. Ис-
тина, как ни прискорбно, заключается в том, что 
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главный враг палестинского народа — это пале-
стинское правительство и палестинские неправи-
тельственные организации, представителей кото-
рых приглашают за стол переговоров, но они пред-
почитают вместо этого бросать в него камни. 

Председатель (говорит по-испански): Сейчас я 
выступлю с дополнительным заявлением в каче-
стве представителя Боливии и обещаю, что мое вы-
ступление будет кратким. 

Если позволите, в интересах представителя Из-
раиля я хотел бы зачитать правило 39 временных 
правил процедуры Совета Безопасности: 

(говорит по-английски)

«Совет Безопасности может предложить со-
трудникам Секретариата или другим лицам, 
которых он считает компетентными в данном 
вопросе, представить ему информацию или 
оказать иную помощь в рассмотрении вопро-
сов, входящих в его компетенцию». 

(говорит по-испански) 

То есть приглашение было направлено именно Со-
ветом Безопасности. Я считаю, что подавляющее 
большинство не только членов Совета, но и тех, кто 
любезно согласился принять участие в этих прени-
ях, проявили большое великодушие и тепло при-
ветствовали участие в ходе сегодняшних прений 
представителей гражданского общества. 

С другой стороны, если зашла речь о положе-
нии в области прав человека в нашей стране, то я 
хотел бы обратиться к представителю Израиля с 
предложением о том, чтобы, в соответствии с не-

однократными просьбами Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа, 
Израиль позволил посетить оккупированные тер-
ритории делегации, которая могла бы ознакомиться 
с тем, как обстоят дела на местах с соблюдением 
прав человека палестинцев, проживающих на ок-
купированных Израилем территориях. Наши двери 
открыты для любой делегации или Комитета, кото-
рые желают приехать и ознакомиться с ситуацией в 
области прав человека в нашей стране, которой мы 
весьма гордимся.

Я хотел бы сделать только что одно замечание 
— и я обещаю, оно станет последним — о том, се-
годня величайшим врагом палестинского народа, 
более 5 миллионов палестинских беженцев, кото-
рые не могут вернуться на свою землю, является из-
раильская оккупация, незаконная израильская ок-
купация. Когда оккупация прекратится, палестин-
цы смогут реализовать свое право на самоопреде-
ление и решить для себя проблемы, с которыми они 
сталкиваются. 

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности. 

Список ораторов исчерпан. Я хотел бы поблаго-
дарить всех участников за их терпение, привержен-
ность делу и вклад в сегодняшние прения. Я хотел 
бы особо поблагодарить сотрудников Секретариа-
та, в частности всю вспомогательную группу, ко-
торая работала с нами на протяжении всего этого 
долгого рабочего дня. Мы выражаем особую при-
знательность устным и письменным переводчикам.

Заседание закрывается в 20 ч. 25 м.


	Structure Bookmarks
	Cover
	Bodyr
	Disclaimer


